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N° 129 N' 129 
Chambre des Représentants . 

1 
Kamer der Volksvertegenwoordigers 

Session de 1935-1936 No 129 Zittingsjaar 1935-1938 

SeA,NCE VERCADERINC 
p 9 6 J g g PFm6 m- 4-xm N• 4-XIII : p v c 6 9P 

du 26 févrlor 1936 van 26 Februari 1936 

BUDGET 
j 7 S Z4Z!"è /w j w YV c é ëw4!w mV"Z°4VYw 

2°7/ Y-wàw/zZzw Ut di O 

RAPPORT 
3o FP o v mg S c 9 Co x g S S FqqFg m 

c 9 Co DEFENSE mo PFg mo C9 (1) 
PAR M. DE BURLET. 

BEGROOTING 
van het Ministerie van Landsverdediging 

voor het dienstjaar 1938. 

S o c o S 9O S 9qqP9ëëëZqO 

C-wàVÈ w4 j 7 p 7j Kw" j w YV c é ëw4!w 4V"Z°4VYw 2°7/ Y-wàw/­ 
zZzw UIt di 2V/ AV x °È È Z!!Z°4 /wëYè "w Yw! K/V4j w! 2/ é °zz7­ 
2V"Z°4! 87w Y-Z4zw/"Z"7j w j w YV !Z"7V"Z°4 Z4"w/4V"Z°4VYw 
j °44w à FV p wYKZ87w w" V7 ­ V/YwÈ w4"O w" "/Vj 7Z" Yw j é !Z/ 87w 
4°! z°YYè K7w! °4"O j V4! "°7! Yw! 2V/"Z!O j w 0°Z/ Yw 2V*! wë­ 
ëZzVzwÈ w4" j é ëw4j 7 w" 0/VZÈ w4" 2/°"é Ké z°4"/w Yw! /Z!87w! 
2w/È V4w4"! 87w Y7Z ëVZ" z°7/Z/ !V !Z"7V"Z°4 Ké °K/V25Z87wI 

Cw! j Z!z7!!Z°4! 87Z !w !°4" j é /°7Yé w! à YV x °È È Z!!Z°4 
j w YV c é ëw4!w 4V"Z°4VYw V7 z°7/! j w zw" wàVÈ w4 °4" ëVZ" 
!7/KZ/ 2w7 j -°W!w/0V"Z°4! j w j é "VZY è Yw! j é WV"! 2°/"è /w4" 
2/Z4zZ2VYwÈ w4" !È · Y-é "V" /é wY j w YV j é ëw4!w j w 4°! ë/°4­ 
"Zè /w!O !7/ YV !Z"7V"Z°4 wàVz"w j w 4°! ë°/"ZëZzV"Z°4! w" j w 
4°! ë°/zw! È ZYZ"VZ/w!O !7/ Y-V/È wÈ w4" j w! ë°/"!O j w! VW/Z! 
w" j w YV "/°72wO !7/ Y-é 87Z2wÈ w4" j w 4°! !°Yj V"!O !7/ Y-V0ZV­ 
"Z°4 È ZYZ"VZ/wO !7/ YV j é ëw4!w V4"ZVé /Zw44w w" !7/ YV j é ëw4!w 
2V!!Z0w j w AV 2°27YV"Z°4 zZ0ZYw w"O w4ëZ4O !7/ AV È °"°/Z!V­ 
"Z°4 j w Y-V/È é w w" !7/ Y-V/È wÈ w4" w4 Ké 4é /VY w" !7/ Aw! 
È 74Z"Z°4!I 

Cw! j é WV"! °4" È Z! V7 !wz°4j 2YV4 Yw! j é "VZY! j 7 W7j ­ 
Kw" 2°7/ Ut di r ZY! 4w !°4" j -VZYYw7/! 2V! !w4!ZWYwÈ w4" j Zëëé ­ 
Aw4"! j w zw7à j w! V44é w! 2/é zé j w4"w! V7Iz°7/! j w!87wYYw! 
Yw! x °È È Z!!Z°4! j 7 qé 4V" w" j w YV x 5VÈ W/w V0VZw4" 0é /Z­ 
"VWYwÈ w4" é 2Y7z5é Yw! z5V2Z"/w! V0wz 74 !°Z4 È é "Zz7Yw7àI 

BUE CV x °È È Z!!Z°4 w!" z°È2°!é w eYw A\<è\ZI S 74j wYzw/O 2/ é !Z 
j w4"r j w p 7/Yz"O c w A7wKw/w Bo j °Y25wEO c wYVz°Y Yw""wO 3Zz7[YZw4O 
, °7!ZV7àO S V/zÁO S V"w/4wO qV4j /°4"O y 44 , °wzÁI T x°YYV/j O 

VERSLAG 
mo S 9mq c 9 x g S S FqqF9 

y g g J c 9 Co mc qy 9J c 9c F6 Fm6 BUE v FP6 9p J o x , P 
c g g J c 9m , 99J DE BURLET. 

S 9y pg v h O Y\YFAmër , 99YY9mO 

, w" °4j w/ó°wÁ 0V4 j w WwK/°w"Z4K 0V4 YV4j !0w/j wj ZKZ4K 
0°°/ 5w" j Zw4!"$VV/ TUt di Kwwë" ww4 WwwYj 0V4 j w K/°°"w 
Wwó°/Kj 5wZj ê VV/È wj w p wYKZë w4 5w" ­ V/YwÈ w4" j w4 °4­ 
ówÁw/w4 Z4"z/4V"Z°4VYw4 "°w!"V4j KVj w!YVV4O w4 0w/"°YÁ" 
"w0w4! 5w" 0w/YV4Kw4 0V4 °4ów z°YYwKV-! 7Z" VY j w 2V/"Z$w4 
4VV/ ww4 zY°wY"/wëëw4j Iw 0w/j wj ZKZ4K w4 Ww!z5w/È Z4K 0V4 
5w" YV4j "wKw4 5w" Ww!"w4j ZK Kw0VV/ j V" 7Z" óZ$4 VV/j /Z$Á!­ 
Á74j ZKw YZKKZ4K 0°°/"0Y°wZ"I 

p Z$ j w Ww!2/wÁZ4Kw4 0V4 j Z" °4j w/ó°wÁ Z4 j w x °È È Z!!Zw 
0°°/ j w CV4j !0w/j wj ZKZ4KO ê w/j w4 !Ywz5"! ê wZ4ZK Ww!z5°7­ 
ê Z4Kw4 0V4 °4j w/Kw!z5ZÁ" WwYV4K VV4Kw/VVÁ"r j w j wWV""w4 
YZw2w4O 5°°ëj óVÁwYZ$ÁO °0w/ j w4 ê w/ÁwYZ$Áw4 "°w!"V4j 0V4 
°4ów K/w4!0w/j wj ZKZ4KO °0w/ j w4 !"VV" ê VV/Z4 °4ów 0w!"Z4K­ 
ê w/Áw4 w4 °4ów ê ww/È Vz5" 0w/Áww/w4O °0w/ j w Wwê V2w4Z4K 
0V4 j w ë°/"w4O j w ÁVówÈ V""w4 w4 j w "/°w2O °0w/ j w 7Z"­ 
/7!"Z4K °4ów/ !°Yj V"w4O °0w/ j w È ZYZ"VZ/w Y7z5"0VV/"O °0w/ 
j w Ww!z5w/È Z4K "wKw4 Y7z5"VV40VYYw4 w4 5w" YZ$j óVVÈ 0w/­ 
ów" j w/ W7/Kw/Ww0°YÁZ4K w4O "w4 !Y°""wO °0w/ j w È °"°/Z!V"Zw 
0V4 5w" YwKw/ w4 °0w/ j w Wwê V2w4Z4KO °0w/ 't VYKwÈ ww4O 
w4 °0w/ j w È 74Z"ZwI 

F4 j w4 Y°°2 j w/ Ww!2/wÁZ4KO óZ$4 j w °4j w/j wwYw4 0V4 j w 
WwK/°°"Z4K 0°°/ Ut di ww4ZK!óZ4! °2 j w4 Vz5"w/K/°4j Kw­ 
/VVÁ" è j wów 0w/!z5ZYYw4O "/°7ê w4!O 4Zw" È w/ÁWVV/ 0V4 j Zw 
j w/ 0°/ZKw $V/w4 "°w4 j w z°È È Z!!Zë 4 0V4 qw4VV"I w4 0V4 
LVÈ w/ È w" 2Z$4YZ$Áw 4V7ê Kwów"5wZj j w 5°°ëj !"7ÁÁw4 5Vj ­ 
j w4 7Z"Kw2Y°ów4I 

BUE c w x °È È Z!!Zw Ww!"VV" 4Z" j w FZww/w4 S 74eYwYww/O 0°°/óZ"­ 
"w/r j w p 7/Yw"O c w A4wKw/w Bo j °Y25wEO c wYVz°YYw""wO 3Zw7YYZw4O 
, °7!ZV7àO S V/zÁO S V"w/4wO qV4j /°4WO y V4 , °wzÁI T x °YYV/j O 
9/4w!"I 6 wYj w/!O , °w4O S Z!VZ7z4O mè 0w!O qz5w0w4wY!O y V4j wÈ w7T 



N° f29 N~ 129 
Chambre des Représentants . Kamer der Volksvertegenwoordigers 

qw!!Z°4 j w Ut dMTUt di m° 129 ; Z""Z4K!$VV/ Ut dMTUt di 

U) 9 Á mx 9 : 9J x o c È J Fmxè 
p 9 6 J g g PZm6 N' uTàÈ m° uTàÈ r p 74°ó/ 

j 7 Ds Y5/Zw/ Ut di ê V4 Di 3wW/7V/Z Ut di 

BUDGET 
j 7 S Z4Z!"è /w j w YV c é ëw4!w mV"Z°4VYw 

2°7/ Y-wàw/zZzw Ut di I 

RAPPORT 
3o FP o v mg S c 9 Co x g S S FqqFg m 

c 9 Co DEFENSE mo -Y-Fg mo C9 (1) 
­ o J Y\FI DE BURLET. 

BEGROOTING 
van het Ministerie van Landsverdediging 

voor het dienstjaar 1936. 

Z\<o c o EF9O S 9qqF9v J qO 

C-wàVÈ w4 j 7 p 7j Kw" j w AV c é ëw4!w 4V"Z°4VYw 2°7/ Y-wàw/­ 
zZzw Ut di 2V/ AV x °È È Z!!Z°4 /wëYè "w Yw! K/V4j w! 2/ é °zz7­ 
2V"Z°4! 87w Y-Z4zw/"Z"7j w j w YV !Z"7V"Z°4 Z4"w/4V"Z°4VYw 
j °44w à YV p wYKZ87w w" V7 ­ V/YwÈ w4"O w" "/Vj 7Z" Yw j é !Z/ 87w 
4°! z°YYè K7w! °4"O j V4! "°7! Yw! 2V/"Z!O j w 0°Z/ Yw 2V*! wë­ 
ëZzVzwÈ w4" j é ëw4j 7 w" 0/VZÈ w4" 2/°"é Ké z°4"/w Yw! /Z!87w! 
2w/È V4w4"! 87w Y7Z ëVZ" z°7/Z/ !V !Z"7V"Z°4 Ké °K/V25Z87wI 

VERSLAG 
mo S 9 mq c 9 x g S S FqqF9 

y g g J c 9 Co mc qy 9 J c 9 c F6 Fm6 BUE v F-Y-6 9 p J o x , P 
c g g J c 9 m , 9 9 J DE BURLET. 

S 904°7ê O S FAm9 , 9 9 Y\9 mO 

, w" °4j w/ó°wÁ 0V4 j w WwK/°°"Z4K y NZ4 YV4j !0w/j wj ZKZ4K 
0°°/ 5w" j Zw4!"$VV/ Z t di Kwwë" ww4 WwwYj 0V4 j w K/°°"z 
Wwó°/Kj 5wZj ê VV/È wj w p wYKZë w4 5w" ­ V/YwÈ w4" j w4 °5­ 
ówÁw/w4 Z4"w/4V"Z°4VYw4 "°w!"V4j KVj w!YVV4O w4 0w/ÁYZÁ" 
"w0w4! 5w" 0w/YV4Kw4 0V4 °4ów z°YYwKV-! 7Z" V/ j w 2V/"Z$w4 
4VV/ ww4 j °wY"/wëëw4j w 0w/j wj ZKZ4K w4 Ww!z5w/È Z4K 0V4 
5w" YV4j "wKw4 5w" Ww!"w4j ZK Kw0VV/ j V" 7Z" óZ$4 VV/j /Z$Á!­ 
Á74j ZKw YZKKZ4K 0°°/"0Y°wZ"I 

Cw! j Z!z7!!Z°4! 87Z !w !°4" j é /°7Yé w! à YV x °È È Z!!Z°4 , Z$ j w Ww!2/wÁZ4Kw4 0V4 j Z" °4j w/ó°wÁ Z4 j w x °È È Z!!Zw 
j w Y4 c é ëw4!w 4V"Z°4VYw V7 z°7/! j w zw" wàVÈ w4 °4" ëVZ" 0°°/ j w CV4j !0w/j wj ZKZ4KO ê w/j w4 !Ywz5"! ê wZ4ZK Ww!z5°7­ 
!7/KZ/ 2w7 j -°W!w/0V"Z°4! j w j é "VZY è Yw! j é WV"! 2°/"è /w4" ê Z4Kw4 0V4 °4j w/Kw!z5ZÁ" WwYV4K VV4Kw/VVÁ"r j w j wWV""w4 
2/Z4zZ2VYwÈ w4" !7/ Y-é "VY /é wY j w YV j é ëw4!w j w 4°! F/°4T r YZw2w4O 5°°ëj óVÁwYZ$ÁO °0w/ j w4 ê w/ÁwYZ$Áw4 "°w!"V4j 0V4 
"Zè /w!O !7/ YV !Z"7V"Z°4 wàVz"w j w 4°! ë°/"ZëZzV"Z°4! w" j w I °4ów K/w4!0w/j wj ZKZ4KO °0w/ j w4 !"VV" ê VV/Z4 °4ów 0w!"Z4K­ 
4°! ë°/zw! È ZYZ"VZ/w!O !7/ Y-V/È wÈ w4" j w! ë°/"!O j w! VW/Z! I ê w/Áw4 w4 °4ów ê ww/È Vz5" 0w/Áww/w4O °0w/ j w Wwê V2w4Z4K 
wY j w ZV "/°72wO !7/ Y-é 84Z2wÈ w4" j w 4°! !°Yj V"!O !7/ Y-V0ZVT · 0V4 j w ë°/"w4O j w ÁVówÈ V""w4 w4 j w "/°w2O °0w/ j w I 7Z"­ 
"Z°4 È ZYZ"VZ/wO !7/ YV j é ëw4!w V4"ZVé /Zw44w w" !7/ YV j é ëw4!w /7!"Z4K °4ów/ !°Yj V"w4O °0w/ j w È ZYZ"VZ/w Y7z5"0VV/"O °0w/ 
2V!!Z0w j w YV 2°27YV"Z°4 zZ0ZYw w"O w4ëZ4O !7/ YV È °"°/Z!VT j w Ww!z5w/È Z4K "wKw4 F7°5"VV70VYYw4 w4 5w" YZ$j óVVÈ 0w/­ 
"Z°4 j w Y-V/È é w w" !7/ Y-V/È wÈ w4" w4 Ké 4é /VY w" !7/ Aw! ów" j w/ W7/Kw/Ww0°YÁZ4K w4O "w4 !Y°""wO °0w(- j w È °"°/Z!V "Zz 
È 74Z"Z°4!I 0V4 5w" YwKw/ w4 °0w/ j w Wwê V2w4Z4KO °0w/ 't VYKwÈ ww4O 

w4 °0w/ j w È 74Z"ZwI 
Cw! j é WV"! °4" È Z! V7 !wz°4j 2YV4 Yw! j é "VZY! j 7 W7j ­ 

Kw" 2°7/ /4èdi r ZY! 4w !°4" j -VZYYw7/! 2V! !w4!ZWYwÈ w4" j Zëëé ­ 
ëz4Y! j w zw7à j w! V44é w! 2/ é zé j w4"w! V7 z°7/! j w!87wYYw! 
Yw! x °È È Z!!Z°4! j 7 qé 4V" w" j w YV x 5VÈ W/w V0VZw4" 0é /Z­ 
"VWYwÈ w4" é 2Y7z5é Yw! z5V2Z"/w! V0wz 74 !°Z4 È é "Zz7Yw7àI 

BUE CV x °È È Z!!Z°4 w!" z°È 2°!é w j w èZ\ëèYëI S 74j wYwz/O 2/é VZ 
j w4"r j w p 7/Yw"O c w IFVzKw/z Bo j °Y25wEO c zYVz°YYw""wO 3Zz7YY Zw4O 
, °7!ZV7àO S 4/zÁO S V"w/4wO qV4j /°4"O y V4 , °wzÁI T x °YYV/j O 
9/4w!"O 6 wYj w/!O , °w4O S Z!!Z4w7O mè 0z!O qz5z0z4wY!O y 44j wÈ 47­ 
YwW/°7zÁz B, Z22O EI TT , ° //z4"O A°/Z!O : V4j zÈ z7YzW/°zzÁ BA° ­ 
1-F- UO EI y V4 Lw!5zwzÁI 

F4 j w4 Y°°2 j w/ Ww!2/wÁZ4KO óZ$4 j w °4zYw/zYwwYw4 0V4 j w 
WwK/°w"Z4K 0°°/ Z t di ww4ZK!óZ4! °2 j w4 Vz5"w/K/°4j Kw­ 
/VVÁ" è j wów 0w/!z5ZYYw4O "/°7ê w4!O 4Zw" È w/ÁWVV/ 0V4 j Zw 
j w/ 0°/ZKw $V/w4 "°w4 j w z°È È Z!!Zë 7 0V4 qw4VV" w4 0V4 
LVÈ w/ È w" 2Z$4YZ$Áw 4V7ê Kwów"5wZj j w 5°°ëj !"7ÁÁw4 5Vj ­ 
j w4 7Z"Kw2Y°ów4I 

BYE c w x °È È Z!!Zw Ww!"VV" 7Z" j w 5ww/w4 n0Y"Z4j wYww/O 0°°/óZ"­ 
"w/r j w p 7/Yw"O c w A4wKw/w Bo j °Y25wEO c wYVz°YYw""wO 3Zw7YYZw4O 
, °7!Z47àO S V/zÁO S V"w/4wO qV4j /°4"O y V4 , °wzÁO T x °YYV/j O 
9 /4w!"O 6 wYj w/!O , °w4O S OZ!!ZVw4O mè 0w!O qz5w0w4wY!O y V4j wÈ w7­ 
YzW/°7zÁw B, Z22O EI T , °//w4"O A°/Z!O y V4eYwÈ w7ë°W/°wzÁ BA°­ 
!w25EO y V4 Lw!WwwzÁI 

G 



2 CHAMBRE DES REPRESENTANTS [N° 129] qw!!Z°4 j w Ut dMTUt di I ----------------~--~~-·-· 
Cw! z/ é j Z"! j wÈ V4j é ! 2V/ Yw èS Z4Z!"/w j w YV Défense 4V­ 

"Z°4VYw 2°7/ Y-wàw/zZzw Ut di !-é Yè 0w4" à s s i OdMMOsMD ë/V4z!I 
YZ! !°4" w4 V7KÈ w4"V"Z°4 !7/ Yw! z/ é j Z"! j wÈ V4j é ! 2°7/ 
Y-wàw/zZzw Ut dM j -74w !°È È w j w , qOt Dt O' DM ë/V4z!I 

Cw /V22°/" j w Y-5°4° /VWYw S I c é È w"! V7 qé 4V" wà2YZ87w 
zYVZ/wÈ w4" Yw! /VZ!°4! j w zw""w V7KÈ w4"V"Z°4 1 2Y7! V22V­ 
/w4"w 87w / é wYYw II VZ4!Z 87-ZY Y-wà2YZ87w j V4! !°4 Z4"é /w! ­ 
!V4" "/V0VZY w" 0°"/w /V22°/"w7/ 4w z/°Z" j °4z 2V! 4é zw! ­ 
!VZ/w j w /V22wYw/ 87-wYYw 2/°0Zw4" 4°"VÈ È w4" j w! z°4! é ­ 
87w4zw! j w YV j é 0VY7V"Z°4 j w 4°"/w È °44VZwI 

CV x 5VÈ W/w z°È 2/w4j /V 87w !Z Yw! 2°Z4"! ZÈ 2°/"V4"! 
!°7Yw0é ! 2V/ Yw! È wÈ W/w! j w YV x °È È Z!!Z°4 j wÈ V4j VZw4" 
des / é 2°4!w! j é "VZYYé w! w" 2/ é zZ!w!O zwYYw!TzZ 4w j w0VZw4" 
4Z 4w 2°70VZw4" ê "/w j Z07YK7é w! j V4! Ic "/V0VZY j w 0°"/w 
/V22°/"w7/I 

U\UI Yw S Z4Z!"/w j w FV c é ëw4!w 4V"Z°4VYw V WZw4 0°7Y7 V!!Z! ­ 
"w/ à j w! / é 74Z°4! j w YV x °È È Z!!Z°4 j 7 qé 4V" w" zYw YV 
x 5VÈ W/wO w" il V j °44é 0w/WVYwÈ w4" V7à È wÈ W/w! j w! zZw7à 
o !!wÈ WYé w! j w! 2/ é zZ!Z°4! j é "VZYYé w! !7/ Y-é "V" Vz"7wY j w 
AV j é ëw4!w j w 4°! ë/°4"Zè /w!O !7/ 4°! ë°/"ZëZzV"Z°4!O !7/ YV 
È °WZYZ!V"Z°4! de Y-V/È é wO !7/ Y-V/È wÈ w4" È °j w/4w w" 2w/ ­ 
ëwz"Z°44é 87w 4°7! V0°4! / é zwÈ È w4" Vz87Z! w"O w4 74 È °"O 
!7/ Yw K/V4j w" j ZëëZzZYw 2/°WYè È w 87w 4°7! VYY°4! ê "/w V2­ 
2wYé ! à / é !°7j /w !°7! 2w7I 

C-5°4°/VWYw S Z4Z!"/w j w YV c é ëw4!w 4V"Z°4VYw / é 2°4j V4" 
j w 2Y7! V7 j é !Z/ wà2/ZÈ é 2V/ YV x °È È Z!!Z°4O V WZw4 0°7Y7 
0w4Z/ w4 2w/!°44w j °44w/ V7à j Z0w/! È wÈ W/w! YV /é 2°4!w à 
"°7"w! Yw! 87w!"Z°4! ZÈ 2° /"V4"w! 87-°4 V0VZ" 2°! é w! à 0° ­ 
"/w /V22°/"w7/ w" 87ZO j w 2V/ Yw7/ zV/Vz"è /w z°4ëZj w4"ZwYO 
4w 2°70VZw4" ê "/w 27WYZé w! zYV4! !°4 /V22°/"I 

• * • 

CV x °È È Z!!Z°4 V é È Z! Yw j é !Z/ 87-ZY 4w !°Z" 2Y7! Z4!z/Z" 
j °/ é 4V0V4" j V4! Yw 2/°$w" j w Y°Z !7/ Yw W7j Kw" j w YV c é ­ 
ëw4!w 4V"Z°4VYw j w! 2/°2°!Z"Z°4! 87Z È °j ZëZw4" zw/"VZ4w! 
Y°Z! °/KV4Z87w!I x w! 2/°2°!Z"Z°4! j w0/VZw4" ê "/w j Z!$°Z4"w! 
j 7 2/°$w" j w W7j Kw" Yw87wY 4w j w0/VZ" z°4"w4Z/ 87w j w! j Z! ­ 
2°!Z"Z°4! W7j Ké "VZ/w! à Y-wàzY7!Z°4 j w "°7"w! V7"/w!I v 4 
È wÈ W/w V ëVZ" /wÈ V/87w/ 87w Yw! V/"ZzYw! DO dO uO MO i O n 
w" s j 7 2/°$w" j é /°Kw4" à j w! Y°Z! °7 È °j ZëZw4" w4 ëVZ" j w! 
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Kw4I c wów 0°° /!"wYYw4 ó°7j w4 È ó w"w4 VëKw!z5wZj w4 ê °/j w4 
0V4 5w" °4"ê w/2 0V4 WwK/°w"Z4KO 5w"ê wYÁ VYYww4 WwK/° ° ­ 
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V4j w/w Ww2VYZ4Kw4I 9w4 YZj ê ww! w/ °2 j V" j w V/"ZÁwYw4 DO 
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Y-é "7j wI 

. 7V4" à Y-V/"ZzYw sO 74 2/°$w" j w Y°Z w4 2/ é 2V/V"Z°4I w4 
/w2/w4j Yw "wà"w VëZ4 j w Y7Z j °44w/ 74w z°4! é z/V"Z°4 °/KV­ 
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°4j w/Kw!z5ZÁ" WwYV4KI 

FYw Ywj w4 5wWWw4 gevraagd 5°w0w//w È w4 Kw0°/j w/j ê V! 
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YZw7"w4V4" !°4" ëVZ"! w4 ë/V4ç VZ! °7 w4 ëYVÈ V4j O V7 z5°Zà mor °4j w/Y7Z"w4V4" ê °/j w4 Z4 't 3/V4!z5 °ë in -" mwj w/T 
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Yw /é zZ2Zw4j VZ/w j °Z"O j V4! Y-74 011 Y-V4"/w cas, / é 7!!Z"· Yw! 
é 2/w70w! ZÈ 2°! é w!I 

y °"/w /V22°/"w7/O V "/VZ"é zw""w 87w!"Z°4 j é $à O w" !°4 V2­ 
2/ é zZV"Z°4O !V4! j °7"w 74 2w7 !é 0è /w 87V4" V7à wàZKw4zw! 
j w! wàVÈ Z4V"w7/! 2°7/ Yw! h VYY°4! w" à YV j ZëëZz7Y"é j w! 
87w!"Zö / ï ! Yw7/ ZÈ 2°! é w!O ë°ZI °4" 0V Y7 j w! 2/°"w!"V"Z°4! V!­ 
!wó 0é 5é È w4"w! j w ëw4 Yw Ké 4é /VY y V4 9È wYw4O j °4" AV z°4­ 
!zZw4zw w" YV j /°Z"7/w 4-V0VZw4" j -4ZAYw7/! $4/4VZ! é "é È Z!w! 
w4 j °7"w 2V/ 0°"/w /V22°/"w7/I 

v 4 j w 4°! 5°4°/VWYw! z°YYè K7w! V0VZ" !ZK4VYé 87w j V4! 
74 /é KZÈ w4" 87-ZY V0VZ" zZ"é O j w! °ëëZzZw/! ZK4°/VZw4" 2È!­ 
87w z°È 2Yè "wÈ w4" Yw ëYVÈ V4j w" 87w zw/"VZ4! K/Vj é ! j w zz 
/ é KZÈ w4" é "VZw4" w40°*é ! j V4! j w! 74Z"é ! ëYVÈ V4j w! VY°/! 
87-ZY! z°44VZ!!VZw4" à 2wZ4w YV YV4K7ê FYVÈ V4j w w" 87-ZY! 
é "VZw4" à 2wZ4w zV2VWYw! j w 2/°4°4zw/ w4 zw""w YV4K7w j w! 
25/V!w! !ZÈ 2Yw! w" z°7/V4"w!I 

c -74w w487ê "w ëVZ"w j V4! zz / é KZÈ w4"O ZY / é !7Y"w 87-V7­ 
z74 °ëëZzZw/ j w! 74Z"é ! ëYVÈ V4j w! 4-ZK4°/w z°È 2Yè "wÈ w4" Fz 
ëYVÈ V4j I C-wàVÈ w4 j w Yw7/ j °!!Zw/ 2w/!°44wY 2w/È w" j w 
z°4!"V"w/ qu'ils 2°!! è j w4" tous 74w z°44VZ!!V4zw suffisante 
j w zw""w YV4K7w 2°7/ wàw/zw/ Yw7/! ë°4z"Z°4! j V4! j w! 74Z"é ! 
à / é KZÈ w YZ4K7Z!"Z87w ëYVÈ V4j O w" 87w Yw! °ëëZzZw/! j w zw! 
74Z"é ! wÈ 2Y°Zw4" V7 surplus zwY"w YV4K7w j -74w ëVç °4 z°7­ 
/V4"w j V4! Yw7/! /wYV"Z°4! V0wz Yw !°Yj V"I 

c -V7"/w 2V/"O "°7! Yw! sous-officiers j w! mêmes unités 
!-wà2/ZÈ w4" z°7/VÈ È w4" w4 ëYVÈ V4j j V4! Yw7/! /wYV"Z°4! 
V0wz Yw! !°Yj V"!I 94 zw 87Z z°4zw/4w Yw! W/ZKVj Zw/!O zw7à 
j ° î Z" IAw! z°44VZ!!V4zw! à zw 2°Z4" j w 07w é "VZw4" Z4!7ëëZ­ 
!V4"w! Yw! z°È 2Yè "w4" Vz"Z0wÈ w4" w" °W"Zw44w4" j w! /é !7Y­ 
tats. !"ZI"Z!ëVZ!V/Z"!I v 4w wàzw2"Z°4 V é "é z°4!"V"é w w" Yw 2V!­ 
!VKw j w zw K/Vj é j V4! 74w 74Z"é à / é KZÈ w YZ4K7Z!"Z87w F/V4­ 
ç VY! '.est Vz"7wYYwÈ w4" w40Z!VKé I 

o YV WV""w/ZwTé z°Yw j w zw /é KZÈ w4"O "°7! Yw! officiers j w 
zw" °/KV4Z!È w z°44VZ!!w4" Aw ëYVÈ V4j w" j °44w4" Yw! z°7/! 
w4 zw""w YV4K7wI 

y °"/w /V22°/"w7/ V$°7"w w4ëZ4 87w 2°7/ zz 87Z w!" j 7 2w/­ 
!°44wY eB é Yè 0w! >> j w zw""w é z°YwO YV z°44VZ!!V4zw j w YV YV4­ 
K7w ëYVÈ V4j w w!" ëVZWYw w4 Ké 4é /VY z5wó Yw! zV4j Zj V"! K/V­ 
j é ! j w /é !w/0wI x w""w !Z"7V"Z°4 /é !7Y"w 74Z87wÈ w4" j 7 /w­ 
z/7"wÈ w4" j w YV zYV!!w j w È ZYZzw 87Z j °44w 74w 2/°2°/"Z°4 
j w "d $w74w! Kw4! V*V4" z5°Z!Z Fz ë/V4ç VZ! z°È È w YV4K7w 
j -Z4!"/7z"Z°4 2°7/ J8 $w74w! Kw4! V*V4" z5°Z!Z! Fz FY4È V4/YI 

Il 4w 2w7" j °4z ê "/w 87w!"Z°4 j w !VW°"VKw j w YV Y°ZI S VZ! 
ZY w!" 5V7"wÈ w4" j é !Z/VWYw 87w !Z 74 zA/O 4°! z°YYè K7w! z°4­ 
4Vî " j w! zV! 2/ é zZ! ° ù ZY w!" 4w""wÈ w4"I 2/°70é 87w YV Y°Z 
/wYV"Z0w à Y-wÈ 2Y°Z zYw! YV4K7w! à Y-V/È é w w!" 0Z°Yé w °7 È VY 
V22YZ87é wO ZY Yw !ZK4VYw zYVZ/wÈ w4" à Y-5°4°/VWYw S Z4Z!"/4 
j w YV c é ëw4!w 4V"Z°4VYw 87Z °/j °44w/VZ" 74w z°87è "w ZÈ È é ­ 
j ZV"w w" 2/w4j /VZ" V7!!Z"ô " Y°! È w!7/w! 87Z !-ZÈ 2°!w/VZw4"I 

YQtl'e /V22°/"w7/ Z4!Z!"w !7/ Ir, ëVZ" 87w zYV4! Yw zV! !Z­ 
K4öAé 4A7O! 5V7"O Fz 4°È W/w /Zw K/Vj é ! j w / é !w/0w V*V4" 
z5°Z!Z Yw flamand z°È È w YV4K7w j -Z4!"/7z"Z°4 w!Y Z4!7ë­ 
ëZ!V4" 2°7/ encadrer tonies lrs unités ilnmnnäo«. g 4 V 2V/ 
z°4! é 87w4" dû ëVZ/z appel, 2°7/ l'encadrement de ces uni- 

È Z7V4j 7! È °w"O Z4 5wYI /w4 w4 V4j w/w Kw0VYO !YVKw4 Z4 OFw 
°2KwYwKj w 2/°w0w4I 

v ê 0w/!YVKKw0w/ 5Vj die 87Vw!"Zw /wwj ! Ww5V4j wYj O ­ ZY 

óZ$4w wellicht ê V" !"/w4Kw Ww°°/j wwYZ4KO ê V" Ww"/wë" j w 
j °°/ rie wàVÈ Z4V"°/w4 0°°/ j w h VYw4 Kw!"wYj w 0w/wZ!z5"w4O 
w4 j w4 È °wZYZ$Áw4 VV/j j wY1 574 °2KwYwKj w 0/VKw4I 5Vj j w4 
"wKw4 5wÈ "VÈ wYZ$Á 5w0ZK 2/°"w!" 7Z"KwY°Á" 0V4ê wKw ê Z$Yw4 
Kw4w/VVY Vnn 9È wYw4 ê Zw4! plichtsbesef w4 rechtschapen­ 
5wZj "/°7ê w4! 4°°Z" j °° / 11w 0w/!YVKKw0w/ Z4 "ê Z$ëwY ê w/­ 
j w4 Kw"/°ÁÁw4I 

9w4 °4ów/ Vz5"WV/w z°YYwKV-! 5VVYj w VV4 j VYO Z4 ww4 
j °°/ 5wÈ Kw4°wÈ j /wKZÈ w4"O j w °ëëZzZw/w4 WZ$4V 4Zw"! V/ ­ 
ê Z!"w4 È 7 j w b wj w/YV4j !z5z "VVY w4 j 4" !°È È ZKw rZrwK/V­ 
j 7ww/j w4 0V4 j Z" /wKZÈ w4" 4VV/ Ylnanrsche ww45wj w4 ê w/­ 
j w4 °0w/Kw2YVV"!"O j V4 ê V44ww/ óZ$ YZw b wj w/YV4j !z5w "VVY 
4V7ê wYZ$Á! machtig ê V/w4 w4 4V7ê wYZ$Á! Z4 !"VVY óZz5O 
Z4 j Zw "VVYO j °°/ ww40°7j ZKw w4 Kwê °4w óZ44w4 "w j °w4 
0w/!YVV4I 

v Z" ww4 Z4 j Z" /wKZÈ w4" Z4Kw!"wYj °4j w/ó°wÁ 5YZ$Á"O j VY 
Kww4 w4ÁwY °ëëZzZw/ j w/ : YVVÈ !w5w ww45wj w4 5w" b w/Yw/­ 
YV4/Y!z5 0°YÁ°È w4 °4È Vz5"ZK Z!I c wI Z4óVKw 0V4 574 2w/­ 
soonlijk j °!!Zw/ YVV" "°w vast te stellen j V" óZ$ VYYw4 ww4 
0°Yj °w4j w Áw44Z! 0V4 j Zw "7V F WwóZ" "w4 °È 5744w Y74w" Zw! 
7Z" "w °wëw4w4 Z4 j w ww45wj w4 È w" : YV4È !z5 "VVY/wKZÈ wO w4 
j V" j w °ëëZzZw/w4 j Zw/ ww45w/Yw4 "/°7ê w4! Kwê °°4YZ$Á zYZz 
"VVY WwóZKw4 Z4 h11n11c Ww"/wÁÁZ4K È w" j w4 !°Yj VV"I 

o 4j w/óZ$j !O j /7ÁÁw4 VY j w °4j w/°ëëZzZw/w4 j w/óU=Yëj 1 
ww45wj w4 óZz5 0Y°wZw4j Z4 5w" mwj w/Y44j !°5 7Z" ê V44ww/ 
óZ$ È w" j w !°Yj V"w4 °È KVV4I h V"I j w W/ZKVj Zw/! Ww"/wë"O óZ$ 
ê Zw/ Áw44Z! in eYZ" °2óZz5" °40°Yj °w4j w ê V!O 07YYw4 j wów °2 
Vz"Zw0w ê Z$ów VV4 w4 WwÁ°È w4 Ww0/wj ZKw4j w uitslagen. 
9w4w 7Z"ó°4j w/Z4K ê w/j 0V!"Kw!"wYj O w4 j w °0w/KV4K 0V4 
j Zw4 gegradueerde naar eene ww45wZj met. Frnnsch taal­ 
/wKZÈ w ê °/j " "5V4! Ww°°Kj I 
In j w !z5°°YWV""w/Z$ 0V4 j Z" /wKZÈ w4"O zijn VY j w °ëëZ­ 

zZw/w4 j w/ Z4/Zz5"Z4K 5w" mwj w/YV4/Y!w5 È Vz5"ZK w4 ê °/j w4 
j w z7/!7!!w4 j °°/T YZw4 Z4 clic "4V I KwKw0w4I 

v ê 0w/!YVKKw0w/ 0°wK" w/ VV4 Y°zO j V" ê 7 F 5w" 1 Yww/­ 
YZ4Kw4 n- 2w/!°4wwY j Zw/ !z5°°Y Ww"/wë"O j w Áw44Z! 0V4 j w 
mw/Yw/YV4/Y!z5w "4VY °0w/ -Y VYKwÈ ww4 óê VÁ Z! WZ$ j w zV4j Z­ 
j VV" /w!w/0wKwK/V/Y7ww/j w4I c Zw "°w!"V4j !2/7Z" 7Z"!Y7Z­ 
"w4j 0°° /" 7ZY j w ê w/0Z4K j w/ È ZYZ"ZwÁYV!!w welke ww4w 0w/­ 
5°7j Z4K 0V4 43 $°4KwYZ4Kw4 °2Yw0w/j wO j Zw 5w" 3/V4!z5 VY! 
oplcirlingstaal 0w/Á°ów4O en 18 jongelierlen j Zw het mwj w/­ 
lanrlsch hadden VV4Kw0/VVKj I 

9/ È VK j 7! Kww4 !2/VÁw óZ$4 0V4 ê w"!VW°"ww/Z4KI c °z5 
5w" ê V/w li °°K!" ê w4!z5wYZ$Á j V"O ó°° ww4 °4ów/ z°YYwKV-! 
4V7ê Áw7/ZKw Kw0VYYw4 Áw4O ê VV/ j 7Zj wYZ$Á 7Z" WYZ$Á" /Y4" 
j w ê w" °2 5w" KwW/7ZÁ j w/ "VYw4 Z4 5w" YwKw/ ê °/j " 0w/­ 
Á/Vz5" °ë !Ywz5" "°wKw2V!"O 5Z$ 5wY °2 j 7Zj wYZ$Áw ê Z$ów tel' 
Áw44Z! ó°7 W/w4Kw4 0V4 j w4 Vz5"WV/w4 öAZ4î !"w/ : V4 
C44j !0w/j wj ZKZ4K j Zw ww4 °4È Zj j wYYZ$Á °4j w/ó°wÁ ó°7 
0°°/!z5/Z$0w4 w4 Yw0w4! /Zw È VV"/wKwYw4 "/wëëw4 j Zw 4°4j ZK 
ó°7j w4 WYZ$Áw4 è 

v ê 0w/!YVKKw0w/ 0w!"ZK" j w VV4j Vz5" °2 5w" ëwZ" j V" Z4 
5w" 5°°Kw/ 0w/È wYj Kw0VYO 5w" VV4"VY /w!w/0wTKwK/Vj 7ww/j w4 
j Zw 5w" '?\'l?r/erlandsch 5wWWw4 KwÁ°ów4 4Z! °2YwZj Z4K!"VVYO 
°4"°w/wZÁw4j Z! om al clc l'laamw·he cenneâen te encadrée­ 
ren, UUwUU 5zzî " WZ$Kw0°YK È °wYw4 Ww/°w2 j °w4 0°°/ j w 
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tés, 'à• ZYw! zV4j Zj V"! K/Vj é ! WZYZ4K7w! V*V4" z5°Z!Z Aw fran­ 
çais z°È È w YV4K7w j -Z4!"/7z"Z°4I x w! zV4j Zj V"! !°4" 4é zw! ­ 
!VZ/wÈ w4" ë°/È é ! w4 ë/V4ç VZ!O È VZ!O 2°7/ Yw! 2/ é 2V/w/ à 
/wÈ 2YZ/ Yw7/ È Z!!Z°4 j V4! Yw! 74Z"é ! ëYVÈ V4j w! V7à87wYYw! 
ils !w/°4" Vëëwz"é !O °4 Yw7/ ëVZ" /é 2é "w/- é 4 YV4K7w ëYVÈ V4j w 
Yw! z°44VZ!!V4zw! 2/V"Z87w! 87Z Yw7/ !w/°4"I 4é zw!!VZ/w! Y°/! ­ 
87-ZY! !w/°4" 0w/! é ! j V4! zw! 74Z"é !I 

Dl! zz 87Z 2/ é zè j w °4 j °Z" z°4zY7/w 87w Y°Z4 d'y V0°Z/ Aw 
È °Z4j /w !VW°"VKw j w YV Y°Z !7/ Y-wÈ 2Y°Z j w! YV4K7w! à Y-V/­ 
È é wO zwYYwTzZ ëVZ" "°7" zz 87Z w!" w4 !°42°70°Z/ 2°7/ !-* 
z°4ë° /È w/ !"/Zz"wÈ w4" w" 2°7/ j °44w/ V7à 3YVÈ V4j ! Yw! 
!V"Z!ëVz"Z°4! V7à87wYYw! ZY! °4" j /°Z"I 

y °"/w /V22°/"w7/ "w/È Z4w w4ëZ4 zz 2°Z4" /wYV"Zë à Y-wÈ ­ 
2Y°Z j w! YV4K7w! à Y-V/È é w w4 /é 2°4j V4" ù 74 5°4°/VWYw 
z°YYè K7w 87Z V0VZ" j wÈ V4j é !Z 74 Z4Ké 4Zw7/ !°/"Z j w Y-v 4Z­ 
0w/!Z"é j w 6 V4j w" ZK4°/V4" YV z°44VZ!!V4zw· V22/°ë°4j Zw 
du ë/V4ç VZ!O é "öZ" 2é j VK°KZ87wÈ w4" à È ê È w j w !7Z0/w wëëZ­ 
zVzwÈ w4" Aw! z°7/! /Zw Y-9z°Yw J °*VYw S ZYZ "VZ/w Iw" !ZO Yw zV! 
é z5é V4"O il 4-* V7/VZ" 2V! YZw7 j w È °j ZëZw/ YV Y°Z !7/ Y-wÈ ­ 
2Y°Z j w! YV4K7w! j V4! Yw! é "VWYZ!!wÈ w4"! j w! 5V7"w! é "7j w! 
È ZYZ"VZ/w!I 

o Y-9z°Yw J °*VYw S ZYZ"VZ/w Aw! é Yè 0w!I !7Z0w4"O !wY°4 Aw 
z5°Zà 87-ZY! °4" YZW/wÈ w4" ëVZ"O Yw! z°7/! ëYVÈ V4j ! °7 Yw! 
z°7/! ë/V4ç VZ!I o z"7wYYwÈ w4" zYw7à é Yè 0w! !w7YwÈ w4" !7Z0w4" 
"°7! Yw! z°7/! w4 ëYVÈ V4j I 

4w! È wÈ W/w! j wÈ V4j w4" !-ZY 4-* V 2V! YZw7 !wÈ WYwT"TZY 
j w È °j ZëZw/ YV Y°Z /wYV"Z0w ù Y-7!VKw j w! YV4K7w! à Y-V/È é wO - 
V""w4j 7 87w Yw! é Yè 0w! du régime ë/V4ç VZ! j °Z0w4"O 2°7/ 
2°70°Z/ ê "/w 4°È È é ! !°7!TYZw7"w4V4"O !7WZ/O z°4ë°/È é È w4" 
ù zw""w Y°ZO 74w é 2/w70w !7/ YV YV4K7w FYVÈ V4/Yw wY Z40w/!w­ 
È w4" 2°7/ Aw! é Yè 0w! j 7 /é KZÈ w ëYV È V 4wYI 

Cw! Z4Ké 4Zw7/! !° /"Z! j w Y-v 4Z0w/!Z"é j w 6 V4j 4w !°4" 
donc 47YYwÈ w4" w4 é "V" j -Z4ëé /Z°/Z"é pour !7Z0/w Yw! z°7/! 
j w Y-9z°Yw ëY°*4Yz S ZYZ"VZ/wI 

ÁVj w/! 0V4 j wów ww45wj w4O °2 "ê ww"VYZKw zV4j Zj VV"TKwK/V­ 
j 7ww/j w4 j Zw 5w" Fransen 5Vj j w4 KwÁ°ów4 VY! °2YwZj Z4K!­ 
"VVYI c wów zV4j Zj V"w4 zijn 4°° j óVÁwYZ$Á °2KwYwZj Z4 5w" 
3/V4!z5O j °z5 °È ów 0°°/ "w Ww/wZj w4 "°" 5wY 0w/07YYw4 0V4 
574 ów4j Z4K Z4 j w y YVVÈ !z5w ww45wj w4 ê VV/VV4 óZA Kw­ 
5wz5" ê °/j w4O 5w/5VVY" È w4 574 Z4 5w" Nederlandsen j w 
2/Vz"Z!z5w Áw44Z!!w4 j Zw óZ$ 4°°zYZK 5wWWw4 ê V44ww/ óZ$ Z4 
j Zw ww45wj w4 Á°È w4I O 

Uit ê V" 0°°/VëKVV"O È °w" È w4 Ww!Y7Z"w4 j V" 0w//w 0V4 de 
ê w" °2 5w" KwW/7ZÁ j w/ "VYw4 Z4 5w" YwKw/I "w !VW°"ww/w4O 
5w" YwKw/ VY j °w" ê V" 5w" ÁV4 °È ów !"Z2" "°z "w 2V!!w4 
w4 °È j w y YVÈ Z4Kw4 /wz5"È V"ZKw 0°Yj °w4Z4K "w Kw0w4I 

G "'* 

7w! È wÈ 4/w! Vz YV x °È È Z!!Z°4 °4" é È Z! 87wY87w! °W!w/ ­ 
0V"Z°4! V7 !7$w" j w YV ëVç °4 j °4" Y-Z4j wÈ 4Z"é j w D' ' ë/V4z! 
2/ é 07w 2V/ YV Y°Z w!" 2V*é w V7à È ZYZzZw4! w" j w! é zV/"! z°4­ 
!Z/Yé /VWYw! qui °4" é "é z°4!"V"é ! zYV4! Yw! 2/ é 0Z!Z°4! w" Yw! 
/é VYZ"é ! j w YV j é 2w4!wI 

C°/! j w YV 2/°È 7YKV"Z°4 j w YV Y°Z j 7 Dd j é zwÈ W/w Ut dZ 
È °j ZëZV4" YV Y°Z !7/ YV È ZYZzwO w4 zz 87Z z°4zw/4w Yw! Z4j wÈ ­ 
4Z"é ! mix È ZYZzZw4!O 74 2/wÈ Zw/ z5Zëë/w j w MO' ' ' O' ' ' j w 
ë/V4z! fut V0V4zé I 

Cw c é 2V/"wÈ w4" j w YV c é ëw4!w 4V"Z°4VYw 4w j Z!2°!VZ" 
ZY-V7zZÈ é Yé È w4" !"V"Z!"Z87w 2w/È w""V4" j -é 0VY7w/ YV j é ­ 
2w4!w /é !7Y"V4" j w F-422YZzVëZ°4 j -74 "wà"w j ü à Y-Z4ZCZV"IZ0w 
2V/YwÈ w4"VZ/wI 

Cw! Z4j wÈ 4Z"é ! j ° È ZYZzw °4" z° û "é w4 J (EdèO w40Z/°4 
Ui O' ' ' O' ' ' j w ë/V4z!I 

Cw! 2/ é 0Z!Z°4! 2°/"é w! V7 W7j Kw" j w U(Ad6 °4" é "é V// ê "é w! 
i't U' O' ' ' O' ' ' j w ë/V4z!O Yw x °70°/4wÈ w4" w40Z!VKwV4" ww/­ 
ëVZ4zèTr È °j ZëZzV"Z°4! V7 / é KZÈ w j w!T Z4j wÈ 4Z"é ! j w È ZYZzwI 
4w! é "7j w! sont w4 z°7/! h zz !7$w" 1m j é 2V/"wÈ w4" j w! 
3Z4V4zw!I 

y °"/w /V22°/"w7/ 0°7! 2/Zw j w YZ/wO S Vj VÈ wO S w!!Zw7/!O 

v ê 0w/!YVKKw0w/ Ww!Y7Z" j wów Ww!z5°7ê Z4Kw4 °0w/ 5wY 
KwW/7ZÁ j w/ "VYw4· Z4 5wY YwKw/O È w" "w V4"ê °°/j w4 
VV4 ww4 Vz5"WV/w4 z°YYwKV j Zw j w 0/VVK Kw!"wYj 5Vj °ë ww4 
Z4Kw4Zw7/ 0V4 j w FY4Z0w/!Z"wZ" 0V4 6 w4"O j Zw Kww4 K/°4j ZKw 
Áw44Z! 5wwë" 0V4 5w" 3/V4!w5O 2wj VK°KZ!z5 È w" 0/7z5" j w 
Yw!!w4 Á°4 0°YKw4 VV4 j w L°4Z4ÁYZ$Áw S ZYZ"VZ/w qz5°°YO w4 
°ë KwWw7/YZ$Á 5w" °°Kw4WYZÁ 4Zw" ê V! KwÁ°È w4 °È ZYw ê w" 
°2 5w" KwW/7ZÁ j w/ "VYw4 VV4 j w Z4/Zz5"Z4Kw4 0V4 5°°Kw/ 
È ZYZ"VZ/ °4j w/ê Z$! "w ê Z$óZKw4I 

A4 j w L°4Z4ÁYZ$Áw S ZYZ"VZ/w qz5°°Y 0°YKw4 j w Yww/YZ4Kw4O 
4VV/ 0/Z$w Áw7!O j w mwj w/YV4j !z5w °ë j w 3/V4!z5w z7/ ­ 
!7!!w4I P5V4! 0°YKw4 !Ywz5"! "ê ww Yww/YZ4Kw4 VY j w Fw!!w4 
Z4 5w" mwj °/YV4j !z5I 

q°È È ZKw Ywj w4 0/VKw4 °ë 5w" 4Zw" 4°°j ZK ê V/w j w ê wY 
°2 5w" KwW/7ZÁ j w/ "VYw4 Z4 5w" YwKw/ "w ê Z$óZKw4O 0w/È Z"! 
j w Yww/YZ4Kw4 0V4 5w" 3/V4!z5 !"wY!wYO °È "°" °4j w/Y7Z"w­ 
4V4" Ww0°/j w/j "w ê °/j w4O °0w/ww4Á°È !"ZK j Zw ê w"O ww4 
2/°wë È °w"w4 °4j w/KVV4 °0w/ j w mwj w/YV4j !°5w "VVYO w4 
°È KwÁww/j 0°°/ j w Yww/YZ4Kw4 0V4 5w" : YVVÈ !z5 !"wY!wYI 

c w Z4Kw4Zw7/! 0°4 j w v 4Z0w/!Z"wZ" 0V4 6 w4" !"VV4 j 7! 
5°wKw4VVÈ j 4Zw" "w4 Vz5"w/ °È j wI Yw!!w4 "w 0°YKw4 0V4 j w 
L°4Z4ÁYZ$Áw S ZYZ"VZ/w qz5°°YI 

G 
G * 

q°È È ZKw Ywj w4 0V4 zYw x °È È Z!!Zw È VVÁ"w4 °2È w/ ­ 
ÁZ4K!4 4°2w4! j w ê Z$ów ê VV/°2 j w j °°/ j w ê w" 0°°/óZw4w 
0w/K°wj Z4K 0V4 D' ' ë/V4Á VV4 j w È ZYZzZw4! ê °/j " 7Z"Wz­ 
"VV Id w4 5w" WwYV4K/Z$Á 0w/!z5ZY j V" ê w/j 0V!"Kw!"wYj "7! ­ 
!z5°4 j w /VÈ Z4K w4 j w ê w/ÁwYZ$Á5wZj j w/ 7Z"KV0w4I 

p Z$ 5w" 7Z"0VV/j ZKw4 0V4 j w ê w" 0V4 Dd c wzwÈ Ww/ Z(Y(, 
"°" ê Z$óZKZ4K 0V4 j w ê w" °2 j w È ZYZ"ZwO Ww"/wëëw4j w j w 0w/­ 
K°wj Z4Kw4 VV4 j wI È ZYZzZw4!O ê w/j ww4 zw/! Fz zZ$ëw/ 0V4 
èaO' ' ' O' ' ' Kw4°wÈ j I 

, w" c w2V/"wÈ w4" 0V4 CV4j !0w/j wj ZKZ4K Ww!z5ZÁ"w °0UUU· 
Kww4 w4ÁwY !"V"Z!"Z!z5 KwKw0w4· j V" "°wYZw" j w 7Z"KV0w "w 
!z5V""w4O /YZw ó°7 0°°/"!2/7Z"w4 7Z" j w "°w2V!!Z4K 0V4 ww4 
"wÁ!" j Zw 0V4 2V/YwÈ w4"VZ/ Z4Z"ZV"Zwë 7Z"KZ4KI 

c w È ZYZ"Zw0w/K°wj Z4Kw4 5wWWw4O Z4 ((EdMO°4Kw0ww/ , Z È ZYT 
1 Z°w4 ë/V4Á KwÁ°!"I 

c w /VÈ Z4Kw4 Z4 j w WwK/°w"Z4K 0°°/ Ut di Wwj /VKw4 
U' O' ' ' O' ' ' O °È j V" j w p wKww/Z4K !°È È ZKw ê Z$óZKZ4Kw4 
°0w/ê wwK" VV4 5w" !"wY!wY j w/ //ZZYZ"Zw0w/K°wj Z4Kw4r q"7j Zw! 
ê °/j w4 5Zw/°0w/ Kwj VV4 Z4 5w" j w2V/"wÈ w4" 0V4 Finfiri. 
zZë 4I 

IJw 0w/!YVKKw0w/ 0w/ó°wÁ" v O öYz0/°7ê O S Z$4w , ww/°4O 



6 CHAMBRE DES UEPRESENTANTS (N° 129] qw!!Z°4 j w Ut dMTUt di I 

zw 87w Y-5°4°/VWYw !é 4V"w7/ M. c wÈ w"! é z/Z" j V4! !°4 /V2­ 
2° /" au q é 4V" !7Z· Yw W7j Kw" j w AV c é ëw4!w 4V"Z°4VYw 2°7/ 
Y-wàw/zZzw Ut di B2VKw! dO uO M w" i E V7 !7$w" j w! Z4j wÈ 4Z"é ! 
j w È ZYZzwI 

y °7! "/°70w/wó j V4! zw! 2VKw! "°7! Yw! /w4!wZK4wÈ w4"! 
87Z 2w70w4" 0°7! ê "/w 7"ZYw!I 

* G * 

Des observations °4" été !°7Yw0é w! V7 !7$w"I de Y-Z4z°/2° ­ 
/V"Z°4 j w! È ZYZzZw4!O w" il V é "é j wÈ V4j é à 0°"/w /V22°/ ­ 
"w7/ j w ë°7/4Z/ ù YV x °È È Z!!Z°4 j w! j é "VZY! 2/ é zZ! !7/ AV 
ëVç °4 j °4" !w ëVZ!VZ" Vz"7wYYwÈ w4" Yw! V22wY! j -74w zYV!!wO 
w" Yw! /VZ!°4! 2°7/ Yw!87wYYw! ZY ö· V0VZ" "V4" j w j Z0w/!Z"é w" 
j -é zV/" j V4! Yw! j V"w! j -V22wY! j w! È ZYZzZw4!I 

CV j Z0w/!Z"é !ZK4VYé w wàZ!"w w4 wëëw" w" wYYw !w $7!"ZëZw 2V/ 
Yw! z°4!Zj é /V"Z°4! !7Z0V4"w! è 

"w Ywów4 ê V"· j w Vz5"WV/w !w4V"° / c wÈ w"! !z5/Z$ë" Z4 óZ$4 
0w/!YVK 0°°/ j w4 qw4VV" °0w/ j w p wK/°w"Z4K 0V4 CV4j ! ­ 
0w/j wj ZKZ4K 0°° / 5w" j Zw4!"$VV/ Ut di BWYóI dO uO M w4 ü) 
°0w/ j w È ZYZ"Zw0w/K°wj Z4Kw4I 

6 Z$ I 0Z4j " j VV/ VY j w Z4YZz5"Z4Kw4 die U j Zw4!"ZK kunnen 
zijn. 

G G G 

g 2È w/ÁZ4Kw4 ê w/j w4 KwÈ VVÁ" °0w/ j w Z4YZ$0Z4K j w/ 
È ZYZzZw4!O w4 w/ ê w/j VV4 7ê 0w/!YVKKw0w/ Kw0/VVKj VV4 j w 
x °È È Z!!Zw 4V7ê Áw7/ZKw WZ$ó°4j w/5wj w4 "w 0w/!z5Vëëw4O 
°0w/ j w È V4Zw/ ê VV/°2 "5V4! ww4 ÁYV! ê °/j " °2Kw/°w2w4O 
w4 I° \èw/ j w /wj w4w4 ê VV/°È w/ ó°°0wwY 0w/!z5wZj w45wZj en 
0w/!z5ZY Z! "7!!z5w4 j w j V"V ê VV/°2 j w È ZYZzZw4! ê °/j w4 
°2Kw/°w2w4I 

c w 0w/!z5wZj w45wZj ê VV/°2 Kwê wów4 ê w/j Ww!"VV" Z4j w/ ­ 
j VVj O w4 óZ$ ê °/j " Kw/wz5"0VV/j ZKj j °° / BAw 0°YKw4j w Ww­ 
!z5°7ê Z4Kw4 è 

U1 S ZYZzZw4! j é !ZK4é ! 2°7/ YV ë°/È V"Z°4 j w! zVj /w! j w 
/ é !w/0w è 

q°7zZ j w 4w Yw7/ ëVZ/w 2w/j /w 87-74w !w7Yw V44é w VzVj é ­ 
È Z87wI mé zw!!Z"é j w Yw7/ 2/ é !w4zw V7 zVÈ 2 w4 È ê È w "wÈ 2! 
87w Aw! V7"/w! È ZYZzZw4! j w Yw7/ z°/2!r 

1 D° S ZYZzZw4! j é !ZK4é ! 2°7/ Y-Z4ëV4"w/Zw w" Y-V/"ZYYw/Zw j ZT U 
0Z!Z°44VZ/w w" j w z°/2! j -V/È é w è 

a) S ZYZzZw4! j w0V4" ëVZ/w UD È °Z! j w !w/0ZzwI 
c V"w! j -V22wY j Zëëé /w4"w! j V4! Yw! "/°Z! z°/2! j -V/È é w 

w" Yw z°/2! j w! z5V!!w7/! V/j w44VZ! zYV4! Yw W7" j w ëVZ/w 
ëVZ/w YV 2é /Z° j w j w zVÈ 2O z°7/°44wÈ w4" j w Y-Z4!"/7z"Z°4O 
2w4j V4" Yw! j w/4Zè /w! !wÈ VZ4w! j w !w/0Zzw w" V7 z°7/! j w 1 

YV W°44w !VZ!°4 r 
b) S ZYZzZw4! j w0V4" ëVZ/w 8 È °Z! j w !w/0ZzwI 
c V"w! j -V22wY ëZàé w! 4 È °Z! V2/ è ! zwYYw! j w! È ZYZzZw4! du 

È ê È w z°/2! j -V/È é w j w0V4" ëVZ/w UD È °Z! j w !w/0Zzw VëZ4 
87w YV 2é /Z° j w j w zVÈ 2 !w ëV!!w V0wz Y-w4"Zè /w"é j w YV 
zYV!!wI 

d° r\YZYZzZw4! j é !ZK4é ! 2°7/ Yw z°/2! j w zV0VYw/ZwI 
c V"w! j -V22wY ëZàé w! w4 ë°4z"Z°4 j w YV j V"w j w YV 2é /Z° j w 

j w HzVÈ 2I 

u° S ZYZzZw4! j é !ZK4é ! 2°7/ Yw Ké 4Zw w" Yw! "/°72w! j w 
"/V4!È Z!!Z°4I 

c V"w! j -V22wY w!2Vzé w! VëZ4 è I 
a) j w 2w/È w""/w à YV È °WZYZ!V"Z°4 74w z°4!"Z"7"Z°4 5°È ° ­ 

Kè 4w j w! 74Z"é ! z°È 2°! é w! j w È ZYZzZw4! V*V4"I ëVZ" Yw! 74!O 
j °7ówO Yw! V7"/w!O 57Z" È °Z! j w !w/0Zzwr 

IJ) j -V!!7/w/ YV 2/ é !w4zw j w j é "Vz5wÈ w4"! Z4!"/7Z"! V7à 
È V4œ 70/w! j w! z° /2! j -V/È é w w" j 7 z°/2! j w zV0VYw/ZwI 

5° p /ZKVj w j -V/"ZYYw/Zw j -V/È é wI c é ëw4!w "w//w!"/w z°4"/w 
V0Z°4!I 

c V"w! j -V22wY ëZà é w! w4 ë°4z"Z°4 j w! 2é /Z° j w j w "Z/I 

1° S ZYZzZw4! Ww!"wÈ j om j w /w!w/0wTÁVj w/! "w 0°/È w4 

p wó°/Kj 5wZj °È 574 !Ywz5"! ww4 w4ÁwY VzVj wÈ Z!z5 $VV/ "w 
j °w4 0w/YZwów4I m°° j óVÁwYZ$Á5wZj 0V4 574 VV4ê wóZK5wZj in 
5w" ÁVÈ 2 !VÈ w4 È w" j w °0w/ZKw È ZYZzZw4! 0V4 574 Á°/2!I 

2° S ZYZzZw4! 0°° / j w Z4ëV4"w/Zw w4 0°°/ j w j Z0Z!ZwT w4 
· YwKw/z°/2!V/"ZYYw/Zz · è 

a) S ZYZzZw4! j Zw UD È VV4j w4 È °w"w4 j Zw4w4I 
c V"V 0V4 °2/°w2Z4K 0w/!z5ZYYw4j Z4 j w j /Zw YwKw/Á°/2!w4 

w4 Z4 5w"I Á° /2! j w/ o /j w4!z5w AVKw/!O "w4 wZ4j w j w ÁVÈ 2­ 
2w/Z °j wO WwÁ/°4Z4K 0V4 j w °2YwZj Z4KO "w j °w4 0VYYw4 Z4 de 
YVV"!"w ê wÁw4 0V4 j w4 j Zw4!" w4 Z4 5w" K°wj w !wZó°w4r 

b) S ZYZzZw4! j Zw 8 È VV4j w4 È °w"w4 j Zw4w4I 
c V"V 0V4 °2/°w2Z4K 0V!"Kw!"wYj u È VV4j w4 4V j wów 0V4 

! j w È ZYZzZw4! 0V4 5w"ówYëj w CwKw/Á°/2! j Zw 12 È VV4j w4 

1 

È °w"w4 j Zw4w4O °2j V" j w KV4!z5w ÁYV! j w ÁVÈ 22w/Z°j z ó°7 
È wê È VÁz4I 

1 
1 3° S ZYZzZw4! 0°° / 5w" zV0VYw/ZwTÁ°/2!I 

c V"V 0V4 °2/°w2Z4K Ww2VVYj Z4 0w/5°7j Z4K "°" j w4 j V­ 
"7È j w/ ÁV/422w/Z° j wI 

u° IS ZYZzZw4! 0°° / j w Kw4Zw w4 j w "/V4!È Z!!Zw"/°w2w4I 

6 w!2V"Zww/j w j V"V 0V4 °2/°w2Z4K "w4 wZ4j w è 
a) WZ$ j w È °WZYZ!V"ZwO 5°È °Kw4w ww45wj w4 "w Á744w4 5wW­ 

Ww4O !VÈ w4Kw!"wYj 7Z" È ZYZzZw4! ê VV/0V4 j w ww4w UDO j w 
V4j w/w s È VV4j w4 Kwj Zw4j 5wWWw4r 

b) eYw VV4ê wóZK5wZj "w 0w/ówÁw/w4 0V4 VëKw/Zz5"w j w"V­ 
z5wÈ w4"w4 WZ$ j w °wëw4Z4Kw4 j w/ CwKw/Á°/2!w4 w4 0V4 5w" 
xV0VYw/ZwÁ°/2!I 

M° CwKw/V/"ZYYw/ZwTW/ZKVj w II 6 /°4j Vëê ww/ "wKw4 Y7z5"­ 
0VV/"7ZKw4I 

c V"V 0V4 °2/°w2Z4K 0V!"Kw!"wYj Z4 0w/5°7j Z4K "°" j w 
!z5Zw"2w/Z° j w!I 
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i ° J é KZÈw4"! j w ë°/"w/w!!w j w CZè Kw w" j w mVÈ7/O 
c V"w! j -V22wY ëZàé w! w4 07w j -V0°Z/ j w! wëëwzYZë! Z4!"/7Z"! 

2w4j V4" Y-é "é I 

n° o é /°4V7"Z87wI 
c V"w! j -V22wY ëZàé w! w4 07w j -V0°Z/ w4 2w/ÈV4w4zw j w! 

wëëwz"Zë! V2"w! V7 !w/0Zzw !2é zZVY j w zw""w V/ÈwI 

s ° qw/0Zzw!I 
VE S ZYZzZw4! j w0V4" /wzw0°Z/ 

2/é VYVWYw à Yw7/ !w/0Zzw 4°/ÈVY 
0Zzw j w !V4"é w" j -Z4"w4j V4zwEI 

c w7à V22wY! 2V/ V4 j w ÈV4Zè /w à j Z!2°!w/ j 7 4°ÈW/w 
/w87Z! j -5°ÈÈw! Z4!"/7Z"!r 

WE S ZYZzZw4! 4w j w0V4" V!!7/w/ 87w j V4! j w! ë°4z"Z°4! 
j w !°ZK4w7/! Bw!zVj /°4 j w Y-9z°Yw S ZAZ"VZ/zO j é 2ô " j w /w­ 
È°4"wEI 

P/°Z! V22wY! w4 j w7à V4! VëZ4 j -V!!7/w/ YV z°4"Z47Z"é j w! 
ë°4z"Z°4!O Yw z°4"Z4Kw4" !w /w4°70wYV4" "°7! Yw! 8 È°Z!I 

74w Z4!"/7z"Z°4 ÈZYZ"VZ/w 
Bz°/2! j w "/V4!2°/"!O !w/T 

i 
i 

S VZ! ZY ZÈ2°/"w j w !ZK4VYw/ 87-Vz"7wYYwÈw4" YV z°70w/T 1 
"7/w j w YV È °WZYZ!V"Z°4 w" j 7 j é 2Y°ZwÈw4" Z4Z"ZVY j w Y-V/È é w 1 

z°4"/w 74w Z//72"Z°4 Z4°2Z4é w 4-w!" 2V! V!!7/é wI ! 
x-w!" V7 !7/2Y7! YV /é VYZ!V"Z°4 j w zw""w 2/°"wz"Z°4 87Z Y 

/VZ" Vz"7wYYwÈw4" Y-°W$w" j -74w é "7j w j é "VZYYé w j °4" U\UI Yw ! 
S Z4Z!"/w j w FV c é ëw4!w 4V"Z°4VYw 4 Y°4K7wÈw4" 2V/Yé V7à 
x°ÈÈ Z!!Z°4! /é 74Zw! j w YV c é ëw4!w 4V"Z°4VYw j 7 qé 4V" w" 
j w YV x5VÈW/w w" 87Z w!" 2°/"é w j w0V4" YV x5VÈW/w w4 zw 
È°Èw4"I 

· m°! 5°4°/VWYw! z°YYè K7w! 87w YV 87w!"Z°4 Z4"é /w!!w "/°7­ 
0w/°4" zZTV2/è ! Yw! 2/w!z/Z2"Z°4! j w Y4 zZ/z7YVZ/w ÈZ4Z!"é ­ 
/ZwYYw /wYV"Z0w! à Y-V22wY !°7! Yw! V/Èw! j w! ÈZYZzZw4! j w 

YV zYV!!w Ut dMI 

C-V22wY V7 !w/0Zzw Vz"Zë j w! ÈZYZzZw4! j w U' dM V7/V YZw4 V7à 
j V"w! !7Z0V4"Tw! è 

1935. 
$1 mai: 

Cw! ÈZYZzZw4! j w0V4" wëëwz"7w/ j °7ów È °Z! j w! D1O d-O u° O i öO t = 
w"T Uu° j w YZK4wO j è ! Uw/ D1 w" Ud- j -V/"ZYYw/ZwI 

CV 2/wÈZè /w ë/Vz"Z°4 j 7 d= z°/2! j w "/V4!2°/"!I 

28 juin,: 

CV 2/wÈ Zè /w ë/Vz"Z°4 j 7 D1 z°/2! j w "/44!2°/"!I 

u; ju,illet : 
Cw IU° - K7Zj w!O Yw! 3-O Dz j d- YV4zZw/!O Yw! U=/ w" D1 z5V!!w7/!· à, 

z5w0VYO Y-V/"ZYYw/Zw à z5w0VYI 
Cw! ÈZYZzZw4! j w0V4" wëëwz"7w/ j °7ów È °Z! j w! Uw/ w" D1 zV/VWZ­ 

4Zw/! z*zYZ!"w!r 74 WV"VZYY°4 j 7 De Ké 4Zw Bj °7ów È °Z!EI 

C4 2/wÈZè /w ë/Vz"Z°4 j w! "/°72w! j w "/V4!ÈZ!!Z°7I 

:11 ju-illet .- 

Cw! zV4j Zj V"! K/4j é Z$ j w / é , zU· O· / j 7 AF x I U\I B5 F-wàzz2"IZ°4 
j w zw7à j 7 MI È 7Z! * /T°È 2/Z! zw7à j 7 Y=AE j UU z°/2! j / zV07 5T 

t;~ : w!ü 4K/wK/È w4"w7 "w C7ZÁ w7 "w mVÈw4I 
· c V"V 0V4 °2/°w2Z4K Ww2VVYj "w4 wZ4j w Kw!z5°°Yj w 

wëëwz"Zw0w4 "w 5wWWw4 "Z$j w4! j w4 ; °Èw/I 

ï• C7z5"0VV/"I 
c V"V 0V4 °2/°w2Z4K Ww2VVYj · "w4 wZ4j w !"wwj ! wëëwz0 

YZw0w4 0°°/ 5V4j w4 "w 5wWWw4O j Zw Kw!z5ZÁ" óZ$4 0°°/ j w4 
!2wzZVYw4 j Zw4!" 0V4 j ZY ê V2w4I 

s° c Zw4!"w4 è 
VE S ZYZzZw4! j Zw ww4w VV4 574 4°/ÈVYw4 j Zw4!" 0°°/­ 

VëKVV4j w ÈZYZ"VZ/w °2YwZj Z4K È°wYw4 °4"0V4Kw4 B0w/0°w/­ 
Á°/2!O Kwó°4j 5wZj !T w4 Z4"w4j V4zwj Zw4!"[I 

Pê ww °2/°w2Z4Kw4 2w/ $VV/O "w4 wZ4j w °0w/ ww4 0°Yj °w4j w 
VV4"VY °4j w//Zz5"w ÈV4!z5V22w4 "w Ww!z5ZÁÁw4r 

WE S ZYZzZw4! j Zw !Ywz5"! j w ë74z"Zw! 0V4 0w/ó°/Kw/ È°w­ 
"w4 7Z"°wëw4w4 Qw!ÁVj /°4 · j w/ S ZYZ"VZ/w qz5°°YO /wÈ°4"w­ 
j w2°"EI 

c /Zw °2/°w2Z4Kw4 °2 "ê ww <VV/Iè "w4 wZ4j w j w z°4"Z47ï ­ 
"wZ" j w/ ë74z"Zw! "w 0w/ówÁw/w4r j VV/ 5w" z°4"Z4Kw4" °È j w 
s ÈVV4j w4 ê °/j " 0w/4Zw7ê j I 

c °z5 w/ j Zw4" VV4Kw!"Z2" j V" "5V4! j w j wÁÁZ4K j w/ È°WZ­ 
YZ!V"Zw w4 j w/ Z4Z"ZVYw °4"2Y°°Z4K 0V4 S " YwKw/ 4Zw" 0w/­ 
ówÁw/j Z! "wKw4 ww4 °40°°/óZw4w4 Z40VYI 

P/°7ê w4!O ÈVVÁ" j w 7Z"ê w/ÁZ4K 0V4 j Zw Ww!z5w/ÈZ4K 
"5V4! 5w" 0°°/ê w/2 7Z" ww4w/ °È!"V4j ZKw !"7j ZwO ê VV/0°°/ 
j w 5ww/ S Z4Z!"w/ 0V4 CV4j !0w/j wj ZKZ4K 7Z"0°w/ZKw Z4YZz5­ 
"Z4Kw4 5wwë" 0w/!"/wÁ" VV4 j w y w/ww4ZKj w x°ÈÈZ!!Zë 4 0°°/ 
j w CV4j !0w/j wj ZKZ4K 0V4 LVÈw/ w4 qw4VV"O w4 j wê wYÁw 
"5V4! VV4 j w LVÈw/ Z! 0°°/KwYwKj I 

g 4ów Vz5"WV/w z°YYwKV-! j Zw Z4 j Zw 87Vw!"Zw WwYV4K !"wY­ 
Yw4O ó7YYw4 5Zw/4V j w Ww2VYZ4Kw4 0Z4j w4 0V4 5w" ÈZ4Z!"w­ 
/ZwwY /°4j !z5/Z$0w4 Ww"/wëëw4j w j w4 °2/°w2 °4j w/ j w ê V­ 
2w4w4 0V4 j w ÈZYZzZw4! j w/ ÁYV!!w Ut dMI 

c w °2/°w2Z4K "°" j w4 Vz"Zw0w4 j Zw4!" 0V4 j w ÈZYZzZw4! 0V4 
, YdM óVY °2 0°YKw4j w j V"V Kw!z5Zwj w4 è 

1935. 
. n Mei: 

c w ÈZYZzZw4! j Zw Kw5°7j w4 óZ$4 "°" "ê VVYë ÈVV4j w4 j Zw4!" 
WZI$ 5w" DeO d° O u° O i ° O t 1 w4 Uu= YZ4Zw w° 5w" 2"wO ów w4 Ud= 7/WZYYw/ZzI 

c w ww/!"w ë/Vz"Zw 0V4· 5w" d= 0w/0°w/Á°/2! I 

?.8 Juni : 

c w ww/!"w ë/Vz"Zw 0V4 5w" D= 0w/0°w/Á°/2!I 

15 Juli: 
, w" ­ -= KZj !w4O 5w" ­ --O D= w4 d° YV4!Zw/!O 5w" U="° w4 2° $VKw/! 

Yw 2VV/j O j w /Z$j w4j w V/"ZYYw/ZwI 
c ° ÈZYZzZw4! j Zw Kw5°7j w4 óZ$4 "°" "ê VVYë ÈVV4j w4 j Zw4!" 

5Z$ 5w" Y =U= w4 D= ê Zw U /Z$ j w/!ÁV/VWZ 4Z w/! r ww4 WV"VY$°4 0V4 · 5w" 
D- Kw4Zw B"ê VVYë ÈVV4j w4EI 

c w ww/!"w ë/Vz"Zw j w/ 4TV4!ÈZ!VZw"/°w2w4I 

s; t-a«. 
c w z44j Zj 7V"T/w!w/0zKwK/Vj 7ww/j w4 0V4 5w" FF CILIBÈ w" 7Z"­ 

ó°4j w/Z4K 0V7 j Zw 0V4 5°" i ° O j °z5 Z4WwK/w2w4 j Zw 0V4 5w" Uu° EO 
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/ZwO j 7 "· é KZÈ w4" j w ë°/"w/w!!w j w CZé Ké O j w! D= w" u- Ké 4ZwO du 
Ké 4Zw w*zYIZ!"wO j w! "/°72w! j w z5wÈ Z4 j w ëw/ w" j w Y-Vé /°4V7"Z87w 
B2ZY°"w!EI 

Cw! zV4j Zj V"! K/Vj é ! !7WVY"w/4w! j w / é !w/0w j w! D= w" -1• Ké 4ZwI 
eYw! "/°72w! j w z5wÈ Z4! j w ëw/ w" j 7 Ké 4Zw z*zYZ!"wr 77 WV"VZYY°4 
j 7 u= Ké 4Zw Bj °7ów È °Z!EI 

Hi aout: 

Cw! zV4j Zj V"! K/Vj é ! eYw /é !w/0w j 7 !w/0Zzw j w /w2é /VKw j -èUU· · 

" ZY Yw/ Zw w" eY7 d- Ké 4ZwI 
Cw! zV4j Zj V"! K/Vj é ! !7WVY"w/4w! j w / é !w/0w j 7 :!'' Ké 4 ZzI 
CV 2/wÈ Zè /w ë/7zWZ°4 eYw! "/°72w! j w z5wÈ Z4! j w ëw/ j j w YV 

z°È 2VK4Zw eYw! W/V4zV/j Zw/! Z4ëZ/È Zw/!O 
v 4 W4"V ZYY°4 j 7 à = Ké 4Zw Bj °7ów È °Z!EI 

0V4 5w" zV0VYw/ZwÁ°/2!O 0°4 5w" 0w!"Z4K/wKZÈ w4" "w C7ZÁO 4È 
5w" D- w4 u= Kw4ZwO 0V4 j w ê ZwY/-Z$j w/! j w/ Kw4ZwO j w !2°°/ê wK­ 
"/°w2w4 w4 j w Y7z5"0VV/" BF°° j !w4EI 

c w YVKw/w zV4j Zj VV"T/w!w/0wKwK/Vj \/wzU· ù w4 0V4 5w" D° zÈ =Y= 

Kw4ZwO j w !2°° /ê wK"/°w2w4 w4 0V4 j w ê ZwY/Y$j w/!Kw4 Zw r ww4 WV­ 
"VY$°4 0V4 5w" ,r Kw4Zw B"ê VVYë È VV4j w4EI 

c w zV4j Zj VV"T/z!w/0zKwK/Vj 7zz/j w4 0V4 eYw7 V/"IZYYz/ZzÈ zz"­ 
j Zw4!" w4 0V4 5w" d= Kw4ZwI 

c w YVKw/w zV4j Zj VV"T/z!w4TwKwK/4z57(z/"Yz4 4È 5w" 3~ Kw4ZwI 
c w ww/!"w ë/Vz"Zw 0V4 j w !2°°/ê wK"/°w2w4 w4 0V4 j w W·/V4zV/ 

j Zz/!TóZwÁw40w/2YwKw/!zO°È 2VK4ZwI 
È z4 WV"4Y$°4 0°4 5w" d- Kw4Zw B"ê VVYë È VV4j w4EI 

:fO août : 

Cw! È ZYZzZw4! j w0V4" wëëwz"7w/ j °7ów È °Z! j w! 1••, D1- FAY èA1 z57! ­ 
!w7/! à 2Zwj O j w! zV/7WZ4Zw/! ­ /Z4zw p V7j °7Z4O j w! K/w4Vj Zw/» O 
j 7 s ° j w UZK4wO j w! i 1O FY1 w" Uu- j -7/"IZYYw/ZwI 

CV 2/wÈ Zè /w ë /7z"IZ°4 z5Z z°/2! j w "/77!2°/"! V7"°È °WZYw!I 

rJ septenurre : 

Cw! zV4j Zj V"! K/Vj é ! j w / é !w/0w j 7 F x I 1\. 

.Ui septembre : 

Cw! zV4j Zj V"V K/7j é ! j w / é !w/0w j w Yr" W/ZK4j w j -V/"ZYYz/ZUO 
j -V/È é w· w" j w Y-Vé /°4V7"Z87w B!V7ë 2ZY°"w!E I 

c w7à WV"VZYY°4! j 7 2< Ké 4Zw B74 il j °7ów È °Z!O 74 Z" 57Z" È °Z!EI 

.'/0 septembre ; 

Cw! zV4j Zj V"! K/Vj é ! j w / é !w/0w w" Yw! zV4j Zj V"! K/VIj é ! !7W4YT - 
U 74w! j w / é !w/0w j w! 2°4"°44Zw/! I 

c w7à WV"VZYY°4! j 7 OA1 Ké 4Zw B74 Z" j °7ów È °Z!O 74 à 57ZY 
È °Z!Er Yw Ké 4Zw z*zYZ!"wO Yw U· é KÎ "ZUw4" j w F°/"w/w!!w j ° CZé K°I 

CV 2/wÈZè /w ë/Vz"Z°4 j 7 u° z° /2! j w "/47!2°ZT"!O ZYO=! D1O :r w/ 
u° z° /2! È é j ZzV7àO j w! D-O d° w" u1 z° /2! j -Z4"z4j V4eèwI 

C' Ur È Zë Z°Zw4! j w0V4" wëëwz"7w/ 57Z" È °Z! ZYw! D° O dx O OA-O 6 -O t ° 

w" A=A1 j w YZK4wO j w! Y1 j D° WV"VZYY°4! j w È Z"/VZYYw7/~ O j IT! Y-0 
j D° WV""w/Zw! j -Z4ëV4"w/ZwO j w! Y1O D1 w" Ud1 j -VZT"ZYYz/ZwI 

CV 5V""z/Zz j -V/È w! V4"ZTz5V/! w" j -Vzz°È 2VK4ë-È zYY" j 7 UU 
xIo I 

NI$ or:tr,brc: 

Cw! zV4j Zj V"! K/Vj é ! j w /é !w/0w j 7 AF< x I o I B!V7ë zw7à IA7 
UUO È VZ! * z°È 2/Z! zw7à j 7 MEO j 7 / é KZÈ w4" j w A°/"w/w!!w z5· 
mVÈ 7/O j w! Y1-O D° w" d1 K /°72wÈ w7"! È Zà"w! w" j 7 K/°72w È ° ­ 
"° /Z! é zë° z5V!!w7/! V/j z74VZ!O j 7 / é KZÈ w4" j w! "/772z! j w "/74! 
È Z!!Z°4 w" j 7 Dz z°/2! È é j ZzVYI 

Cw! zV4j Zj V"! K/Vj é ! !7WVY"w/4w! j w / é !w/0w j w! "/°72w! j w 
"/V4!È Z!!Z°4I 

Cw! È ZYZzZw4! j w0V4" wëëzj 7z/ j °7ów · UU7OZ! eYw! F1I M1O n1O UUzI 

AF( w"I Ud1 j w FZK7» O j w! F1O D· · "-C ;r L U· °72z4UzUU"ö È Zà"w! zYz! z57!­ 
özO7ö V/j w44VZ« O Aw! d1O W w" UM° YY-4/"ZYYz/Z/I 

c w È ZYZzZw4! j Zw "ê VVYë È VV4j w4 j Zw4!" È °w"w4 j °w4 H5Z$ hd. 
­ -1-O D1 w4 d-- $VKw/! "w 0°w"O j w ÁV /4WZ//Zw/! ­ /Z4! p °7j wZO-IZ$ 4O j Zè 
K/w4Vj Zw/!O 5w" qT-=O 5w" h O 4= w7 U-U1 V/"IZY Yw/ZwI 

c w ww/!"w ë/4j Zw 0V4 5w" V7"°4(4· °z/Á°/2!I 

9 September; 

c w zV4j Zj VV"T/w!z/0zKwK/4j UUzzU· j zZU 4È 5w" FI CI ·L I 

to Septemlu:» : 

c w zV4j Zj VV"T/w!w/0wKzK/4j 7wz/j w4 \OUUU j w W/ZKVj w ÁKz/V/ ­ 
t ZYYw/Zz w7 j w/ Y7z5"0VV/" B5w5VY0w j w Y°° j !w4EI 

Pê ww WV"7Y$°4! 0V4 5w" D-·- Kw4Zw Bww4 È °/ "ê VVYë È VV4j w4O 
ww4 0°° / Vz5" È 4V7j w7 EI 

SO September: 

c w z44j Zj VV"T/w!wU· O· wKzK/Vù 7wz/zY/È w4 j w YI"KZO/w w74j Zj 74"­ 
/z!z//4KwK/Vj 7ww/j z4 j w/ 2°4"°44Zw/!I 

Pê ww WV"7Y$°4! 0V4 5w" u-- Kw4Zw Bé · é 4 0°°/ "ê VVYë È VÈ /j z7O 
é é 4 0°° / Vz5" È VV4j w4EO j w ê Zw5TZ$ j w/! j w/ K74 ZwO 5w" 0w!"Z4K­ 
/wKZÈ w4" "w C7ZÁI 

c w ww/!"w ë/Vz"Zw 0V4 5w" u= 0w/0°w/Á°/2!O 0V4 j w D° O dO w4 
u° Kw4ww!ÁOIÈ j ZKw Á°/2!w4O 0V4 eYw D=· O d- w4 ,t•· Z4"w7j 77zwÁ°/2!w7è 

c w /7$ YZzZw4! j Zw Vz5" È VV4j w4 j Zw4!" È °wYw4 j °w4 5Z$ 5w" 
D° O d1O u1O i ° O t ° w4 Uu° YZ4ZwO 5w" U10 w4 D° WV"VY$°4 È Z" /4Z YYw7/!O 
j w U110 w4 D= Z4ëV4"z/ZwYOVCYTz/HZ$w4O 5w" Y1° O D1 w4 Ud- V /"Z YYw/Z° I 

c w !"/Z$j ê VKw4!0w/ê °w/T w4 WwKzYwZj Z4K!YÈ ""z/Z$z4 0V4 5wY 
JI• L.K. 

14 Ociober : 

c w zV4j Zj VV"T/z!w/4KwK/4j 7zw/j z4 0V4 5w" FYY= Cr L è BWw­ 
5VY0w j Zw 0V4 5w" Uu-O j °z5 Z4WwK/w2w4 j Zw 0V4 Yê " M° EO 0V4 5w" 
0wV"Z4K/wK ZÈ w4" "w mVÈ w4O 0V4 j w 2"wO D° wUU d= KwÈ w4Kj w K/°° ­ 
2ww/Z4Kw4 w4 0V7 j w KwÈ °"°/Z!ww/j w K/°w2 j w/ o /j w44w/ IAV­ 
Kw/!O 0V4 5w" /wKZÈ w4" j w/T "/VÈ È Z!!Zw"/°w2w4 w4 0V4 5w" D- Kw= 
4ww!Á74j ZK Á°/2!I 

c w YVKw/w z74ù Zj VV"T/w~ w/0zKzK/Vj 7zw/eYwUU j w/ "/VUU!UUUZ!!ZUè­ 
"/°w2w4I 

c w È ZYZzZw4! zYZz "ê VVYë È VV4j w4 j Zw4!" È °/I"w4 j °w4 WZ$ 5w" 
(-U'

O ó -O n=O UU-O UD= w4 Ud1 YZ4ZwO j w l"i., D1 w4 d1 KwÈ w4Kj w K/°w­ 
2zz/ZUUKw4 j w/ o /j w44w/ $VKw/!O 5w" d° O , --1 ­ ZY 1 ;_;• VZT"ZYYw/ ZzI 
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c w7à YOV"VZYY°4! j 7 d1 Ké 4Zw B74 Z" j °7ów È°Z! w" 74 ZC 57Z" 
È °Z!EI 

CV j w7àZè È w ë /Vz"IZ °7 j Y-! " /°72z! "Zz "4UUU!UUUZrOöZ4UUI 

'!I octobre : 

Cw! zV4j Zj V"! K/e, Yé ! j w /é !w/0w j w! F-° -- zZT D° IITé KZ/4z4"! j w c w zOUUUù Zù VOUI"T/zöz/ITwK­ K/V"Y7z\· 4YzUU dei- regimenten voor 
D.T C.A. O. V. ~L 

Cw! zV4j Zj V"! K/Vj é ! j w /é rrw/0z j 7 !w/0Zzw 0é "é /Z4VZ/wI 

Cw! 74Z"é !TV7"°/7°W ZYw! j w Y-V/"ZYYw/Zw il z5w0VYI 
C4 2/wÈZè /w ë/Vz"Z°4 j w! l"' w" D1 /é K ZÈ w7"! j -7é /°4V7" Z87zI 
Cw-Ir ÈZYZzZw4! j w0V4" wëëwz"7w(- 57Z"è È °Z! j w! I'''" w" D1 /é KZ 

È w4é ! j w zV /VWZ 4 Zw/! z*zY Z!"w!I 

2!J novembre : 

C-9 z°Yw j -7/" ZYYz/ZwO Y-w!zVj /°4 j w F-9w°Y° ÈZYZ"VZ/wI CV j w7­ 
àZN=È w ë/Vz"Z°4 j w! "/°72w! j w z5wÈZ4! j w ë°/ w" j 7 èY1 z°/2! j « 
"I/44!2°/"!I 

1936. 

"J ja11vier 

Cw! zV4j Zj V"! K/Vj é ! j ° / é !w/0w j 7 Fy z°/2! È é j ZzVYI Cw! È Z­ 
YZzZw4! eYw0V4" wëëwz"7w/ 57Z" È °Z! eYw! Y1· O D° O d° z5V!!w7/! à 2 Zzj O 
j 7 /é KZÈ w4" j w! zV/VY/Z4 Zz/! 2/Z4zw , 77j °7 Z4O j w! K/w4Vj Zw/!O 
j 7 s1 j w YZK4wO j w! M° w" i ° WV"VZYY°4! j w ÈZ//7 ZYYz7/!O j w! M= w" 
6 -- YZVv wY-Zz! "Y-Z4AV4Yz/ZzO j °! 6•, AF0 w" Ywë1 j -V/"ZYYzU· ZwI 

C4 54""z/Zw j -V/È w! 44"ZTz5V/! w" zY-V/èê È2VK4zÈ w4" j 7 
x Io I 
CV j w7àZè È w 3/Vz"Z°4 j V D° z°/2! j w UI/44!2°/B! w" j w YV z°Z7­ 

2VOö4Zw j w W/4 4zV/j Zz/!TZ4ëZ /È Zz/!I 

7' jn11,1}icr : 

Cw! Y1- w"r D° U· é öZUUUz45 j -4/"Z YYw/Z° j -V44ë/I 

/.'! j+n oicr , 

ANrUé /4!"O\YZ°UU r Á j é 2ô " j w /zÈ44 YwI 

'I'wee bataljons der 3'' ~euic (één mor twaalf maanden ~n één 
\-' ' U· 7z5" maanden). 

c w Y wcnlc fradic tle1· lnm~mis5Îctroepen. 

!I Oct.otrer : 

IS .\' 01•e11d,1<r : 

c w zV4eYZj VV"T/w!z/4OKO=K/4j 4zw4Yz4 0V4 j ZOUU 0wwV/"!z4Z$T 
d i<)n~t,, 

c w r/4"°UZr°WZZIZYzw45wj "/4 vau j w V/" Z"Yw/Zw "w O2VV/j O 
c w ww/!"w ë/Vz"Zw j w/ Y1= w4 D= Y7z5"07V/"/wKZÈ w4"w4I 
c w ÈZYZzZw4! j Zw Vz5" ÈVV4j w4 j Zw4!" È°w"w4 j °w4· IYZZ$ 5w" 

Y11- w4 D=· /wKZÈ w4" Á7/4W Z4Zw/!Tê Z75TZ$ j w/!I 

.!!J Iy OO uember : 

FÁ OÙ · "ZYYz/Zw!z5° °YO 5w" w!ÁVj /°4 j w/ È ZYZ"VZ/w !z5°°YI 
c w "ê wwj w ë/Vz"Zw j w/ !2°°/ê wK" /°w2w4 0V4 het d= 0w/ê èz/ ­ 

Á° /2!I 

1936 • 

.Ja1111ari: 

c w zV4j Zj VV"T/w!w/0wKzK/7j 7ww/j w7 0V4 5w" Fy = Kw4ww!Á74j ZK 
Á°/2!I c w ÈZYZzZw4! j Zw Vz5" ÈVV4j w4 j Zw4!" È °w"w4 j °w4 WZ$- 
5w" U-U' O D1O d1 $VKw/! "w \-g x"O 5w" /wKZÈ w4" ÁV/VWZ4Zw/! ­ /Z4! 
, V7j wê Z$ 4O j w K/w4Vj Zw/!O 5w" q=-= YZ4ZwO 5w" M= w4 i ° WV"VY$°4 
È Z"I/4 ZZYz7/!O j ° M° zUU i = Z4ëV4 "wZTZwW7""w"TZ$ O 5w" i -O Y"- w4 UOU= V/­ 
"ZYYw/Zw I 

c w UOVCCw/Z$ j w/ ê V2w4! 0°° / !W/Z$j ê 7Kw40w/ê ww/ w4 WwKwYwZ­ 
j Z ll!l: 0V4 5w" Y11 CI L I 

c Oè "ê wwj w ë/Vz"Zw 0V4 5w" D° 0w/0°w/Á° /2! w4 0V4 j w W/V4zV/­ 
j Zz /!TàZwÁz4 0z/2 YwKw/!z°È24K4ZwI 

.l aruturi 

, /· " U-U' w4 D= YwKz/4/"ZYYz/Z"· /zKZÈ z4"I 

NI-Z Jun uari : 

c w F7z5"!z5ww2044 /" r 5w" /zÈ 77"zj w24"I 

! / io a.cie: 

CZO D1 /é OKZÈ 44"O j w c I PI x I 1\. 

:n JrfJJ mer 

Cw! 2°4"°44Zw/!I 

.!l Januari: 

, w" D-1 /wKZÈ w4" 0°°/ 6 I : I PI CI 

,i/ J onnori , 

Y EUA 2°4"°44Zw/!I 

JI, j/ll'itr: 

Cw! zV4j Zj V"! K4Zj é ! j w / é !ö/0w j 4 Fë A z°/2! IZÈ -èj Z/4YI Cwö 
Z4Z YZzZ°4! j w0V4" 7ëëw/ëI4w/ 57Z" È°Z! j w! A1-O M1O n° O UU = w" Ud- j w 
YZK4wO j w! Y1-1O D° w" rZ4 ZBY-gYY$EgÈ z4Y! È Zà"w! j w zYÈ !!°7 /» 4 /j z4­ 
YErCÎ , O j 7 K/°72w j -4/" ZYYz/Zw È°"°Y-Z!é z j w! /Y/4!!z4/! V/j w44VZ!O 
/Yws :r· w"O ,y WV"VZYY°4! j w /4Z"/VZYYw4/7O · j w! :l" w" OU° WV""z/Z"=! UY-ZUUT 
ë4UZ"z/Z/èO j w! d° O s ° w" Y ö= zY-V/"ZYYzZ· Z/IO 

CV YO4v IBOU· ZU= zY-V/4ê V V4"ZTz5V/! j j -Vzz°È 24K4z"4U· 4" j 7 
UUU x I o I 

/.', Fr·&nturi: 

c w zV7j Zj V7"TKwK/Vj 7ww/ j w4 0V4 j w /w!w/0w 0V4 H4w" FFF= Kw­ 
4ww!Á74j ZK Á°/2!I c w ÈZYZzZw4! j Zw Vz5" ÈVV4j w4 j Zw4!" È°w­ 
"IzUU j °w4 5Z$ 5w" l"", 6=O n1O UU- w4 Ud1 YZ4ZwO j w U-U=O D° w4 
;3• KwZ4w4Kj z K/°w2wz/Z4K j w/ o /j w44w/ $VKw/!O j w KwÈ °"°/Z­ 
!zz/j z 7/"IZYY°/TZwK/°z2 j w/ o /j w44w/ $VKw/!OI 5w" dö w4 u= WV"VY­ 
$°7 È Z" /VZYYw7/!O j ° èY-w4 OU° î 4ë44"È · ZwWV""wZTZöO 5w" V=O s-1- w4 
UM° V/"IZ Y Yz/ZzI 

c w WV""w/Z$ j w/ ê V2w4! 0°° / !"/Z[ j ê 4Kw70w/0°w/ w4 WwKwYwZ­ 
j Z 4K 0V4 5wY Ill' CI L 
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Session de 1 !)3G-193G. 

Cw l" / é KZÈ w4" j w c I PI x I o I Cw / é K ZÈ 44" eYw ë°/"w/w!!w OÁ 
mVÈ 7/I 

Cw !w/0Zzw eYw /w2é /VKw j -V/"ZYYw/ZwI 
Cw 2wY°"°4 j w z°Y°È WZw/!I 
CV "/°Z!Zè È w ë/Vz"Z°4 j w! "/°72w! j w z5wÈ Z4! j w ë°Y-I 

.'t8 février: 

CV j w7àZè È w ë/Vz"Z°4 eY4 z° /2! j w "/V4Or=2° /"! V7"°È °WZYw I 

30 mars : 

CV j w7àZè È w ë/Vz"Z°4 j 7 u° z° /2! j w "/V4!2° /"!O j w! D° O d° w" 
OZ= z° /2! È é j ZzV7àO j w! D-O d° w" u° z° /2! j -ë°"w4j V4zzI 

15 mai: 

CV j w7àZè È w ë/Vz"Z°4 j w! U° - w" D° / é KZÈ w4"! j -7é /°4V7"IZ87zI 

G ** 
Cw! 2/w!z/Z2"Z°4! é j Zz"é w! V7 z5V2Z"/w b y j w Y-Z4!"/4z"Z°4 Ké ­ 

4é /VYw eY7 d' È V/! Ut dMO 4-- U' UNMNUU / é KYV4"O e11 zw 87Z z°4zw/4w 
Y-V7"°/Z"é È ZYZ"VZ/wO F-V22 YZzV"Z°4 eYw YV Yé KZ!YV"Z°4 !7/ YV ÈZ­ 
YZzwO Yw /wz/7"wÈ w4" w" Aw! °5YZKWZ°4! j w !w/0ZzwO !w/°4" °W!w/0é w!I 

Cw! z5wë! j w z°/2! Vj /w!!w/°4" V7à È ZYZzZw4!O j V4! Yw! j é YVZ! 
Yw! 2Y7! z°7/"!O Yw! zV/"w! È ° j è Yw! : O Yln'.s °7 Yter j °4" ZY w!" 
87w!"Z°4 V7 2V/VK/V25w Ui U j w Y-F4!"/7z"Z°4 6 é 4é /4Yw 2/ é zZ"é wI 

· , w" Y--1 /wKZÈ w4" 0°° / 6 I V. L. 'L'. , w" 0w!"IZ4K/wKZÈ w7" te 
mVÈ w4I 

c w V/" ZYYz/ ZwÈ zw"j Zw4!"I 
, w" j 7Z0w40w/ó° /Kw/!2wY°"°4O 
c w j w//Yw ë/Vz"Zw j w/ !2° ° /ê wKW/°w2z4I 

28 Ji' eùrtwri : 

c w "ê wwj w ë/Vz"Zw 0V4 5w" V7"°0z/0°w/Á° /2!I 

.1f/ Maart: 

c w "ê wwj w ë/Vz"Zw 0V4 5w" u= 0w/0°w/Á°/2!O 0V4 5w" D=O dw w4 
U= Kw4ww!Á74j ZK Á°/2!O 0V4 5w" D· · O d° w4 u-- Z4" w4j V4zwÁ°/2!I 

/:, jJfri . 

c w "ê wwj w ë/Vz"Zw 0V4 5w" 2"w w7 D° Y7z5"0VÈ T" /öKZ È w4"I 

* * .• 

c w 0° ° /!z5/Zë "w4 0w/0V" Z4 5°°ëj !"7Á b y 0V4 j w VYKzÈ zw7w 
°4j w//Zz5"Z4K 0V4 d' èè: YVè4T" YöèdMO 41 Cg YNMNUU 5°7j w4j w /wKw­ 
YZ4KO ê V" Ww"/wë" j w È ZYZ"VZ/w °0w/5wZj O 0V4 eYw "°w2V!!Z4K j w/ 
ê w"Kw0Z4K °2 j w È ZYZ"ZwO j w ê w/0Z4K c11 eYw j Zw4!"0w/2YZz5"Z4Kw4O 
ó7YYw4 Z4 Vz5" ê °/j w4 Kw4°È w4I 

c w Á°/2!°0w/!"w4 ó7YYw4 VV4 j w ÈZ Y ZzZw4!O CZ44w4 eYw Á°/"!"O 
È °KwYZ$Áw "Z$j /7ZÈ "wO j w ÁVÈ T"w4 È ° j wY : O Ybi« of Yter !"7/w4O 
ê VV/0V4 !2/VÁw Z4 2 V//7//7Vë Ui U 0V4 0°° /È wYj w o YKwÈ ww4w 
g 4j w//Zz5"Z4KI 

• G * * .• * 

Un È wZ4W/w de YV x °È È Z!!Z°4 a j wÈ V4j é z°È È w4" était Z 
V22YZ87é Yw /wz/7"wÈ w4" / é KZ°4VYO w" V wà2/ZÈ é Yw j é !Z/ 
j -V0°Z/ !°7! Yw! *w7à 74 "VWYwV7 z°È 2Yw" Z4j Z87V4" z°È ­ 
È w4" !-é "VZ" ëVZ"w YV /é 2V/"Z"Z°4 j w! È ZYZzZw4! j w YV zYV!!w 
Ut dM w4"/w Yw! z°/2! w" !w/0Zzw!I 
- x °È È w zw! /w4!wZK4wÈ w4"! z°È 2° /"w4" j Zà "VWYwV7à V! ­ 
!wó z°È 2YZ87é ! w" Y°4K! à /w2/° j 7Z/wO 0°"/w /V22°/"w7/ so 
2w/È w" j w 4w 2V! Yw! ëVZ/w ëZK7/w/ zYV4! !°4 "/V0VZY il Yw! 
YZw4" à YV j Z!2°!Z"Z°4 j w zw7à j w 4° ! z°YYè K7w! 87w YV 87w! ­ 
"Z°4 Z4"é /w!!w !2é zZVYwÈ w4"I 

Le /wz/7"wÈ w4" / é KZ°4VY w!" V22YZ87é j V4! YV 2Y7! YV/Kw 
È w!7/w 2° !!ZWYwI 

Cw! KV/4Z!°4! j w! j w7à 3YV4j /w! w" j 7 , VZ4V7" 4-é "V4" 
pas !7ëëZ!V4"w! 2°7/ VW!°/Ww/ Yw! È ZYZzZw4! °/ZKZ4VZ/w! j w 
zw! 2/°0Z4zw!O Y-wàzé j w4" w!" j Z/ZKé !7/ Yw! 2/°0Z4zw! 0°Z­ 
!Z4w!r zwY7Z j w! j w7à 3YV4j /w! 0w/! o 40w/! w" Yw p /VWV4"r 
zwY7ZI j 7 , VZ4V7"O 0w/! mVÈ 7/ w" CZé Ké I 

x °È È w ZY * V 2é 47/Zw j w È ZYZzZw4! j V4! Yw! 2/°0Z4zw! j w 
CZÈ W°7/KO CZé Ké O mVÈ 7/ w" C7àwÈ W°7/KO Aw j é ëZzZ" j °Z" 
ê "/w z°È WYé 2V/ j w! È ZYZzZw4! 0w4V4" è j w Y-9 !" du Brabant 
w" j 7 q7j T9 !" j -o 40w/! 2°7/ Yw CZÈ W°7/Kr j 7 q7j T9 !" j 7 
p /VWV4" w" j w Y-VKKY°È é /V"Z°4 W/7àwYY°Z!wO 2°7/ CZé KzI c w 
CZé Kw w" j w mVÈ 7/O 2°7/ z°È 2Yé "w/ Yw! wëëwz"IZë! j 7 C7àwÈ ­ 
W°7/KO 2/°0Z4zw j °4" "°7! Yw! È ZYZzZw4!O à j w /V/w! wàzw2­ 
"Z°4! 2/ZY! B!2é zZVYZ!"w! 2°7/ Yw! "/°72w! j w "/V4!È Z!!Z°4 
w" j w z5wÈ Z4 j w ëw/E !°4" Z4z° /2° / é ! V7à z5V!!w7/! V/j w4­ 
4VZ!I 

9w4 YZj 0V4 j w x °È È Z!!Zw 0/°wK 5°w j w /wKZ°4VYw ê w/ ­ 
0Z4K Kw!z5Zwj j wO w4 ê w4!z5"w ww4 0°YYwj ZKw "VWwY 0°° / 
°°Kw4 "w 5wWWw4 VV4j 7Zj w4j w j w ê Z$ów ê VV/°2 j w Z4zYzwYZ4K 
0V4 j w È ZYZzZw4! j w/ ÁYV!!w Ut dM 2YVV"! Kw5Vj Wwwë" °0w/ 
j w Á°/2!w4 w4 j Zw4!"w4I 

c VV/ j Zw Z4YZz5"Z4Kw4 0°° /Á°È w4 °2 "Zw4 "VÈ wYZ$Á Z4Kw­ 
ê ZÁÁwYj w "VWwYYw4O "w YV4K °È °0w/ "w j /7ÁÁw4O Z! 7ê 0w/ ­ 
!YVKKw0w/ ó°° 0/Z$ ów 4Zw" Z4 óZ$4 ê w/Á °2 "w 4wÈ w4 è 5Z$ 
5°7j " ów Cw/ Ww!z5ZÁÁZ4K 0V4 j w z°YYwKV-! j Zw WZ$ó°4j w/ 
WwYV4K Z4 j w óVVÁ !"wYYw4I 

c w /wKZ°4VYw ê w/0Z4K ê °/j " °2 j w /7ZÈ !"w !z5VVY "°wKw­ 
2V!"I 

c VV/ j w KV/4Zó°w4w4 j w/ WwZj w y YVV4j w/w4 w4 0V4 , w4w­ 
K°7ê w4 °40°Yj °w4j w óZ$4 °È j w Kwê °4w È ZYZzZw4! j Zw/ 2/° ­ 
0Z4zZë 4 °2· "w 4wÈ w4O ê ° /j " 5w" °0w/!z5°" Kw/Zz5" 4VV/ j w 
4VW7/ZKw 2/°0Z4zZë 4 è j Z" j w/ WwZj w y YVV4j w/w4 4VV/ o 4"­ 
ê w/2w4 w4 p /VWV4" T j Z" 0V4 , w4wK°7ê w4 4VV/ mVÈ w4 wUU 
C7ZÁI 

c VV/ w/ "w ê wZ4ZK È ZYZzZw4! óZ$4 Z4 /Yw 2/°0Z4zZë 4O Lim­ 
W7/KO C7ZÁO mVÈ w4 w4 C7àwÈ W7/KO zYZw4" 5w" "wÁ°/" VV4Kw­ 
07 Yj j ° ° / È ZYZzZw4! Á°È w4j w è 0V4 g ° !"Tp /VWV4" w4 ; 7Zj ­ 
g ° !"wYZ$Á o 4"ê w/2w4O 0°° / CZÈ W7/Kr 0V4 ; 7Zj Tg ° !"wYZ$Á p /4­ 
WV4" w4 j w YY/7!!wY!z5w o KKY°4Uw/V"ZwO 0°° / · C7ZÁI y V4 C7ZÁ 
w4 mVÈ w4O °È j w wëëwz"Zw0w4 VV4 "w 07YYw4 0V4 C7àwÈ W7/KO 
2/°0Z4zZw ê VV/0V4 VYYw È ZYZzZw4!O °2 ówYj óVÈ w 7Z"ó°4j w/Z4­ 
Kw4 4V B!2wzZVYZ!"w4 0°° / j w P/V4!È Z!!ZwT w4 q2ç ° /ê wK"/°z­ 
2w4E Z4KwYZ$ëj ê ° /j w4 WZ$ j w o /j w44w/ AVKw/!I 
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C-V/"ZzYw i j w YV Y°Z j 7 U' È V/! Ut Dd w" j w zwYYw j 7 j o /"ZÁwY i 0V4 j w ê w" 0V4 U' S VV/" Ut Dd w4 0V4 j Zw 0V7 
Z V° û " ·Ut Dd ë7!Z°44é w! 2V/ V// ê "é /°*VY j 7 UM août Ut DdO ti, o 7K7!"7! Ut DdO !VÈ w4Kw!È °Y"w4 WZ$ L°4Z4ÁYZ$Á Ww!Y7Z" 
j Z!2° !VZ" 87w Yw S Z4Z!"/w j w YV c é ëw4!w 4V"Z°4VYw j w0VZ" 0V4 UM o 7K7!"7! Ut DdO Ww2VVYj w j V" j w S Z4Z!"w/ 0V4 CV4j ! ­ 
j é 2° !w/ z5V87w V44é wO 2w4j V4" UM $°7/! j w !w!!Z°4O !7/ Yw 0w/j wj ZKZ4KO wYÁ $VV/O Kwj 7/w4j w UM j VKw4 0V4 5w" óZ""Z4K! ­ 
W7/wV7 j w! j w7à x 5VÈ W/w!O 74 2YV4 Z4j Z87V4" YV j Z!"/ZW7T $VV/O °2 5w" W7/wV7 j w/ WwZj w LVÈ w/!O ww4 2YV4 j Zw4j w "w 
"Z°4 j w! KV/4Z!°4! 2V/ /V22°/" V0wz Yw! K/°72wÈ w4"! j w YwKKw4 È w" Và 4j 7Zj Z4K 0V4 j w 0è /j wwYZ4K j w/ KV/4Zó°w4w4 
/wz/7"wÈ w4" Z4!"Z"7é ! w4 0w/"7 j 7 Uw/ VYZ4é V j 7 2/ é !w4" V/T Z4 0w/5°7j Z4K "°" j w ê w/0Z4K!K/°w2ww44Kw4 Z4Kw!"wYj 
"ZwYwI Á/Vz5"w4! j w U-"= VYZ4wV 0V4 °4j w/5V0ZK V/"ZÁwYI 

C-V/"ZzYw i j w YV Y°Z j w È ZYZzw j 7 U' È V/! (t Dd V*V4" é "é c VV/ V/"ZÁwY i 0V4 j w È ZYZ"Zwê w" 0V4 U' S VV/" Ut Dd °2T 
VW/°Ké 2V/ YV Y°Z j 7 UM È VZ Ut Dt O zw "VWYwV7 4-V 2Y7! é "é j é T Kw5w0w4 ê w/j O WZ$ j w ê w" 0V4 :1.5 S wZ Ut Dt O ê w/j j Zw "VWwY 
.posé V7à j w7à x 5VÈ W/wO È VZ! chaque ë°Z! 87-74 È wÈ W/w 4Zw" È ww/ WZ$ j w Kamers Z4Kwj Zw4j O j °z5 "wYÁw4! VY! ww4 
j 7 ­ V/YwÈ w4" V j wÈ V4j é j w! wà2YZzV"Z°4! V7 !7$w" j w AV YZj 0V4 5w" ­ V/YwÈ w4" 7Z"YwK 0/°wK °È "/w4" j w 0w/j wwYZ4KO 
/ é 2V/"Z"Z°4O !V"Z!ëVz"Z°4 Y7Z V é "é j °44é wI ê w/j 0°Yj °w4Z4K Kw!z5°4Áw4I 

= ** 
v 4 È wÈ W/w V j wÈ V4j é !Z Yw 2/Z4zZ2w j w Y-Vj $7j ZzV"Z°4 

est "°7$°7/! °W!w/0é 2°7/ Yw! z°È È V4j w! j 7 c é 2V/"wÈ w4" 
j w YV c é ëw4!w 4V"Z°4VYwO w" j V4! Yw zV! z°4"/VZ/w 87wY! !°4" 
Yw! È °"Zë! 87Z $7!"ZëZw4" Y-wàzw2"Z°4I 

M. Zw S Z4Z!"/w j w AV c é ëw4!w 4V"Z°4VYw V WZw4 0°7Y7 j °4T 
4w/ YV /é 2°4!w !7Z0V4"w è 

qV7ë Yw! z°! wàzw2"Z°44wY!O 2w7 4°È W/w7à j -VZYYw7/!O 
2/ é 07! à Y-V/"ZzYw DD j w YV Y°Z j 7 UM È VZ Usui O !7/ YV z°È 2­ 
"VWZYZ"é j w Y-9"V"O Yw! z°È È V4j w! j 7 c é 2V/"wÈ w4" j w AV 
c é ëw4!w 4V"Z°4VYw j °44w4" "°7$°7/! YZw7 à Vj $7j ZzV"Z°4I 

* *"' 

x w""w ëVç °4 j w ëVZ/w 2/ é !w4"wO w4 zw 87Z z°4zw/4w Yw! z°È ­ 
È V4j w! j 7 j é 2°/"wÈ w4"O "°7"w! Yw! KV/V4"Zw! j é !Z/VWYw!I 

9w4 YZj !"wYj w j w 0/VVK °2 5w" 2/Z4zZ2w j w/ VV4Ww!"wj Z4­ 
Kw4 !"wwj ! Z4 Vz5" ê °/j " Kw4°È w4 WZ$ j w Ww!"wYYZ4Kw4 0V4 
5w" c w2V/"wÈ w4" 0V4 CV4j !0w/j wj ZKZ4K w4O ó°° 4Zw"O ê VV/­ 
°2 j Zw 7Z"ó°4j w/Z4K Z! Kw!"VVëj I 

c w 5ww/ S Z4Z!"w/ 0V4 CV4j !0w/j wj ZKZ4K YZw" °4! 0°YKw4j 
V4"ê °° /j Kwê °/j w4 è 

p w5VY0w Z4 j w "/°7ê w4! ê wZ4ZK "VY/Z$Áw 7Z"ó°4j w/YZ$Áw Kwö 
0VYYw4 0°°/óZw4 WZ$ V/"ZÁwY DD 0V4 j w ê w" 0V4 UM S wZ UsNZOi O 
°2 j w F"Z$Á!z°//Z2"VWZYZ"wZ"O Kw0w4 j w Ww!"wYYZ4Kw4 0V4 5w" 
c w2V/"wÈ w4" 0V4 CV4j !0w/j wj ZKZ4K !"wwj ! VV4YwZj Z4K "°" 
VV4 Ww! "w j Z4KI 

­ °7/ Yw! "/V0V7à w" ë°7/4Z"7/w! /wYV"Zë! V7à ë°/"ZëZzV"Z°4! I h V" j w ê w/Áw4 w4 Yw0w/Z4Kw4 VV4KVV" Ww"/wëëw4j w j w 
w"O w4 Ké 4é /VYO 2°7/ Yw! "/V0V7à /w0ê "V4" 74 zV/Vz"è /w · 0w!"Z4Kw4 w4O °0w/ -" VYKwÈ ww4O j w ê w/Áw4 0V4 Kw5wZÈ w4 
!wz/w"O Yw! w4"/w2/Z!w! !°4" Vj $7Ké w! w4 ëVZ!V4" V22wY V7à VV/j O ê °/j w4 j w VV44wÈ Z4Kw4 "°wKwÁw4j j °° / Ww/°w2 "w 
w4"/w2/w4w7/! Z4!z/Z"! w" Vj È Z! 2°7/ Yw! "/V0V7à /w0ê "V4" j °w4 °2 j w VV44wÈ w/! j Zw Z4Kw!z5/w0w4 óZ$4 °ë VV40VV/j 
zw zV/Vz"è /wI ê ° /j w4 0°° / ê w/Áw4 0V4 j Zw4 VV/j I 

Cö 4°È W/w j w! w4"I/w2/w4z7/! w!" "°7$°7/! ö7ëëZ!VÈ È w4" 1 . c öI VV44wÈ w/! óZ$4 !"wwj ! "VY/Z$Á Kw4°wK °2j V" j w È wj wT 
é Yw0é 2°7/ 87w Y-w!2/Z" j w z°4z7//w4zw 27Z!!w A°7w/ V7 2/°T j Z4KZ4K ó°7 Á744w4 !2wYw4 "w4 K74!"w 0V4 j w WwYV4Kw4 j w/ 
ëZ" j w! Z4"é / ê "! j 7 P/ é !° /I 1 qz5V"ÁZ!"I II I · 

o ëZ4 j -V!!7/w/ 74 z°4"/ ô Yw !é 0è /w j w Y-7"ZYZ!V"Z°4 j w! O Pw4 wZ4j w ww4 !"/w4K "°wóZz5" "w 0w/ówÁw/w4 °2 5w" KwT 
z/ é j Z"! Vëëwz"é ! à Y-° /KV4Z!V"Z°4 j é ëw4!Z0w j 7 2V*!O Aw W/7ZÁ j w/ Á/wj Zw"w4 j Zw Ww!"wÈ j óZ$4 0°°/ j w j wëw4!Zw0w 
Y\FZ4Z!"/w j w YV c é ëw4!w 4V"Z°4VYw V z/ é é O Yw D' °z"°W/w UöddO Z4/Zz5"Z4K 0V4 5w" CV4j O 5wwë" j w S Z4Z!"w/ 0V4 CV4j !0w/ ­ 
74w z°È È Z!!Z°4 j w z°4"/ ô Yw j w! z/ é j Z"! !2é zZV7àI j wj ZKZ4KO °2 D' g z"°Ww/ ët ddO ww4 x °È È Z!!Zw 0°° / "°wóZz5" 

°2 j w p Z$ó°4j w/w L/wj Zw"w4 Z4Kw!"wYj I 
pZ$ j w x °È È Z!!Zw j Zé "5V4! ê °/j " 0°° /Kwów"w4 j °° / j w4 

F4!2wz"w7/ 6 w4w/V4Y j w/ o /"ZYYw/ZwO Á°È w4 0V4ê wKw j w 
°4j w/!z5wZj w4 j Zw4!"w4 0V4 5w" j w2V/"wÈ w4" j w VV40/VKw4 
"°w om Á/wj Zw"w4 "w È °Kw4 Ww"VVYWVV/ !"wYYw4r en j wów Ww­ 
2VVY" j V4 j w ê Z$ów 0V4 VV44wÈ Z4K j Zw óVY VV4Kw4°È w4 
ê °/j w4O ê VV/WZ$ /wÁw4Z4K ê °/j " Kw5°7j w4 È w" 5VV/ 0°° / ­ 
ê w/2 w4 j w ê w4!z5wYZ$Áw "w/È Z$4w4 0V4 7Z"0°w/Z4KI F4 j w 
7Z"ó°4j w/YZ$Áw Kw0VYYw4 ê VV/Z4 È w4 °/Zj w/5V4j !z5 È °w" 
5V4j wYw4O °ë !Ywz5"! ww4 Ww2w/Á"w VV4Ww!"wj Z4K ÁV4 5°7­ 
j w4O !"wY" óZ$ j w ëZ44V °ë j w ëZ/È V-! 0°°/ ê VV/"°w men zich 
ê w4j w4 È °w"O 4V °4j w/ó°wÁ 0V4 574 È °KwYZ$Á5wj w4 w4 574 
"wz54Z!z5w w4 Z4j 7!"/ZwwYw WwÁê VVÈ 5wZj I 

Zij °4j w/ó°wÁ" 0w/0°YKw4! <le VV4WZwj Z4Kw4 j w/ Z4!z5/Z$­ 
0w/! w4 j °w" VV4 j w4 S Z4Z!"w/ KwÈ °"Z0ww/j w 0°°/!"wYYw4O 
ê V44ww/ óZ$ j w VV44wÈ Z4Kw4 VV4 óZ$4 K°wj Áw7/Z4K °4j w/ ­ 
ê w/2"I 

c wów 5V4j wYê Z$ów· Kwwë"O ê V" Ww"/wë"· j w Ww!"wYYZ4Kw4 0V4 
5w" j w2V/"wÈ w4"O VY j w ê w4!z5wYZ$Áw ê VV/W°/Kw4I = 

qVZ!Zw j w! j wÈ V4j w! j -V7"°/Z!V"Z°4 j -w4KVKwÈ w4" j w z/ é ­ 
dit j w! j Zëëé /w4"! !w/0Zzw! j 7 j é 2V/"wÈ w4"O YV x °È È Z!!Z°4O 
Vz"7wYYwÈ w4" 2/ é !Zj é w 2V/ Y-F4!2wz"w7/ Ké 4é /VY j w Y-V/"ZYYw/ZwO 
j é "w/È Z4w Yw È °j w j w È V/z5é 87Z !w/V Vj °2"é O z°È 2"w "w47 
j w !°4 °W$w" w" j w! j é YVZ! j w / é VYZ!V"Z°4 !°75VZ"VWYw!I c V4! 
Yw! zV! wàzw2"Z°44wY! ° ù ZY ëV7" /wz°7/Z/ V7 È V/z5é j w K/ é 
à K/ é °4 à Y-Vj $7j ZzV"Z°4 !7/ V22wY /w!"/wZ4"O wYYw 2/°2° !w 
YV °7 Yw! ëZ/È w! V7à87wYYw! ZY z°40Zw4" j w !-Vj /w!!w/O V2/ è ! 
é "7j w j w Yw7/! 2°!!ZWZYZ"é ! w" j w Yw7/! zV2VzZ"é ! "wz54Z87w! 
w" Z4j 7!"/ZwYYw!I 

9YYw wàVÈ Z4wO w4 !7Z"wO Yw! °ëë/w! j w! !°7È Z!!Z°44VZ/w! w" 
"/VZ"V4"! w" ëVZ" j w! 2/°2° !Z"Z°4! È °"Z0é w! V7 S Z4Z!"/w w4 
!°7È w""V4" Yw! È V/z5é ! à È °4 V22/°WV"Z°4 I 

• == * • • 
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qw!!Z°4 j w Y t dMTUt di I 

o zz !7$w"O 2Y7!Zw7/! w/w 4°! z°YYè K7w! °4" /wç 7 j w! Yw"­ 
"/w!O j w! W/°z57/w! w" j w! j °z7È w4"! é È V4V4" j -74w q°T O 
zZé "é V4°4*È w V*V4" !°4 !Zè Kw t1 o 40w/!I Cw7/ V""w4"Z°4 V 
é "é V""Z/ é w 2V/ des /w4!wZK4wÈ w4"! du 2Y7! 5V7" Z4"é / ê " !7/ I 
YV ëVW/ZzV"Z°4 j -V/È w!O j w È V"é /ZwY È ZYZ"VZ/w w" j w! È 74ZT - 
"Z°4! w" !2é zZVYwÈ w4" !7/ Yw! zV/"°7z5w! j w K7w//wI m°! z°Y­ 
Yè K7w! !w !°4" é "°44é ! zYw YV j Zëëé /w4zw j w! 2/Zà 2V*é ! il 
zw""w !°zZé "é 2V/ j w! 4V"Z°4! é "/V4Kè /w! 2°7/ Yw7/! zV/"°7­ 
z5w! w" Yw 2/Zà 2V*é 2V/ YV YYwYKTZ87w 2°7/ Yw! zV/"°7z5w! 
87-wYYw wÈ 2Y°ZwI 

v 4 j w 4°! z°YYè K7w! V j wÈ V4j é 2°7/87°Z zw""w !°zZé "é 
B· "VZ" wàzY7w j 7 4°È W/w j w! ë°7/4Z!!w7/! j 7 c é 2V/"wÈ w4" 
j wYV c é ëw4!w 4V"Z°4VYw w" 2°7/87°Z Yw È V"é /ZwY ë°/" / é 27"é 
ë°7/4Z 2V/ zw""w !°zZé "é à j -V7"/w! V/È é w! 87Z w4 °4" 2YwZ4w 
!V"Z!ëVz"Z°4O !wÈ WYVZ" wàzY7 du È V"é /ZwY Vz5w"é 2°7/ Y-V/­ 
È é w WwYKw VY°/! 87-ZY 2V/Vî " È °Z4! °4é /w7à w" j w /w4j wÈ w4" 
!72é /Zw7/I 

c -V7"/w! È wÈ W/w! °4" Z4!Z!"é 2°7/ 87w 0°"/w /V22°/"w7/ 
j °44w j w! wà2YZzV"Z°4! j é "VZYYé w! !7/ Yw! Vz5V"! j w zV/"°7­ 
z5w!O j é zYV/V4" "°7"wë°Z! 87w Yw7/ 87w!"Z°4 4w j °Z" w4 V7z74 
zV! ê "/w Z4"w/2/ é "é w z°È È w "/Vj 7Z!V4" 74w !7!2ZzZ°4 87wY­ 
z°487w z°4"/w Y-V7"°/Z"é z5V/Ké w des Vz5V"! j w È V"é /ZwYO 011 

È °Z4! w4z°/w z°È È w é "V4" 74 WYâ È w à Y-Vj /w!!w j w Y-5°4° ­ 
/ á Wë° S Z4Z!"/w j w YV c é ëw4!w 4V"Z°4VYwI x wY7ZTzZO 4°7! Ic !V­ 
0°4!O é "V4" YZé 2V/ j w! z°4"/V"! 2V!!é ! V4"é /Zw7/wÈ w4" à 
!°4 V//Z0é w V7 c é 2V/"wÈ w4"I 

CV 4é zw!!Z"é j w z/é w/ 74w zV/"°7z5w/Zw j V4! YV 2V/"Zw 4°4 
exposée du 2V*! est IZ7!"ZëZé /I par les besoins j w la È °WZYZ­ 
!V"Z°4I 

C-wà2é /Zw4zw Vz87Z!w V7 z°7/! j w YV I K7w//w j w Ut , T 
U(YUs V j é È °4"/ é w4 wëëw" 87-ZY ëV7" 2/é 0°Z/O j è ! Fz "wÈ 2! 
j w 2VZàO 4°4 !w7YwÈ w4" Y-V22/°0Z!Z°44wÈ w4" de Y-V/È é w 
2°7/ Yw! 2/wÈ Zw/! Ww!°Z4!O È VZ! YV 2/ é 2V/V"Z°4 j w! 7!Z4w! 
w4 07w j w /é VYZ!w/ Yw! 2/°j 7z"Z°4! /w87Z!w!I x w""w 2/ é 2V/V­ 
YZ°4 z°È 2/w4j !°Z" YV z/ é V"Z°4 j -°7"ZYYVKw! !2é zZV7àO !°Z" 
Y-Vj V2"V"Z°4 j w! °7"ZYYVKw! wàZ!"V4"! ù YV product Z°4 j -°W­ 
$w"! 4°70wV7àO !°Z" j -V7"/w! È w!7/w! w4z°/wO 

, Zw/°0w/ °4"0Z4Kw4 0w/!z5wZj w4w °4ów/ z°YYwKV-! W/Zw­ 
0w4O W/°z57/w! w7 j °z7È w4"w4O 7Z"KVV4j 0V4 ww4 4VVÈ ­ 
Y°°ów 0w44°°"!z5V2 È w" ów"wY "w o 4"ê w/2w4I , 74 VV4­ 
j Vz5" ê w/j Kw"/°ÁÁw4 j °°/ óww/ Kwê Zz5"ZKw Z4Y"z5"Y4Kw4 
°0w/ j w4 VV4È VVÁ 0V4 ê V2w4!O 0V4 È ZYZ"VZ/ È V"w/ZVVY w4 
0V4 È 74Z"ZwO w4 Z4 -" WZ$ó°4j w/ °0w/ j w °°/Y°K!2V"/ ó 4w4I 
g 4ów z°YYwKV-! ê V/w4 0w/ê °4j w/j °0w/ 5w" 0w/!z5ZY "7! ­ 
!z5w4 j w 2/Z$ów4 VV4 j Zw 0w44°°"!z5V2 Ww"VVYj j °°/ 0/wwÈ ­ 
j w YV4j w4 0°°/ 574 2V"/°4w4 w4 j w4 2/Z$! j Zw p wYKZë be­ 
"VVY" 0°°/ j w 2V"/°4w4 j Zw 5w" 4°°j ZK 5wwë"I 

9w4 °4ów/ z°YYwKV-! 0/°wK ê VV/°È j wów 0w44°°"!z5V2 
7Z"Kw!Y°"w4 ê w/j VY! Yw0w/V4zZw/ 0V4 5w" c w2V/"wÈ w4" 0V4 
CV4j !0w/j wj ZKZ4KO é 4 ê VV/°È 5w" K74!"ZK KwÁw4j · È V"w­ 
/ZwwY j V" j wów 0w44°°"!z5V2 Yw0w/" VV4 V4j w/w YwKw/!O j Zw 
z/ "w4 0°YYw °0w/ 0°Yj VV4 óZ$4O 7Z"Kw!Y°"w4 !z5ww4 uit 5w" 
È V"w/ZwwY j V" KwÁ°z5" ê w/j 0°°/ 5w" p wYKZ!z5 YwKw/O "w/ ­ 
ê Z$Y 5w" È Z4j w/ j 77/ ó°7 óZ$4 w4 ww4 Ww"w/ /w4j ww/Z4K ó°7 
5wWWw4I 

o 4j w/w Ywj w4 5wWWw4 VV4Kwj /°4Kw4 °2j V" 7ê 0w/!YVK­ 
Kw0w/ °È !"V4j ZKw Z4YZz5"Z4Kw4 ó°7 0w/!"/wÁÁw4 °0w/ den 
VV4Á°°2 0V4 2V"/°4w4O w/ wz5"w/ WZ$0°wKw4j j V" j Zw 0/VVK 
5°wKw4VVÈ j 4Zw" ê ZY ówKKw4 j V" È w4 ww4ZKw 0w/j w4ÁZ4K 
ó°7 5wWWw4 "wKw4 j w °0w/5wZj j Zw È V"w/ZwwY È °w" Á°°2w4O 
°ë 4°K È Z4j w/ j V" È w4 j w4 Vz5"WV/w4 S Z4Z!"w/ 0V4 CV4j ! ­ 
0w/j wj ZKZ4K ó°7 ê ZYYw4 VëÁw7/w4O 0w/È Z"! j wówO ó°°VY! \y Z$ 
ê w"w4O KwW°4j w4 Z! j °°/ °0w/ww4Á°È !"w4 j Zw ê w/j w4 VV4­ 
KwKVV4· VY0°/w4! 5Z$ VV4 5w" c w2V/"wÈ w4" Áê VÈ I 

c w 4°°j óVÁwYZ$Á5wZj ww4 2V"/°4w4ëVW/ZwÁ °2 "w /Zz5"w4 Z4 
YZw" 4Zw" WY°°"Kw!"wYj Kwj wwY"w 0V4 5w" YV4j O ê °/j " Kw/wz5"­ 
04V/j ZKj j °° / j w Ww5°wë"w4 j w/ È °WZYZ!V"ZwI 

c w WZ4!" j w4 °°/Y°K UIt UuTUt Us °2Kwj V4w °4j w/0Z4j Z4K 
5wwë"I Z4j w/j VVj Wwê wów4 j V"O 0V4Vë j w4 "Z$j 0V4 0/wj wO 
4Zw" VYYww4 j w Ww0°°//Vj Z4K 0V4 5w" YwKw/ 0°°/ j w ww/!"w 
Ww5°wë"w4 È °w" 0°°/óZw4 ê °/j w4O j °z5 °°Á j w 0°°/Ww/wZ­ 
j Z4K j w/ ëVW/ZwÁw4 È w" 5w" °°K °2 j w 0w/wZ!z5"w 2/° j 7z"ZwI 
c wów 0°°/Ww/wZj Z4K °È 0V"O 5w"óZ$ 5w" VV4W/w4Kw4 0V4 WZ$­ 
ó°4j w/w È Vz5Z4w/Zwë 4O 5w"óZ$ de aanpassing 0V4 de Ww­ 
!"VV4j w 7Z"/7!"Z4K WZ$ j w 0°° /"W/w4K!" 0V4 4Zw7ê w 0°°Z· ­ 
ê w/2w4O 5w"óZ$ 4°K V4j w/w È VV"/wKwYw4I 

c wów °0w/ê wKZ4Kw4 YwZ/Yj w4 "°" 5w" K°wj Áw7/w4 0V4 j w 
ê wY 0V4 Us IS VV/" , YDn ê VV/°2 5w" S Z4Z!"w/Zw óZz5 Ww/Zw2 
°È ww4 °0w/ww4Á°È !" "w !Y7Z"w4 È w" de F. N., j w ww4ZKw 
pwYKZ!z5w ëZ/È V ê wYÁw °2 j Z" "Z$j !"Z2 Z4 !"VV" ê V! °È ww4 
2V"/°4z4ëVW/ZwÁ in "w richten, ê wYÁw VV4 °4ów Ww5°wë"w4 
5w74"ê °°/j j wO · 

­ V/ YV z°40w4"Z°4 2V!!é w le U° - È VZ "(YD(E BY°Z j 7 Dt V0/ZY ! mVV/ Y7Zj 0V4 j w °0w/ww4Á°È !" ê wYÁw °2 1 S wZ Zt Dt Bê w" 
, YDt E YV 3I mI !-w4KVKw à z°4!"/7Z/w Y4 zV/"°7z5w/Zw V0wz 0V4 D(E o 2/ZY Ut Dt E Kw!Y°"w4 ê w/j O 4wwÈ " j w 3I mI j w 0w/5Z4­ 
V/4° /zw/Zw à p /7Kw!I 94 é z5V4Kw Y-9"V" z°È È V4j w U ëD È ZYT Yw4Z! °2 óZz5 j w 2V"/°4w4 w4 !YVK5°wzY$w!ëVW/ZwÁ "w p /7KKw 
YZ°4! M' ' O' ' ' zV/"°7z5w! YZ0/VWYw! w4 ti "/V4z5w! V447wYYw! Yw W°7ê w4I F4 /7ZY 5Zw/0V4O Ww!"wY" j w q"VV" UUDOM' ' O' ' ' 
j w DDOM' ' O' ' ' zV/"°7z5w!I 2V"/°4w4O "w Yw0w/w4 Z4 M <VV/YZ$Á!°5w Y°"w4 0V4 DDOM' ' O' ' ' 

2V"/°z4w4I 
­ °7/ zz 87Z z°4zw/4w Yw 2/ZàO ZY V é "é Vj È Z!O j w part wY j h V" j w4 K/°4j 2/Z$! Ww"/wë"O ê w/j ê wj w/óZ$j ! ww4 grond- 

j -V7"/wO 74 2/Zà j w WV!w z°//w!2°4zYV4Y V7 2/Zà È °4j ZVYI O 2/Z$! VV4Kw4°È w4O ê wYÁw °0w/ww4Á°È " È w" j w4 ê w/wYj ­ 
x w2w4j V4"O zw 2/Zà j w WV!w w!" / é 0Z! é V447wYYwÈ w4" j -V2/ è ! 2/Z$!I c wów 2/Z$! ê °/j " wz5"w/ $VV/YZ$Á! 5w/óZw4 0°YKw4! 
74w ë°/È 7Yw È V"5é È V"Z87w "w4V4" z°È 2"w j w! 0V/ZV"Z°4! ww4 ê Z!Á74j ZKw ë°/È 7Yw ê wYÁw /wÁw4Z4K 5°7j " È w" j w 
j w! 2/Zà j w! È V"Zè /w! 2/wÈ Zè /w! z°4!"Z"7"Z0w! j w YV zV/T !z5°È È wYZ4Kw4 0V4 j w 2/Z$ów4 j w/ K/°4j !"°ëëè 4 j Zw 0°°/ j w 
"°7z5w w" j 7 "V7à j w! !VYVZ/w!I o 7 z°7/! j w! zZ48 V44é w! O 0w/0VV/j ZKZ4K j w/ 2V"/°4w4 4°°j ZK óZ$4 w4 È w" 5w" Wwj /VK 
YV Hë°/È 7Yw a $°7é 74w ë°Z! j V4! Yw !w4! dr ln hausse et qua- ,· j w/ Y°°4w4I F4 j w4 Y°°2 j w/ 0Z$ë $V/w4O 5Vj j w ë°/È 7Yw 
"/w ë°Z! j V4! Yw !w4! j w YV WVZ!!wI ww4È VVY ww4 !"Z$KZ4K 0°°/ Kw0°YK w4 0Zw/È VVY ww4 0w/È Z4T 

j w/Z4KI 

x w !°4" Aw! /VZ!°4! 87Z °4" 2/ é !Zj é V7 0°"w j w Y4 Y°Z BUUU 

Us È V/! U' Dn !7/ YV87wYYw Yw c é 2V/"wÈ w4" !-w!" V227*é 2°7/ 
z°4zY7/w 74w z°40w4"Z°4 V0wz YV 3I mIO !w7Yw ëZ/È w WwYKw 
zV2VWYw à zw""w é 2°87w rie È °4"w/ 74w z4/"°7z5w/Zw /é 2°4­ 
j V4" à 4°! Ww!°Z4!I 
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Le 2/Zà j w WV!w j w YV z°40w4"Z°4 j 7 1"' È VZ 1929 V é "é 
ëZà é à ë/I UI' ' ' i YV zV/"°7z5w y z°È 2/Z! Ja z5V/Kw j w 2°7­ 
j /wO YV ë°7/4Z"7/w j 7 z5V/Kw7/ w" j w! zVZ!!w! 5w/È é "Z87w! 
4é zw!!VZ/w! à YV z°4!w/0V"Z°4I 

De K/°4j 2/Z$! van de overeenkomst van 1 Mei '1929 ê w/j 
0V!"Kw!"wYj °2 ë/I AI' ' ' i 2w/ 2V"/°°4O È w" Z4WwK/Z2 0V4 j w 
YVj Z4K Á/7Z"O j w Yw0w/Z4K 0V4 j w4 2V"/°°45°7j w/ w4 0V4 j w 
5w/È w"Z!z5w ÁZ!"w4 ê wYÁw 4°°j ZK óZ$4 0°° / j w Wwê V/Z4KI 

c w °0w/ww4Á°È !" 0°° /óVKO W°0w4j Zw4O ww4 0w/5°°KZ4K 
0V4 ëZ "I 5I VY! ë°/ëVZ"VZ/w !z5Vj wY°°!!"wYYZ4K 0V4 j w4 Yw0w­ 
/°4zZw/ 0°° / -de °2/Zz5"Z4K!Á°!"w4 0V4 j w 4Zw7ê w 2V"/°4w4­ 
ëVW/ZwÁ Yw p /7KKwO È w" 5w" °°K °2 j w È wj wê w/ÁZ4K VV4 j w 
Z4j 7!"/ZwwYw È °WZYZ!V"Zw B°2YZz5"Z4K 0V4 ww4 ëVW/ZwÁO VV4­ 
Á°°2 0V4 È V"w/ZwwYO w4óIEI 

CV z°40w4"Z°4 j w Ut Dt é "V4" 0w47w à wà2Z/V"Z°4 w4 , AèdNZO c VV/ j w °0w/ww4Á°È !" 0V4 -1929 Z4 Ut du 0w/!"/wÁw4 ê V!O 
"w4V4" z°È 2"w j w 4°! Ww!°Z4!O 74w 4°70wYYw z°40w4"Z°4 2°/T ê w/j O È w" Z4Vz5"4wÈ Z4K 0V4 °4ów Ww5°wë"w4O ww4 4Zw7ê w 
"V4" !7/ M V44é w!O 2V!! é w Yw D" $7Z4 Ut è, O V 2/°Y°4Ké Yw! °0w/ww4Á°È !" 0°°/ j w4 j 77/ 0V4 M $V/w4 Kw!Y°"w4r j wów 
wëëw"! j w YV 2/wÈ Zè /w z°40w4"Z°4 BY° Z j 7 Ui ëé 0/Zw/ , Yè, O °0w/ww4Á°È !" 0V4 DU A74Z TUt S 0w/Yw4Kj w j w Kw0°YKw4 j w/ 
V/"I sEI O ww/!"w °0w/ww4Á°È !" Bê w" 0V4 Ui 3wW/7V/Z 1934, V/"I sEI 

La F. N. s'est w4KVKé w à z°È 2Yé "w/ !°4 Z4!"VYYV"Z°4 j w l De 1~. N. 4VÈ j w 0w/WZ4"w4Z! °2 óZz5 5VV/ Z4YZz5"Z4K "w 
p /7Kw! w"O 4°"VÈ È w4"O d'y V7KÈ w4"w/ !°4 °7"ZYYVKwO j w È VT 1 p /7KKw "w 0w/K/°°"w4 w4O Z4 5w" WZ$ó°4j w/O 5VV/ È V"w/ZwwY 
4Zè /w à Vzz/° î "/w YV 2/° j 7z"Z°4 w4 "wÈ 2! zYw K7w//wI è 7Z" "w W/wZj w4 "w4 wZ4j w /Zw 2/° j 7z"Zw Z4 °°/Y°K!"Z$j "w 0w/ ­ 

! 5° °Kw4I 
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4Z!z5w4 c Zw4!" w4 Z4 j w w!zVj /ZYYw!O "w4 wZ4j w j w 5°wj V4ZK­ 
5wj w4 w4 j w4 ê ww/!"V4j 0V4 5w" ÈV"w/ZwwY "w Ww2/°w0w4 
Bóê wwë"°w!"wYO È °"°/ w4 °4j w/j wwYw4EI c wów 2/°w0w4 w4 
°4j w/ó°wÁw4 ê °/j w4 Kwj VV4 j °°/ °4j w/!z5wZj w4w Ww!"77/­ 
j w/!O °ëëZzZw/w4 w4 °4j w/°ëëZzZw/w4I 

c w 0w/!YVKw4 °0w/ j wów 2/°w0w4 ê °/j w4 0°°/KwYwKj VV4 
ww4 WZ$ó°4j w/w z°ÈÈZ!!ZwO zz x°È È Z!!Zw j w/ C7z5"0VV/" » 
Kw5ww"w4O j Zw ê °/j " 0°°/Kwów"w4 j °°/ j w4 x°È ÈV4j V4" 
0V4 j w C7z5"0w/j wj ZKZ4K 0V4 5w" 6 /°4j KwWZwj I 

mV °4j w/ó°wÁ w4 Ww!2/wÁZ4K 0V4 j Zw 0w/!YVKw4O Kwwë" wYÁ 
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È wÈ W/w! j w YV x °È È Z!!Z°4O j °44w !w! V0Z! et 74w 2/°2°!Z­ 
"Z°4 w!" é "VWYZw !7Z0V4" Aw! / é !7Y"V"! j 7 0°"wI 

Cw x °È È V4j V4" j w YV c é ëw4!w o é /Zw44w j 7 Pw//Z"°Z/w 
"/V4!È w" Yw z°È 2"w /w4j 7 j w YV x °È È Z!!Z°4 j -Vé /°4V7"Z87w 
à M. Yw S Z4Z!"/w j w AV c é ëw4!w 4V"Z°4VYw w" y V$°7"w !w! 
2/°2°!Z"Z°4! 2w/!°44wYYw! j V4! Yw!87wYYw! w4"/w4" w4 z°4!Z­ 
j é /V"Z°4 Yw! 87w!"Z°4! j w 2/ZàO j w j é YVZ! j w YZ0/VZ!°4O j -Z4­ 
j 7!"/Zw 4V"Z°4VYwI 

x -w!" Yw S Z4Z!"/w j w YV c é ëw4!w 4V"Z°4V Yw 87Z j é zZj w j 7 
z5°Zà j 7 È V"é /ZwYI 

* = G 

FI TT x°4j Z"Z°4! wà/Kw w! 2°7/ Y-Vj ÈZ!!Z°4 
à YV 2/é !w4"V"Z°4O 

1. - Planeur, 

CV construction j °Z" être j w z°4zw2"Z°4 et d'exécution 
!ZÈ 2Yw!O j w / é VYZ!V"Z°4 2/V"Z87w 7"ZYZ!V4" Yw È Z4ZÈ 7È j w 
2Zè zw! j Zëëé /w4"w!O j -74w Z4"w/z5V4KwVWZYZ"é ëVzZYwO j -74 
w4"/w"Zw4 / é j 7Z"I Cw 2YV4w7/ j °Z" ê "/w KV/V4"Z 2°7/ 74 È Z­ 
4ZÈ 7È j w NU' ' 5w7/w! !V4! / é 0Z!Z°4I 

DI T Mote11r. 

C-V0Z°4 !w/V È °4°È °"w7/r "°7"wë°Z!O "w4V4" z°È 2"w j w 
la 4é zw!!Z"é j w j Z!2° !w/ j -74w K/V4j w 0Z!ZWZYZ"é 0w/! Y-V0V4"O 
YV !°Y7"Z°4 du WZÈ °"w7/ 4w !w/V 2V! wàzY7wI 

Cw °7 Yw! È °"w7/! È °4"é ! !7/ Yw 2YV4w7/ j °Z0w4" ê "/w V 
z°È 2/w!!w7/O j w z°4!"/7z"Z°4 /°W7!"w w" ê "/w KV/V4"Z! 2°7/ 
74 È Z4ZÈ 7È j w DM' 5w7/w! j w F°4z"Z°44wÈ w4" !V4! /w0Z­ 
!Z°4O j V4! Yw! z°4j Z"Z°4! j -5°È °Y°KV"Z°4 j V4! !°4 2V*! 
j -° /ZKZ4wI 

Le È °"w7/ j °Z" 2w/È w""/w Yw È °4"VKw j -74w Ké 4é /V"/Zzw 
j w M' ' à UO' ' ' ê V""!O 2°!! é j w/ 7UU j é È V//w7/ é Ywz"/Z87w °7 
à VZ/ w" 74w 2/Z!w 2°7/ Yw È °4"VKw j -74w 2°È 2w à j é 2/w! ­ 
!Z°4 /wYZé w V7à j Zëëé /w4"! Z4!"/7È w4"! j w W°/j I 

­ °7/ Aw! È °"w7/! à /wë/°Zj Z!!wÈ w4" 2V/ YZ87Zj wO il !w/V 
2/ é 07 74 / é K7YV"w7/ V7"°È V"Z87w j w "wÈ 2é /V"7/wO 

qZ Yw È °"w7/ 4-w!" 2V! w4 !w/0Zzw à Y-o é /°4V7"Z87w È ZYZ­ 
"VZ/w WwYKwO ZY j w0/V !7WZ/ 74 w!!VZ j w -U' ' 5w7/w! !7/ V0Z°4 
j V4! Yw! z°4j Z"Z°4! ZÈ 2°! é w! 2V/ l' o é /°4V7"Z87w È ZYZ"VZ/wI 

3. - Armement et munitions. 

Cw 2YV4w7/ j w0/V ê "/w é 87Z2é j w 87V"/w È Z"/VZYYw7!w! w" 
j -74 zV4°4 j w D' à Dd ÈÈ IO °7 j w !Zà È Z"/VZYYw7!w!I C-wÈ ­ 
2YVzwÈ w4" j w! È Z"/4ZYYw7!w! !w/V 2/ é 07 V7"V4" 87w 2°!!ZWYw 
j V4! Yw! VZYw! j w ëVç °4 à !722/ZÈ w/ YV !*4z5/°4Z!V"Z°4I 
c V4! zw""w é 0w4"7VYZ"é O ZY w!" j é !Z/VWYw 87w Y-5é YZzw !°Z" 
"/Z2YwI Cw zV4°4 j w0/V ê "/w 5°È °Y°K7é 2V/ Yw qw/0Zzw Pwz5­ 
4Z87w o é /°4V7"Z87w j 7 2V*! j -° /ZKZ4wI Cw! / é !7Y"V"! j -w! ­ 
!VZ! j w "Z/ w4 0°Y j w0/°4" ê "/w ë°7/4Z!I 

YZj j w/ x °È È Z!!Zw óZ$4 È ww4Z4K w4 ww4 0°°/!"wY ê °/j " Kw­ 
j VV4 0°YKw4! j w 7Z"!YVKw4 j w/ !"wÈ È Z4KI 

c w x °È È V4j V4" 0V4 j w C7z5"0w/j wj ZKZ4K 0V4 5w" 6 /°4j ­ 
KwWZwj È VVÁ" 5w" 0w/!YVK j w/ C7z5"0VV/"z°È È Z!!Zw °0w/ 
VV4 j w4 5ww/ S Z4Z!"w/ 0V4 CV4j !0w/j wj ZKZ4K w4 0°wK" er 
óZ$4 2w/!°°4YZ$Áw 0°°/!"wYYw4 VV4 "°wO ê VV/WZ$ /wÁw4Z4K 
ê °/j " Kw5°7j w4 È w" j w4 2/Z$!O "w/È Z$4 0V4 Yw0w/Z4KO 4V­ 
"Z°4VYw 4Z$0w/5wZj I 

c w S Z4Z!"w/ 0V4 CV4j !0w/j wj ZKZ4K Ww!YZ!" °0w/ j w Áw7! 
van 5w" È V"w/ZwwYI 

FI T Voorwaarden vereischt om tot de voorstelling 
te worden toegelaten. 

t. - Zuieeiioestel: 

c w W°7ê È °w" ww40°7j ZK °2Kw0V" w4 7Z"Kw0°w/j óZ$4O 
practisch 0w/ê wów4YZ$Á"O È w" ww4 È Z4ZÈ 7È 0w/!z5ZYYw4j w 
!"7ÁÁw4O KwÈ VÁÁwYZ$Á °4j w/YZ4K 0w/ê Z!!wYWVV/O ó°4j w/ 0wwY 
°4j w/5°7j I , w" óê wwë"°w!"wY È °w" Kwê VV/W°/Kj óZ$4 0°°/ 
minimum u' ' 7/w4 ó°4j w/ 4VóZz5"I 

DI T Motor. 

, w" 0YZwK"7ZK 5wwë" ww4 w4ÁwY È °"°/r °È wz5"w/ /wÁw4Z4K 
"w 5°7j w4 È w" j w 4°°j óVÁwYZ$Á5wZj ww4 KwÈ VÁÁwYZ$Á 7Z"­ 
óZz5" "w 5wWWw4 4VV/ 0°/w4O ê °/j " j w °2Y°!!Z4K È w" "ê ww 
È °"°/w4 4Zw" 7Z"Kw!Y°"w4I 

c w °2 · 5wZ óê wwë"°w!"wY Kw2YVV"!"w È °"°/ °ë È °"°/w4 
ó7YYw4 z°È 2/w!!° /È °"° /w4 óZ$4O !"w/Á KwW°7ê j w4 Kwê VV/ ­ 
W°/Kj 0°°/ È Z4ZÈ 7È DëZ' 7/w4 ê w/ÁZ4K ó°4j w/ 4VóZz5"O 
0°YKw4! j w 5°È °Y°KV"ZwT0°°/ê VV/j w4 0V4 óZ$4 YV4j 0V4 
5w/Á°È !"I 

c w È °"°/ È °w" "°wYV"w4 ww4 Kw4w/V"°/ "w È °4"ww/w4 0V4 
M' ' Y°" -UO' ' ' ê V""O ww4 wYwz"/Z!z5w °ë Y7z5"VV4ów""w/ 5wW­ 
Ww4 w4 ww4 !"°2z°4"Vz" 0°°/ j w È °4"VKw 0V4 ww4 j w2/w! ­ 
!Zw2°È 2 j Zw 0w/W°4j w4 Z! È w" j w °4j w/!z5wZj w4w óZz5 VV4 
W°°/j Ww0Z4j w4j w Z4!"/7È w4"w4I 

y °°/ j w ê V"w/KwÁ°wYj w È °"°/w4 ê °/j " ww4 V7"°È V"Z!z5w 
"wÈ 2w/V"77//wKwYVV/ 0°°/óZw4I 

F4j Zw4 j w È °"° / 4Zw" Z4 KwW/7ZÁ Z! WZ$ j w p wYKZ!z5w S ZYZ­ 
"VZ/w C7z5"0VV/"O óVY 5Z$ ww4 2/°wë È °w"w4 j °°/!"VV4 0V4 
U' ' 7/w4 °2 0YZwK"7ZKO Z4 j w j °°/ j w S ZYZ"VZ/w C7z5"0VV/" 
°2KwYwKj w 0°°/ê VV/j w4I 

dI T Bewapening en munitie. 

, w" 0YZwK"7ZK óVY È °w"w4 "°wKw/7!" ê °/j w4 È w" 0Zw/ 
È Vz5Z4wKwê w/w4 w4 ww4 ÁV4°4 0V4 D' à Dd È È IO °ë È w" 
ów! È Vz5Z4wKwê w/w4I c w 2YVV"! j w/ È Vz5Z4wKwê w/w4 óVY 
ó°°0wwY È °KwYZ$Á 0°°/óZw4 ê °/j w4 °2 j w 0Yw7KwY! "w4 wZ4j w 
j w !*4z5/°4Z!V"Zw 7Z" "w !z5VÁwYw4I F4 j Z" Kw0VYO ê V/w 5w" 
ê w4!z5wYZ$Á ww4 j /Zw0°7j ZKw !z5/°wë "w 0°°/óZw4I , w" ÁV4°4 
È °°" Kw5°È °Y°Kww/j ê °/j w4 j °° / j w4 Pwz54Z!z5w4 C7z5"­ 
0VV/"j Zw4!" 0V4 5w" YV4j van 5w/Á°È !"I y w/j w/ È °w"w4 de 
7Z"!YVKw4 KwYw0w/j ê °/j w4I 0V4 j w !z5Zw"°wëw4Z4Kw4 "ZYj w4­ 
5w" 0YZwKw4I 
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c w ÈVz5Z4wKwê w/w4 È °w"w4 0V4 5w" p/°ê 4Z4KT"*2w 
nIi M ÈÈ I óZ$4I c w 2YV4! °ë 5w" ÁYwZ4 È °j wY ê °/j w4 j °°/ 
j w È ZYZ"VZ/w Y7z5"0VV/" "w/ Ww!z5ZÁÁZ4K 0V4 j w 0YZwK"7ZK­ 
W°7ê w/! Kw!"wYj O j Zw Z4 VV4È w/ÁZ4K Á°È w4 0°°/ j w 0°°/­ 
!"wYYZ4K w4 j wów VV40/VKw4I c w ê Z$ów ê VV/°2 j w ê V2w4! 
BÈVz5Z4wKwê w/w4 w4 ÁV4°44w4E È°w"w4 0V!"KwÈVVÁ" ê °/­ 
j w4O j Zw4"O Z4 0Y7z5"O j °°/ j w4 -Y-wz54Z!z5w4 C7z5"T 

! 0VV/"j Zw4!" 0V4 5w" YV4j 0V4 5w/Á°È !" Kw5°È °Y°Kww/j 
1 "w ê °/j w4O 

FY !w/V 2/é 07 i ' z°72! 2V/ zV4°4 w" VM' zV/"°7z5w! 2V/ 

I 
9/ ê °/j w4 i ' !z5°"w4 2w/ ÁV4°4 w4 dM' 2V"/°4w4 2w/ 

È Z"/VZYYw7!wI Cw zV4°4 w"I Yw! ÈZ"/VZYYw7!w! j -VZYw j w0/°4" ÈVz5Z4wKwê ww/ 0°°/óZw4I y °°/ 5w"I ÁV4°4 w4 j w ÈVz5Z4w­ 
2°!!é j w/ 74w z°È ÈV4j w V7àZYZVZ/w j w j é !w4/V*VKw w4 0°YI Kwê w/w4 °2 j w 0Yw7KwY! È °w" w/ ww4 "ê wwj w /wÈ Ww!"7/Z4K 

Cw! È Z"/VZYYw7!w! !w/°4" j 7 "*2w p/°ê 4Z4K n Ii M È È I 
Cw! 2YV4! °7 YV ÈV87w""w !w/°4" ë°7/4Z! 2V/ Y- o é /°4V7"Z87w 
S ZYZ"VZ/w V7à z°4!"/7z"w7/! /w"w47! 2°7/ zwY"w 2/é !w4"V­ 
"Z°4O 87Z w4 ëw/°4" YV j wÈV4j wI Cw È °j w j w ëZàV"Z°4 j w! 
V/È w! BÈZ"/VZYYw7!w! w" zV4°4!E j w0/V ê "/w 5°È °Y°K7é w4 
0°Y 2V/ Yw qw/0Zzw Pwz54Z87w o é /°4V7"Z87w j 7 2V*! j -°/ZT 
KZ4wI 

Le 2YV4w7/ j w0/V 2°70°Z/ wÈ2°/"w/ A W°È Ww! de ·10 ÁZY°!I 

C-V0Z°4 4w j °Z" 2V! ê "/w K/é é w4 È ê È w "wÈ2! j w YV 
PI qI 3I w" j w! W°ÈWw!I 

L' o é /°4V7"Z87w È ZYZ"VZ/w wàé z7"w/V j w! tirs 2/°Y°4Ké ! 
avec Yw! j Zëëé /w4"w! V/È w!I 

uI T Autonomie de vol. 

1 
x °ÈW7!"ZWYw 2°7/ D 5w7/w! aux sN U' - j w YV 27Z!!V4zw 4°T 1 

È Z4VYw j 7 È °"w7/ à IZO' ' ' È è "/w!I 

MI T Vol de nuit et T. S. F. 

C-V0Z°4 j w0/V 2°70°Z/ ê "/w K/é é w4 0°Y j w 47Z" V0wz F7T 1 , w" 0YZwK"7ZK È °w"O È w" 5w" °°K- °2 4Vz5"0Y7z5"w4O YV4T 
sées j -V""w//Z!!VKw w" wÈ2°/"w/ 74 2°!"w j w PI qI 3I j -74 I j Z4K!/VÁw""w4 w4 een 2°!" 0°°/ draadlooze Á744w4 Èww­ 
2°Zj ! j w M' ÁZY°! w40Z/°4 w" j w j ZÈw4!Z°4! B Us ' à Ds ' à di ' E I 0°w/w4O °4Kw0ww/ M' ÁZY° ê wKw4j w4 È w" j w 0°YKw4j w VZÈ w­ 
+ BUMMàD' Màdi MEI xw 2°!"w !w/V j 7 "*2w !"V4j V/j 7"ZYZ!é 

F 
"Z4Kw4 BFqg à Ds ' à di ' E + BTUMM à D' M à di MEI c wów 

à (-o é /°4V7"Z87w S ZYZ"VZ/w WwYKwr Yw! 2YV4! j -é 4z°ÈW/wT i 2°!" È °w" "°" 5w" !"VV4j VV/j T"*2w Ww5°°/w4O j V" j °°/ j w 
È w4"I w" Yw! 2°Zj ! j é "VZYYé ! !w/°4" ë°7/4Z! V7à z°4!"/7z"w7/! I pwYKZ!z5w ÈZYZ"VZ/w Y7z5"0VV/" KwW/7ZÁ" ê °/j "r j w 2YV4! 
/w"w47!O 87Z w4 ëw/°4" YV j wÈV4j wI 1 0V4 j w 2YVV"!/7ZÈ"w w4 j w j w"VZY°2KV0w j w/ KIwê Zz5"w4 óZ$4 

"w/ Ww!z5ZÁÁZ4K 0V4 j w W°7ê w/! j Zw Z4 VV4È w/ÁZ4K Á°È w4 
I w4 ów VV40/VKw4I 

i I ö fol an altitude. ! i I T Hoogtevlucht. 

C-wÈ2YVzwÈ w4" w" Yw /é z5V7ëëVKw j w Y-Z45VYV"w7/ j w0/°4" 
è "/w 2/é 07!O j w È ê Èw 87w Yw /é z5V7ëëVKw ëYw! V/È w! !Z zw 
j w/4Zw/ w!" /wz°447 4é zw!!VZ/wI 

nI T Pertormances á pleine ctiarçe el cm régime tl'lumio­ 
loçaiion du moteur. 

y Z"w!!w w4 0°Y 5°/Zó°4"VY 0w/! dO' ' ' È è "/w!O V4 È°Z4! 
é KVYw à uM' ÁÈ IN5I S °4"é w à MO' ' ' È è "/w! w4 i ÈZ47"w!I 
y Z"w!!w j -V""w//Z!!VKw Z4ëé /Zw7/w à UD' km./h. C-°Wé Z!!V4zw 
j w Y-V0Z°4 j °Z" /w!"w/ !7ëëZ!V4"w à zw""w 0Z"w!!w 2°7/ YV 2/Z!w 
j 7 "w//VZ4 w" Yw! j w/4Zè /w! È V4œ 70/w! à Y-V22/°z5w j 7 !°YO 
È ê Èw w4 cas j -wÈ2Y°Z j -74 !*!"è È w 5*2w/!7!"w4"V"w7/I 

Cw! 2w/ë°/ÈV4zw! !w/°4" é "VWYZw! V0wz les V/È w! en 2°!Z­ 
"Z°4 j w "Z/I 

s I T Qualités de pilotar1e. 

0°°/óZw4 óZ$4I 
, w" 0YZwK"7ZK È°w" li W°È Èw4 0V4 U' ÁZY° Á744w4 Èwj w­ 

0°w/w4I 
, w" 0YZwK"7ZK È °w" 4Zw"O "wKwYZ$Áw/"Z$j O 0V4 ww4 j /VVj ­ 

Y°°ów w4 0V4 W°È È w4 Á744w4 óZ$4 0°°/óZw4I 
c w ÈZYZ"VZ/w Y7z5"0VV/" óVY j °°/Y°°2w4j w !z5Zw"°wëw4Z4Kw4 

È w" j w 0w/!z5ZYYw4j w ê V2w4w4 7Z"0°w/w4I 

,.._ -- Vliegen op eigen kracht. 

p /V4j !"°ë 0°°/ D 7/w4 "wKw4 j w sNU' - 0V4 5w" 4°ÈZ4V4" 
0w/È °Kw4 0V4 j w4 È°"°/ °2 (ZO' ' ' Èw"w/I 

MI T Nachtvlucht en tlratuilooze telegrafie. 

S w4 È °w" 2YVV"!/7ZÈ"w 0°°/óZw4 0°°/ 5w" Z45VYww/"°w­ 
!"wY w4 j w 0°°/0w/5Z""Z4K w/ 0V4 VY!È wj w 0°°/ · j w 0°°/0w/­ 
5Z""Z4K j w/ ê V2w4w4 Z4j Zw4 ó7YÁ! 4°°j ZK KwVz5" ê °/j "I 

nI T Vliegen met volle belasting en volgens het homolo­ 
(Jafiestelsel van den motor. 

L/7Z!!4wY5wZj /°4j j w dO' ' ' È I "w4 ÈZ4!"w KwYZ$Á VV4 
uM' FQÈ INv I q"Z$KZ4K "°" MO' ' ' È I Z4 i ÈZ47"w4I CV4j Z4K!­ 
!4wY5wZj È Z4j w/ j V4 UD' LÈ IAv I c w Ww!"77/WVV/5wZj 0V4 
5w" 0YZwK"7ZK È°w" "wKw4 j wów !4wY5wZj K/°°" Kw4°wK óZ$4 
°È "w Á744w4 YV4j w4 w4 0°°/ j w YVV"!"w Wwê wKZ4Kw4 0ó ó / 
5w" 4ww/!"/Z$Áw4 ówYë! Z4 Kw0VY 0V4 KwW/7ZÁ 0V4 ww4 !"VWZ­ 
YZ!V"Zw0YVÁI 

c w 0Y7z5"w4· È °w"w4 7Z"Kw0°w/j ê °/j w4 Èw" j w ê V2w4w4 
Z4 !z5°°"!!"wYYZ4KI 

s I T Bestuurshoulaniqhetien. 

C-V0Z°4 à 2YwZ4w z5V/Kw j w0/V 2/é !w4"w/ 74w wàzwYYw4"w , w" 0YZwK"7ZK È°w" Èw" 0°YYw WwYV!"Z4K KwÈVÁÁwYZ$Á "w 
ÈV4ZVWZYZ"é O ê "/w j -74 2ZY°"VKw ëVzZYw w" !û / w" 2w/È w""/w YZV 4"ww/w4 óZ$4O Èw" KwÈVÁ w4 ówÁw/5wZj Á744w4 Ww!"77/j 
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les départs et les atterrissages dans des terrains de travail
de qualité médiocre et de dimensions restreintes. Toutefois,
il ne sera pas exigé que l'avion fasse les tonneaux rapides.

9. - Coefficients <le cnarçe. -- Métholle Gina. 

l" cas de vol. - Centre de poussée à la position extrême
avant : 12.

, 2• cas de vol. -- L'avion étant supposé voler à vitesse 1 
maximum, il devra pouvoir subir en conservant celte vi­
tesse, une augmentation d'incidence, lelie que la résultante 1 
des efforts atteigne une accélération rie 5 effective, à sup­
porter avec le coefficient de sécurité : 2.

2' cas de vol (bis). - L'avion étant supposé voler à la
vitesse maximum et gardant son incidence constante, il
devra pouvoir subir une augmentation de vitesse de 50 ))- c.
à supporter avec le coefficient de sécurité : 2.

3• cas de vol. - L'avion devra pouvoir supporter une
survitesse de 50 p. c. avec le coefficient 2 et supporter un 
braquage d'aileron de ± 59• 

1-• cas. - Vol renversé. Centre de poussée entre 2G et
30 p. c., coefficient de charge : 6.

Centre de poussée à l'extrême avant (environ tO p. c.)
coefficient de charge : 3.

Méthodes britanniques. -- Po11r les constructeurs utili­
sant les méthodes britanniques, il est exigé une déclaration
de l'Air Ministry jndiquant les coefficients imposés pour
les avions de même classe destinés au Royal Air Force. Un !
dossier complet des calculs devra être fourni pour vérifi­
cation des coefficients.

Le minimum admis pour le l" cas de vol est 10.

II. •- Conditions dêsirables pour les avions 
en présentation. 

worden en kunnen opstijgen en landen op een slecht ter­
rein met geringe afmetingen. Er wordt, evenwel, niet vet­
eiseht dat het vliegtuig vlugge wentelingen kunne ui.t~
voeren.

9. - /Jelastingscoëtficient. - Methode Gina. 

1• vlieggeval. - Drukkingscentrum bij uiterste positie
naar voren : 12.

2• vlieggeval. -- Gesteld dat het vliegtuig met maxima­
snelheid vliegt, zal het zonder zijn snelheid te verzwakken,
een invalshoek moeten kunnen doorstaan zoodat de resüf
tante van de kracht een werkelijke versnelling van G be­
reike, waaraan het moet kunnen weerstaan met den veilig­
heidscoêfficient : 2.

2· vlieggeval (bis). - Bij veronderstelling dal hel vliég­
tuig met een maximumsnelheid vliegt en een gelijkmatigen
invalshoek behoudt, zal het een snelheidsverhooging van
:i0 t. h. moelen kunnen ondergaan, met. als veiligheids­
coëfficient : 2.

3" vlicggeval. --- Het vliegtuig zal een oversnelheid van
50 L h. moeten kunnen uitstaan, met den eoëfficient 2 e11
een verplaatsing van den zijvleugel van ± 5◊.

,t.• geval. -- Omgekeerde vlucht. Drukkingscentrum tus­
schen 25 en 30 t. h., ladingscoëffloient 6.

Stuwkrachtcentrum op het uiterst voorste gedeelte (om­
trent 10 t. h.), ladingscoëfficicnt : 3.

Enyelsche methoden. - Van de houwers die de Engelsche
stelsels volgen, wordt eene verklaring gevergd vanwege het
Ail' Ministry, met aanduiding van de opgelegde coëfficien­
ten voor vliegtuigen derzelfde klasse bestemd voor de
Royal Air Force.· Eèn ·volledig dossier der berekeningen
dient ingeleverd voor het nazicht der coëfficienten.

Het toegelaten minimum voor het 'ist• vlieggeval is 10. 

lI. - Gewenschte hoedanigheden van de voorgestelde 
vliegtuigen. 

1. - Confort du pilot«. 

JI est désirable que l'avion possède un pare-brise bien
étudié ou une coupole à ouverture rapide pour le saut en
parachute: que le siège du pilote soit réglable en hauteur
et prévu pour un parachute siège de dimensions 0.\0 x
0.36 x 0.-18; que le palonnier soit réglable et que l'habi­
tacle soit réchauffé.

2. - Sécurité contre l'incendie. 

JI est désirable que le réservoir d'essence soit largable
en vol.

3. - Instruments de bord. 
1 

L' Aéronautique Militaire ayant adopté un tableau de ! 
hord standard muni d'instruments bien déterminés, il est

1. - Comfort van den bestuurder. 

Het is wenschelijk dat het vliegtuig een goed bestudeerd
windbreker hebbe -0f een koepel met snelwerkende operifrig
voor den sprong met het valscherm; dat de zitplaats van
den bestuurder naarvolgens de hoogte kunne geregeld wor­
den en voorzien voor een zitvalscherm met als afmetingéù"
0.40 x 0.3G x 0.18; dat het voetenstuur kunne gèrcg'cltl
worden en dat de stuurhut verwarmd zij.

2. - Bescherminç tegen {JrawL 

Het is wenschelijk dat de benzinetank tijdens de· vlucht
kunne gelost worden.

:.i. -··· Vfieqluigi11stn.1me11ic11. 

Daar· de .\lilitaire Luchtvaart een standaard-instrumen­
tenhord heeft uangenomen, ware het wenscheliik dai
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désirable que les constructeurs prévoient le placement d'un 1 
tableau antivibrant muni des mêmes instruments.

La photographie du tableau et la nomenclature des in­ 
struments seront envoyées aux constructeurs retenus pour
la présentation, qui en feront la demande.

4. -- Roues et pneus. 

11 est désirable que l'avion soit équipé de roues de 700x
125 utilisant le pneu à tringles.

5. - Fourniture d'avions de série. 

Les clauses désirables pourront être exigées pour les
avions de série.

III. - Clauses particulières régissant la présentation.

de bouwers de plaatsing van een trillingloos bord voorzien
met dezelfde instrumenten zouden trachten aan te brengen.

De fok> van zulke plaat en de naamlijst der instrumen­
ten zullen naar de bouwers worden gestuurd die in aan­
merking komen voor de voorstellingen, en die er zullen om
vragen.

4. - Wielen en luchtbanden. 

· Het is wensehelijk dat het vliegtuig voorzien worde van
wielen van 700 x 125 en van draadbanden.

5. - Levering van serie-vliegtuigen. 

De gewenschte elausulen zullen kunnen worden vereischt
voor de serie-vliegtuigen.

III. - De bijzondere bepalingen voor de voorstelling. 

Les appareils étrangers doivent préalablement à leur De vreemde toestellen moeten, vóór hunne aankomst in
arrivée en Belgique, être en règle au point de vue des con- België, in regel zijn wat betreft de vereischten van het

· ditions de circulation internationale. internationaal verkeer.
Les vols de démonstration se feront aux frais et risques · De demonstratie-vluchten geschieden op kosten en ri-

du constructeur. Si l'appareil est piloté par un pilote mi-1 sieo van den fabrikant. Indien het toestel bestuurd wordt
litaire, les risques incomberont à l'Etat belge qui passera I door een militair bestuurder, rust het risico op den Belgi­
avec la firme participante et avant Ie début de la présen- schen Staat, die met de deelnemende firma en vóór de voor­
tation, un contrat fixant l'indemnité à lui allouer pour Je stelling, een overeenkomst zal aangaan, waarbij de vergoe­
bris total ou partiel de l'appareil. Il est bien entendu que I ding bepaald wordt, die haar moet worden toegekend voor
le matérielreste couvert par la garantie du constructeur et de geheele of gedeeltelijke vernieling van het toestel. Het
que l'indemnité dont question ci-dessus ne sera duc que is wel verstaan dat de waarborg van den fabrikant het
pour autant que le constructeur fasse la preuve qu'il y a materiaal steeds dekt en dat de vergoeding waarvan spraak
faute de la part du personnel militaire. En cas de contesta- slechts verschuldigd is, voor zoover dé fabrikant het be­
tion, il y aura arbitrage suivant les clauses et conditions . wijs levert dat er schuld is bij het militair personeel. ln
é~oncécs d~ns Ic, cahier géné_ral des_ ~h~rges pour la four-1 geval van betwisting, is er sc~eidsrechtspraak, na_ar de
mture d'avions a. I'Aéronautique Militaire (Ko 1/1). elausulen en de voorwaarden die vermeld worden m het

1 
algemeen lastenkohier voor levering van vliegtuigen aan

1 
de Militaire Luchtvaart.

Les essais après présentation pourront durer plusieurs l
mois. L' Aéronautique Militaire n'envisage pas de prolon­
ger les essais au delà de 100 heures. Cette durée est pure­
ment indicative et non limitative. Au cas où, au cours des
essais, I'Aéronautique Militaire jugerait nécessaire de pro­
longer ceux-ci au delà de 100 heures, elle s'engage à en
référer au constructeur.

Aucune indemnité autre que celle prévue ci-dessus ne
sera allouée au constructeur. L'essence et l'huile néces­
saires aux vols de démonstration et d'essais seront four­
nies gratuitement par l'Aéronautique Militaire. Le comman­
dant de l' Aéronautique Militaire se réserve Je droit de faire
cesser les essais à n'importe quel moment. Les décisions
du Commandant de l' Aéronautique Militaire sont sans
appel.

Les constructeurs désireux de participer à cette présen­
tation, devront faire parvenir, sons pli recommandé, leur
demande avant Je 15 avril Hl36'. au· Chef de Service de

De proeven na de voorstelling kunnen verscheidene
maanden duren. De l\Iilitaire Luchtvaart is niet van zin de
proeven langer dan 100 uren te laten duren. Deze duur is
slechts een aanwijzing en geen grens .. In geval de i\Iilitairc
Luchtvaart, tijdens de proeven, het noodig oordeelde deze
langer dan 100 uren te Juten duren, verbindt zij er zich
toe met den fabrikant overleg te plegen.

Er wordt' den fabrikant geen andere vergoeding verleend
dan deze welke hierboven voorzien is. De benzine en de
olie die noodig zijn voor de proef- en demonstratievluch­
ten, worden· gratis geleverd door de Militaire Luchtvaart.
De Commandant der Militaire Luchtvaart behoudt zich het
recht voor de proeven op elk oogenblik te doen ophouden.
Er is geen hooger beroep van de beslissingen van den
Commandant der Militaire Luchtvaart.

• ••

De fabrikanten die aan deze voorstelling wenschen deel
te nemen, moeten vóór 15 April 1936 hun aanvraag, bij
aangeteekend schrijven, doen toekomen aan den Dienst-
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l'Aéronautique, Ministère de la Défense nationale, H, rue 
Léonard de Vinci, à Bruxelles.

L'enveloppe cachetée portera la mention « Présentation
d'avions de chasse ».

La demande sera accóïnpagnée :
1 ° D'une documentation aussi · complète que possible

sur le type d'appareil que le constructeur offre de présen­
ter;

2° De la copie du certificat d'homologation de l'avion
et du moteur damne pays d'origine, ou d'une déclaration
du Service technique officiel du pays d'origine, attestant
que l'avion présenté satisfait aux coefficients de sécurité
définis au 9 du chapitre 1er ci-dessus;

3° Du prix valable pour une durée minimum de 12 mois,
pour la fourniture de 1, 5, 10, 20, 30 planeurs, en détail­
lant le prix particulier des accessoires et instruments dont
seront gréées les avions. Les constructeurs indiqueront les
délais de livraison et la durée de garantie du planeur.

II est essentiel que le prix de l'avion soit définitif et éta­
bli pour l'avion de série, en y incorporant toutes les con­
ditions désirables reprises au chapitre 2;

2° Een afschrift van het homologatiebewijs van het vlieg­
tuig en den motor in het land van herkomst, of een ver­ 
klaring van den officieelen Teehnisohen Dienst van het land
van herkomst, waaruit blijkt dat het voorgesteld vliegtuig
beantwoordt aan de veiligheidscoëfficienten bepaald in 9 
van het eerste hoofdstuk hierboven;

3° De prijs, geldig voor minimum 12 maanden, voor de
levering van :1, 5, :10, 20, 30 zweeftoestellen, met opgave
van den bijzonderen prijs der onderdeelen en der instru­
menten die aan boord zijn der vliegtuigen. De fabrikanten
zullen <le termijnen van levering aanduiden en den duur
voor dewelke het zweeftoestel gewaarborgd is.

Het is een hoofdvereischte dat de prijs van hel vliegtuig
definitief zou zijn en bepaald voor het serievliegtuig, met
inbegrip. van alle wenschelljkc voorwaarden, zooals die
worden aangegeven in hoofdstuk II hierboven;

4° Pour les firmes étrangères : des conditions suivant 4° Voor de buitenlandsche firma's : de voorwaarden: on-
lesquelles la firme accepterait de faire · construire 'Ie pla- · der dewelke de firma zou aanvaarden het zweeftoestel in
neur en Belgique par un constructeur belge à notre choix. België te doen bouwen, door een Belgische fabrikant naar

1 onze keus. ·
Dès l'examen de ces renseignements, le Chef 'du Service Zoodra deze inlichtingen onderzocht zijn, zal de Dienst-

de 1 'Aéronautique Militaire fera · savoir aux constructeurs overste van <le Militaire Luchtvaart aan de fabrikanten laten
si l'avîon dont ils sollicitent la présentation, est de nature weten of het vliegtuig dat zij wenschen voor te stellen,
à intéresser l'áéronautlque Militaire, et si la présentation belang heeft voor de Militait~ Luchtvaart, en of het, onder
eh vol aux conditions ci-dessus, est admise. de bovenvermelde voorwaarden, mag deelnemen aan <le

vlucht-voorstelling.

* * *

Vous trouverez ci-dessous, Madame, Messieurs, deux
tableaux vous indiquant les accidents survenus au cours
des années 1929 à 1935, et les détails demandés à votre
rapporteur lors de l'examen du budget en commission de
la Défense nationale :

ACCIDENTS AERONAUTIQUES, - LUGHTV AARTONGEVALLEN 
1er TABLEAU,

Nombre d'accidents ayant entrainé
Année la mort blessures

Àa}ital ongevallen -met 
rloodelijken afloop verwondingen 

5 

overste der Luchtvaart, Ministerie van Landsverdediging,
1!, Leonard de Vincistraat, te Brussel.

Op den verzegelden omslag staat : " Voorstelling van 
jachtvliegtuigen ».

Bij de aanvraag gaat :
1° Een zoo volledig mogelijke documentatie over het

type van toestel <lat de fabrikant wil voorstellen;

Nombre
de tués de blessés

Aantal 

* ** 
Hieronder zult U, :Mevrouw, Mijne Heeren, twee tabellen

vinden met aanduiding van de ongevallen tijdens de jaren
1929 tot 1935 overkomen, en de nadere bijzonderheden
dié aan uw verslaggever gevraagd werden bij het onder­
zoek van de Begrooting in de Commissie voor de Landsver­
dediging.

Ja<II' 
1(}29 

çedoode» 
7

Marque d'avion

gekwetsten 

3 

)030 3 3 

7

Vliegtuigm,erk 
1 Bristol, 1 Hanriot.
I Ansaldo, 1 D. H. 9.
1 Avin B. H. 21, 2 R. S. V. 32/90.
1 R. S. V. 22/180,

, D. H. 9, 3 Avi~ B. H. 21.
2 füeuport C. 29.
1 :Bréguet XJX. 
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4 5 

2 

2 Avia ll. H. 2l. I AHo 504 K.
l Nieuport C. 29.
1 Bréguct XIX.
l R. S. V. 26/180.

3 4

5 (j 

l Avro-Lyux, l Morane.
l Nieuport O. 29.
2 Bréguet XIX. 
2 Fuirey-Eirefly.
1 R.. S. V. 22/1so.

1_934

;, - !j 

(li) ;i ;)

8 -- 10 {j

(UI) ,1 

2 - 4

Iiemarques. -- 1. Un accident (collision) de deux mono­
p laces Fnirey-Pirefly a entraîné la mort d'un des .occu­
punts, blessures á l'nutre et fa, destruction de tleua: avions.

,JI. l)ont .iitn accident provoqué par chute de l'observa­
teur hors de-I'avion (type d'avion non signalé dans la der­
nière colonne),

iII.• Dont un accident provoqué par arrachement de l'ob­
servateur par suite de l'ouverture accidentelle du parn­
chute (type .d'nvion non signalé dans la derrrière colonne),

2 Bréguet XIX, l i\Iornuc.
4 Fairey-Firefly.
l R. S. V. 32/90.

(Voi1· remarque I. 7,ie rwnmerking /.) 

1 Fokker u-imoteur.
5 Fa.irey-Fox.
3 Faircy-Firefly.
1 ll. S. V. 26/180, l D. H. 9.
2 Bréguet XIX .. 
l l<'aircy-Firefly.

.lwwierkingen. --- I. Eén ongeval (botsing) van twee een­
mansvliegtuigen Fai rey-Eiref ly heeft den dood voor gevolg

· gehad van. een der twee inzittenden, verwonding .van den
· andere en vernietiging van tuiee vliegtuigen.

IL Waarvan een ongeval veroorzaakt door den val van
den waarnemer uit het vliegtuig (vliegtuigtype niet ver­
meld in de laatste kolom).

III. Waarvan een ongeval veroorzaakt -door de wegruk­
king van den waarnemer· ten gevolge van het bij ongeval
opengaan van het valscherm (vliegtuigtype niet vermeld in
de laatste kolom).

Le nombré d'accidents mortels à l'Aéronautique Mili­
taire s'élève à deux (quatre tués) pour l'année 1935. Ce
premier chiffre n'a-jamais été si peu élevé depuis la guerre
bien que le nombre et fa durée des vols tant de jour que de
nuit ait fortement augmenté depuis les dernières années.
(Voir. tableau ci-annexé.)

En ce qui concerne les accidents survenus au cours de
l'année 1935, ci-après les renseignements demandés :

Nombre d'accidents mortels : 2 sur Breguet XIX.

Nombre de tués : 4.
Nombre de blessés : J .
Nombre d'accidents ;1mtériels
27 dont 7 sur Breguet XIX;

· :l sur F'.:iirey-Firefly; 
8. sur Fairey-Fox ;
3 sur Avro ; 

sur Morane;
li sur S. V.;
J -sur Potez.

Causes des occidents :
1 Bréguet - ouverture prématurée d'un parachute de

ravitaillement ;

Het aantal doodelijke ongevallen bij de Militaire Lucht­
vaart bedraagt twee (vier gedooden) voor het jaar 1935.
Dit eerste Cijfer was nooit zoo laag sedert den oorlog,
alhoewel het aantal en den duur dei· vluchten, zoowel bij
dag is als· bij nacht, sedert de laatste jaren zeer toenam
(zie bijgevoegde lijst).

Wat de tijdens het jaar 1935 overkomen ongevallen be­
treft, ziehier de gevraagde inlichtingen :

Aantal ongevallen met cloodelijken afloop 2 op Bre-
guet XIX, 

Aantal gedooden : l.1-. 

Aantal gekwetsten : 1. 
Aantal ongevallen met stoffelijke· schade

. 27 waarvan 7 op Breguet XIX: 
3 op Fairey-Firefly;
8 op Fairey-Fox:
3 op Avro;
J op Morane; 
1- op S. V.; 
1 op Potez.

Oorzaken der ongevallen:
l Breguet - ontijdig openen van een bevoorradingsval­

scherm:
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Sl'l'l,A'J'lON SUR ACCIDENTS GllAVES SURVENUS A L'A1L ?lof. (uctivo d ,-,:s,•rvc).

OV A'l.'X/(-'1/1' !)h'R li'NNS'f'l(,'Ji: O."l\r(;A'VA LLBN is »s sr.t.. (rtrti11f "' resrrrr } . 

rn~,i , V:! 1 , 922 1023 , 02.-1 1025 1926 1927 rn2,:; rsso isao rn:n 19a2 raas 1 oa~ ma:; 1 S:: ::= ~ 
== 

Nombre d'_hcui-e~ de \"OI ... ... ... ... ... ... 6,456 9,0:19 11,700 14,\WO 15,718 l-J,iOO J.J,SOO :!0.700 23,000 :N,000 :?3.500 :!8,Hl9 :1:i.~~~ 1;;
Aan co]. .,,/11:.uunm. l ::i:, 

<.c 
Nombre de vols ,.. ... ... ... ... ... ... ... ... JB,.-140 22,966 2i,l7fl :J5.0<i3 4,,.l(l8 :i8.732 :38.7!19 45.-Hi7 51,318 53.920 57,:!'3-l G6.'-99 "-7,1:ll ! ~ 
.. ïo ntt)! rlnrlrt en, ~ ;to, 

Nombre d'accidents ayant entraîné des l ~ 
blessu rp;; . . . .. . . . . . .. . . . . . . .. . . . . .. . .. . •l U 11 6 \J G G Iû li - 2 6 ,1 ~- 1 1 ;; 

Aantal ongeNttleu die f.-u,et.xù1ge.n hebben 12 ~ 
-ueroorzaakt, Ó 

0 ::::,
Nombre de blessés (nvee évacuation) ... 4 9 ll 10 JO 6 7 JO 12 7 B 3 7 1 9 1 8 
,;la,;1tat r1ckwef.st1:n (met wegvoer-1:-ng). ~ ::::,

Cf) 

Nombre d'accidents ayant entraîné mort. -1 :, fi 6 7 4 ï ~ 0 5 3 4 :1 5 8 :! 

Aantal ongev.cdlt-.n met doodeiijken. af 1,...., 
~~ ~ .. 

Nombre de tués . . . . .. . . . ... . . . . .. ... . .. . .. 4 7 10 7 9 ,1, 11 ï 9 7 3 5 ~ i', 10 -l 1 ~ 
An nt a] rlooden, 

N 

Proporbion des blessés par vol..; ... ... ... .1 l 1 l l l J l 1 l I J l ! É
Verl,<ntdù,g ge.k·u,et;;te:n pu nl uclt t, ·2,048 2,087 2,718 3,506 7,411 3,200 :>,500 5,700 17,100 7,700 H,300 ï,.933 87,l:l~- t:· 

C>' .., 
Proport-ion des tués pat· vol... . . . l l 1 1 l 1 1 1 l 1 1 1 1 1-

--- --- --- --- ---- --- --- ---- --- --- --- --- --- ce. =Ye:rhoudùig dooden. 1u~r ·vlm-!1./. 2,634 2,296 3,882 3,895 11,867 4,300 5,500 15,000 10,200 1;\400 ll,400 6,690 21,783 !
0 . =

Proportion des blessés· piir·heure de vol. 1 1 l l l 1 l l l 1 l l l 1 ~ 
---· --· --- ---- --- --- . --- ---- ---- ---- --- ------

Verlw-udi·11g gekwe.tS"ten p~r vl-iegm,r. 717 821 1,170 1,420. ~,619 J.225 2,114. 2,590 7,666 3,425 5,875 3,133 33,248

Proportion des tué; p~1.r heure de;,;oJ l 1 1 1 l l l 1 l I 1 l 1

r--(wlwutl·inu doode·1~.:'P;~r {fli~gmrr.:: 922 . 904 - ],671 . 1,573" 3,920 1°:633 2,ll/ a;ooo 4,6oci 6,000 -4,700 _: 2,820-, s:087. I ~' 
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-i Breguet - endommagés au cours de vol en peloton;
1 Bréguet - par suite d'atterrissage de nuit en campa­

gne;
1 Bréguet - par collision au sol.
2 Fairey-Firefly - par suite de circonstances atmosphé-

riques;
-1 Fairey-Ftrefly - par suite erreur de pilotage;

-1 Fairey-Fox - par suite de collision au sol;
2 Fairey-Fox - par suite erreur de pilotage;

2 Fairey-Fox - par suite panne de moteur;
3 Fairey-Fox -,- par suite de circonstances atmosphé­

riques;
Avre-Morane - S. V. et Potez, par suite erreur de pilo­

tage de ieunes élèves.
Nombre d'avions partiellement détruits et définitivement

déclassés parce que d'un type périmé : 2 (:1 Nieuport 72 
et 1 Avia BH. 33).

Quant au coût de ces accidents en destruction de maté­
riel, il n'est pas possible de Ic chiffrer d'une manière pré­
cise, Jes matériels endommagés n'étant pas encore tous
mis en réparation et le prix de celle-ci étant différent avec
chaque avion.

• • *

4 Breguet - beschadigd tijdens een pelotonvlucht;
1 Breguet - ten gevolge van nachtelijke landing in het

veld; 
1 Breguet - door botsing op den grond;
2 Fairey-Firefly - ten gevolge der weergesteltenis ;

1 Fairey-Firefly - ten gevolge eener vergissing bij hel
besturen;

1 Fairey-Fox - ten gevolge van botsing op den grond;
2 Fairey-Fox - ten gevolge eener vergissing bij het

besturen;
2 Fairey-Fox -- ten gevolge van een motordefect;
3 Fairey-Fox - ten gevolge der weergesteltenissen;

Avro-Morane - S. V.· et Potez, ten -gevolge van een
stuurfout door jonge leerlingen.

Aantal gedeeltelijk vernielde en definitief gedeclasseer­
den vliegtuigen als zijnde van en verouderd model :
2 (-1 Nieuport 72 en L A via BH. 33).

Wat de onkosten van die ongevallen betreft, wegens ver­
nieling van materieel, deze kunnen niet op nauwkeurige
wijze worden berekend, daar al het beschadigd materieel
nog niet werd hersteld, en de prijs der herstelling verschil­
lend is voor elk vliegtuig.

** •. 

La défense antiaérienne a retenu l'attention de tous les De verdediging tegen luchtvaartuigen had de aandacht
membres de la Commission qui ont prié votre rnpporteur van al de leden der Commissie, en zij hebben uw verslag­
de donner, dans Ja plus large mesure possible, des détails gever gevraagd, zooveel bijzonderheden mogelijk te geven
sur la défense aérienne du territoire. over de Luchtverdediging van het Grondgebied.

La Défense Aérienne du Territoire est placée sous les De Luchtverdediging van het Grondgebied staat onder het
ordres d'un officier général. 1 bevel van een Opperofficier.

Outre les attributions résultant de ce commandement, . Buiten de bevoegdheden die voortspruiten ui] dit com-
ic Commandant de la Défense Aérienne du Territoire étudie maruio, be-Studeert de Commandant van Luchtverdediging
toutes les questions intéressant la défense aérienne active van het Grondgebied, al de vraagstukken (lie verband hou­
du territoire en liaison avec Jes autres organismes intéres- den met de ac lieve luchtverdediging van het grondgebied.
sés el fait à l'autorité supérieure toute proposition utile. : in verstandhouding met de overige betrokken organismen,

en doet aan de hoogere overheid alle nuttige voorstellen.
La Défense Aérienne du Territoire comprend I' Aéronau­

tique militaire et la Défense Terrestre contre Aéronefs.

- L'Aéronautique militaire est composée d'unités d'ob­
servation, de chasse, de bombardement. 
-- La Défense Terrestre contre Aéronefs comprend des

unités de canons el de projecteurs. Ces derniers normale­
ment utilisés en coopération avec la. chasse de nuit.

Cet ensemble de moyens doit permettre non seulement
d'intervenir dans la zone cle l'armée, dans le cadre des
opérntions de cette armée, mais de défendre au mieux Jes
points 0u centres sensibles de l'intérieur du pays qui ré­
clament une protection particulière.

Le danger aérien a retenu l'attention de tous les pays
qui accordent à cette question de la Défense Aérienne du
Territoire une importance croissante.

C'est dans cet esprit que chez nous le Commandement
de la Défense Aérienne du Territoire a été créé l'an der­
nier; il assurera e~ ordre 1~rinci~?l la coordination des -.
férents moyens mis à sa disposition. 1

De " Lunhtverdediging ,, van het Grondgebied ,, omval.
de Militaire Luchtvaart en de Grondverdediging tegen
Luchtvaartuigen.

,, De ~Iilitaire Luchtvaart bestaat uit observatie-, jacbt­
en hombardementseenheden.

i> De Grondverdediging tegen Luchtvaartuigen omvat
kanonnen- en zoeklichteenheden, Deze laatste worden nor­
maal gebruikt in verstandhouding met de jacht bij nacht. "

Al deze middelen moeten toelaten op te treden, niet alleen
in de Iegerzone, in het kader van de operaties van dit leger,
doch levens de gevoeligcn knoopen of centra van het bin­ 
nenland, die bijzonder moeten bescherm-cl worden, zoo goed
mogelijk te verdedigen.

Al do landen hebben aandacht voor het luchtgevaar, en
zij hechten aan het vraagstuk van de Luchtverdediging
van het Grondgebied steeds meer belang.

In dezen geest werd bij ons, verleden jaar, het commando
van de Luchtverdediging van het Grondgebied opgericht;
het moet vooral zorgen voor de samenwerking der onder­
scheidene middelen waarover het beschikt.
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Notre Aéronautique a été dotée d'un groupe de chasse I Onze Luchtvaart werd versterkt met een aanvullende
biplace supplémentaire et d'une escadrille de contre- , groep tweepersoons-jachtvliegtuigen en met een escadrille
attaque bimoteurs. tweemotorige vliegtuigen voor den tegenaanval.

Dans· un avenir prochain la Défense Terrestre contre Aé- In een nabije toekomst, zullen de middelen der Grond-
ronefs verra ses moyens accrus par la modernisation de verdediging legen Luchtvaartuigen versterkt worden door
certains de ses groupes, l'acquisition de nouvelles unités de de modernlseering van sommige groepen, het verwerven
canons de 75, comme aussi de sections de petits calibres van nieuwe eenheden 75-kanonnen cri secties met klein
destinés à compléter la protection aux faibles altitudes. kaliber bestemd om de bescherming· aan te vullen op ge-

ringe hoogten.
La protection des centres urbains et industriels de l'in­

térieur par des moyens actifs (canons, mitrailleuses, bal­
lons de protection) venant compléter les moyens passifs 
mis en œuvre par la Ligue de protection passive est à 
l'étude:

* ••

De bescherming van de steden en nijverheidscentra van
het binnenland door uctiene middelen (kanonnen, mitrail­
leuses, beschermingsballons) ter aanvulling van de passieve 
middelen die worden aangewend door de Liga voor passieve

. bescherming, is ter studie.

• ••
Quant à Ia Défense passive du territoire, la Commission Wat de passieve verdediging 'Van het grondgebied betreft;

s'en est longuement occupée. Elle désirait savoir où ce de Commissie heeft er zich lang meê bezig gehouden. Zij
grave problème en était et tout ce que Ic Gouvernement wenscht te weten hoever dit ernstig vraagstuk gevorderd
avait fai] pour trouver la solution d'une question qui in- was, en wat de Regeering gedaan had om de oplossing te:
téresse au plus haut point et chaque jour davantage le pays vinden van een vraag die het land en de bevolking ten zeerste
et notre population tout entière. en steeds meer aanbelangt.

Votre rapporteur a pu assister aux manœuvres de la Dé- Uw verslaggever heeft de manœuvers van de passieve
fense passive du Pays de Liége en ·1933 et il regrette que verdediging van het Land van Luik bijgewoond, in 1933, en
le temps dont il dispose et la place que demande un exposé hij betreurt <lat de tijd waarover hij beschikt en de plaats
même succinct de I'Instruction générale sur la Protection <lie vercischt wordt, zelfs voor een beknopt overzicht van
passive des populations contre les attaques aériennes ne de Algemeenc Onderrichting over de passieve Bescherming
lui permettent pas de répondre comme il l'eût désiré au J der bevolking tegen luchtaanvallen, hem niet toelaten den
vœu de ses collègues. Il se permet de vous engager à lire i wensch zijner collega's te beantwoorden. Ilij durft u aan­
à ce sujet le très intéressant discours qu'a prononcé au , raden de zeer interessante redevoering te lezen die de acht­
Sénat, dans la _séanc~ du -1"' décembre der.ni_er, l'honorable ,

1 

bare heer Cattcau hierover gehouden heeft in d~n Senaat,
M. Catteau. La question de la Défense passive de la popu- op 1-1 December l.i. : het vraagstuk van de passieve verde­
lation civile y est traitée de façon très claire et les sugges- diging der burgerlijke bevolking wordt cr zeer klaar uit­
tions de l'honorable sénateur sont des plus intéressantes. ] cengezet en de voorstellen van den achtbaren senator zijn

zeer -belangwekkend.
Uw verslaggever herinnert er nochtans aan, dat. de

groote oefening van het Luiksche plaats had met _mede­
werking van de burgerlijke- en militaire overheden, de
nijverheid, de Posterijen, Telegrafie en Telefonie, het Ver­
keerswezen en het Rood-Kruis van België, de pompiers der
stad Luik, den directeur van de Electrieiteits- en de Gas­
regie evenals den provincialen Ingenieur.

Luitenant generaal Giron, destijds hoofd van den mobi­
lisatiedienst der Natie, prachtig geholpen door S. B. H. ka­
pitein Calberg, deed al het noodige om aan deze grootsche
oefening den wenschelijke omvang te geven.

Votre rapporteur rappelle toutefois que l'importante ma­
nœuvre du Pays de Liége avait alerté les autorités civiles,
militaires, industrielles, des Postes, Télégraphes et Télé,
phones, des Transports et de la Croix-Rouge de Belgique,
les pompiers de la ville de Liége, le Directeur de la Régie
de l'Electricité et de la Régie du Gaz ainsi que l'ingénieur
provincial.

Le lieutenant général Giron, chef, à cette époque, du
Service de la Mobilisation de la Nation, parfaitement se­
condé par le capitaine B. E. M. Calberg, ne négligea rien
pour donner à cette manœuvre de grande envergure toute
l'ampleur désirable.

Vous voudez bien, Madame, Messieurs, si la question
vous intéresse, relire ce que j'ai eu l'honneur d'écrire à 
cc sujet dans mon rapport sur le Budget de la Défense na­
tionale pour l'exercice 1933, pages H à 14, et dans mon
rapport pour l'exercice 193'1, pages ·10 et H. Pour ne pas
allonger le rapport de cette année, je me permets d'enga­
ger nos honorés collègues à lire, avec toute l'attention
qu'elle mérite, Ia brochure éditée par le BuUetin bèlge 
des Sciences militaire, de novembre 1933.

La manœuvre de défense passive du pays de Liége a
donné de précieux enseignements et ln brochure indiquée
ci-dessus concluait avec raison que (( le pays peut se ré­
jouir des résultats des efforts dépensés pour sa sauvegarde

Indien het 'Vraagstuk u belang inboezemt, Mevrouw,
Mijne Heeren; verzoek ik u te herlezen wat ik hierover
schreef in mijn verslag over de begrooting van Landsverde­
diging voor het dienstjaar !933, blz. H tot H; én- in mijn
verslag voor het dienstjaar 193t, blz. 10 en H. Om het
verslag voor dit jaar niet nog langer te maken, veroorloof
ik mij onze achtbare collega.'s aan te zetten met de noodige
aandacht de brochure te lezen die werd uitgegeven door het
Bulletin belge des Sciences miliiaires, van November f933.

De oefening van de passieve verdediging van het Land
van Luik was zeer leerrijk en <le hierboven vermelde bro­
chure besloot. lerecht dat (( het land mag gelukkig zijn om ·
de uitslagen der pogingen die voor zijn bescherming wer-
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par les diverses autorités auxquelles ont été apportées les
collaborations les plus intelligentes et les plus dévouées ».

il· est hautement souhaitable que les divers départements
intéressés à une solution pratique de cette très importante
quèslión s'attachent sans plus de retard à une réalisation
générale. Votre rapporteur émet le vœu que tout le service
de la Défense passive de la population civile contre les at­
'taques aériennes soit confié au seul département de la Dé­
fense nationale et constitue une section bien organisée des
services de Ia mobilisation industrielle de la nation.

La première expérience pratique de la protection aé­
. i'iêririe en Belgique fut réalisée par les manœuvres de Liège
en 1.933.

Une étude théorique de la question avait été faite par les
Services de la Mobilisation de la Nation, qui avaient établi
un Règlement provisoire institülé « Instruction · générale
pour là protection des populations contre les attaques aé­
riennes n.

Avant la manœuvre de Liége, on ignorait le problème con­
cret.

Nous lisons dans le rapport général établi à la suite de
ces manœuvres :

1, ll. - Enseignement général de la manœuvi·e. 

De l'échange de correspondance entre les diverses auto­
r~tés ministérielles et Je Service de la Mobilisation de la
Nation, lors de la période où la décision de l'organisation
de Ja manœuvre devait être arrêtée, il ressort cla ircment
que .deux buts essentiels devaient être atteints : 1t O .Connaître la réaction de l'opinion publique devant 1 

un exercice de grande envergure, ayant comme prétexte la 1 

préparation à Ja défense passive contre la guerre aérienne; .

2° Appliquer les prescriptions de !'Instruction générale
pour la Protection des populations contre les attaques aé­
riennes.

La réponse au primo est incontestablement optimiste. La
bonne volonté évidente mise par 500,000 habitants à réa­
liser la manœuvre avec le souci de perfection, permet d'aï­
firfnét que la population tout entière de l'arrondissement
de Liège a compris le sens de la manœuvre et a répondu
nu delà de toute espérance à ce· que les autorités gouver­
nemenLâles attendaient d'elles.

(}na.rit à celles du secundo, comme il fallait d'ailleurs
le prévoir, elle à confirmé ou infirmé certaines prescrip­
tions de. l'instruction générale; les infirmations ayant trait
surtout.aux délais réduits dus à la proximité de la fron­
tière n.

den aangewend -door de onderscheidene overheden, die
nochtans rekenen op de meest verstandige en toegewijde
medewerking .,.

Het is ten hoogste wenschelijk dat de onderscheidene
departementen die betrokken zijn bij een prnctische oplos­
s:ng van dit zeer belangrijk vraagstuk, zonder dralen over­
gaan tot een algemeene verwezenlijking. Uw verslaggever
drukt den wensch uit dat gansch de dienst van de passieve
verdediging der burgerlijke bevolking tegen luchtaanvallen,
zou worden toevertrouwd aan het Departement van Lands­
verdediging alleen, en een goed ingerichte nfdeeling zou 
uitmaken van de diensten <Ier industrieele mobilisatie der
Natie.

De eerste practische proefneming van luchtbescherming
in België had plaats bij gelegenheid vnn (le oefeningen le
Luik, in Hl33.

Een theoretische studie van h.el vraagstuk werd gemaakt
door de Diensten voor de Mobilisatie der Natie welke
een voorloopig reglement uitgewerkt hadden met den titel
« Algemeene onderrichting voor de bescherming der bevel­ 
king tegen luchtaanvallen .,.

Vóór de oefeningen te Luik, was men nog onbekend met
het concreet vraagstuk. 

ln het algemeen verslag dal na deze oefeningen opge­
maakt werd, lezen wij :

,H est à remarquer que la manœuvre de Liégé fut avant
tout. une manœuvre d'instruction locale qui a permis aux
autorités communales, industrielles et à la Croix-Rouge
de Ja région liégeoise, de déterminer les conditions de réso­
lution d'un problème posé d'une façon plus on moins im­
précise ..

" II. - Alge-meene grmolglrekking van de oefening. 

Uit de briefwisseling tusschen de verschillende ministe­
rieele besturen en den Dienst voor de Mobilisatie der
Natie uit den tijd dat de beslissing ophanden was om dl'
oefening in te richten, blijkt klaar dat twee belangrijke
oogmerken moesten bereikt worden :

1° Nagaan welke de reactie bij de openbare meening
was op een oefening op groote schaal, welke ingericht werd
als een voorbereiding tot lijdzaam verzet tegen luchtaan­
vallen;

2° De voorschriften toepassen van de Algemeene onder­
richting voor de bescherming der bevolking tegen lucht­
aanvallen.

Het antwoord op het. primo luidde ongetwijfeld bemoe­
digend. Ten aanzien van den klaarblijkelijken goeden wil
welken 500,000 inwoners aan den dag legden om de oefe­
ning op volmaakte wijze uit te voeren, mag men verklaren
dat de gansche bevolking van het arrondissement Luik de
heteekenis van de oefening ingezien heeft en, buiten ver­
wa chting, gevolg gegeven heeft aan den oproep van de
overheid.

Wat de antwoorden op het secundo betreft hebben deze,
wat trouwens te voorzien was, aangetoond dat sommige
voorschriften van de algemeene onderrichting juist of ver­
keerd waren; deze welke verkeerd waren, waren vooral te
wijten aan den korten termijn wegens de nabijheid van de
grens. ,,

Hierbij weze opgemerkt dat de oefening te Luik, in de
eerste plaats, een oefening van beperkten omvang was op
grond waarvan de gemeentelijke besturen, de indnstrieelen
en het Rood Kruis uit Luik en omgeving hebben kunnen
nagaan hoe een tot dusver vrij onduidelijk gesteld vraag­
stuk moest opgelost worden.



KAMER DER VOLKSVERTEGENWOORDIGERS--~-.--,· -~--~--~----- •.,.. ,. -------------·-···•--- [N• · 129] Zittingsjaar. 1935-1936. 25 

C'est la période de tâtonnements.
Elle a cependant permis de serrer de plus près le pro­

blème et de porter certaines corrections à I'Instruotion gé­
nérale existante, qui, remaniée, fut approuvée par le Con­
seil des l\linistres le 17 février 1934 et qui créa un u Corn­
missariat technique de Défense antaérienne passive du ter­
ritoire ».

L'instruction de la population et la rormanon dequipes
actives furent reconnues indispensables et le Gouvernement
créa à cette fin « La Ligue de Protection aérienne >> ~ Eta­
blissement d'utilité publique, chargé de trouver par le re­
crutement de membres payants, l'argent nécessaire à rem­
plir sa mission.

Ces deux organismes se chargèrent de mettre sur pied,
en septembre 1934, les manœuvres de protection aérienne
du grand Bruxelles.

Le problème s'était déjà précisé et des conclusions d'une
envergure plus large s'en dégagèrent. La nécessité apparut
nettement de former le plus rapidement possible le person­
nel actif nécessaire de la défense passive, d'une part :

-- en instruisant le personnel des services publics et
des établissements privés;
- d'autre part, en recrutant un nombre important de

volontaires destinés à renforcer les mêmes services, dans
Ic secours à porter aux victimes et la lutte contre les effets
des bombardements aériens.

Une lacune importante constatée fut l'inexistence d'un 
dispositif de protection individuelle, cl 'une efficacité cer­
taine contre les gaz, pouvant protéger le personnel des
équipes actives et la population.

Enfin, il SC vérifia, surtout dans ces manœuvres, que
l'établissement d'un système d'alerte et de réalisation de
l'éclairage d'alerte constituaient Ja clef de voûte de la
protection aérienne passive du pays.

Cette constatation fut confirmée à l'examen des manœu­ 
vres de défense aérienne à l'étranger (Berlin, Paris).

En vue de per·mettre la réalisation de cc vaste program­
.me, le terrain fut préparé par l'élaboration des instructions
1techniques et par l'établissement de- la législation indispen­
sable; par des études et de nombreuses expériences prépa­
ratoires au moyen dedivers matériels, tels que sirènes, etc.

Actuellement, l'organisation de l'alerte est en voie. de
réalisation sm· l'ensemble du territoire. Ces travaux se­
ront terminés au cours de cette année. Ils comportent la
construction de 9 centres d'alerte, l'établissement de liai­
sons avec dispositifs de commande à distance et le mon­
tage de quelques centaines de sirènes.

La préparation de l'extinction des lumières en cas d'a­
lerte, a été prescrite aux communes et aux industriels et
un arrêté royale en a fixé les modalités.

De sorte que les deux grands problèmes, les ptus urgents, 
de la cléfcnse passive seront à jour ù bref délai.

Mois, à côté de la réalisation de ces mesures de sécurité
d'ordre génrral, le Gouvernement. n'a pas négligé la pro-

Het was de tijd van tasten en zoeken.
Hij heeft echter de oplossing van het vraagstuk naderbi]

gebracht en toegelaten sommige verbeteringen toe te bren­
gen aan de Algemeene onderrichting welke gewijzigcl en
op 17 Februari 1934, goedgekeurd werd door den i\linister­
raad die een « Technisch cornmissariaat voor het lijdzaau:
verzet van het . grondgebied . tegen luchtaanvallen )}., i,ll- 
stelde .. · ·

De opleiding van de bevolking-en de vonming van actiev,e
,ploegen werden onmisbaar geacht en met dit doel .richtte
de Regeering de {( Liga tegen luchtbescherming i•. op.-· 
een instelling van openbaar nut welke, in de aanwerving
van betalende leden, de middelen vinden moest om zijn
taak te vervullen.

Beide organismen belastten zich, in September J!)34c,111et
de luchtbeschermingsoefeningen in Groot-Brussel.

Het vraagstuk had reeds duidelijker vormen uan.ge1~0-
men, zoodat de gevolgtrekkingen op grooter schaal .konden
gemaakt worden. Hierbij bleek. duidelijkhoe noodzakelijk
het was zoo spoedig mogelijk het noodige actiéf personeel
voor het lijdzaam verzet te vo_rmen, eenerzijds :
-- door het personeel der openbare diensten en private

inrichtingen op •te leiden;
- anderzijds, door een groot aantal vrijwilligers aan

te werven, welke hoogergenoemde diensten zouden verster­
ken bij de hulpverleening • aan de slachtoffers en cle be­ 
strijding van de uitwerking van luchtaanvallen.

Er bleef echter een belangrijke leemte, te weten het
gemis van een persoonlijk beveiligingsmiddel, dat doel­
matig genoeg blijken zou tegen gasaanvallen, om het per­
soneel der actieve ploegen en de bevolking te beschermen:

Ten slotte, deecl men de ondervinding op dal, vooral "bij
deze oefeningen, de inrichting van een stelsel voor het
a larrn en voor de alarmverlichting de hoeksteen waren· van
de Iijdzame luchtbescherming van het land.

Deze ondervinding werd bevestigd bij het onderzoek van
de luchtbeschermingsoefeningen in het buitenland {Berlijn­
Parijs).

Ten einde dit grootscheepsoh programma door te voeren,
werd het terrein voorbereid door de uitwerking von tech­
nische onderrichtingen- en de noodige wettelijke bepalin­
gcn; door voorbereidende studiën en talrijke proefnemin­
gen, met behulp van verschillende middelen, zooals .stooin­
fluiten, enz.

Voor het oogénblik, is de inrichting van Jie,t alarm bijna
in ganseh het land voltooid.In den Joop van dit jaar, zÛîîên'
de. werkzaamheden aïgeloopen zijn. Zij omvatten ..d~. op­
richting van 9 alarmcentra, de inrichting van verbinpináen
rnet besturing op afstand en het plaatsen. van eenige hón~.
dertien alarmfluiten,

De voorbereidmg von het dooven der lichten, in geval
van alarm, werd aan de gemeenten en de industrieëlen op­
gelegd en een Koninklijk besluit regelt de wijze van toe­
passing.

Zoo zullen de. twee groote meest spoedeischende 'Vraag-·
stukken van het lijdzaam verzet weldra opgelostzijn, .

Benevens deze veiligheidsmaatregelen van algemeenen 
nard, heeft de Regeenng de bescherming niet uit het oog
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tection des populations et du personnel des équipes actives.
Un arrêté royal a réglé la question de la fabrication et de
Ja vente des appareils destinés à Ja protection contre les
gaz.

Ont été expertisés par les services compétents de la Dé­ 
fense nationale, mis à cet effet à la disposition de la Ligue
de Protection aérienne :

- Six types de masques;
- - des portes et des volets étanches;
- des fi Ures pour abris;
- des tissus pour vêtements anti-vésicants et pour ten-

tures d'abris.

L'activité de la Ligue de Protection aérienne s'est mani-
restée très grande.

En moins d'un an elle a créé :

l O 9 Comités provinciaux ;
2° de nombreux comités régionaux et industriels;
3° plus de 1,800 comités loèaux dans les principales lo­

calités du royaume.

D'autre part, elle a constitué au sein des grandes exploi­
tations telles que les Etablissements de Transport en com­
mun et les Entreprises Electriques, des comités directeurs
de la protection aérienne.

Ces Comités reçoivent Jes directives du Comité Central
de la Ligue, qui travaille en collaboration active avec Ic
Commissariat de la Défense passive, organe gouverne­
mental.

Les instructions techniques suivantes ont été établies :

- Instruction générale sur la Protection aérienne pas­
sive de la population et des installations civiles;

- Instruction particulière sur la lutte contre l'incendie;

- Instruction particulière sur la protection des centra-
les électriques; ·
- Cahier des charges générales (fabrication des mas­

ques, des vêtements anti-vésicants, des rideaux d'abris et
des filtres destinés à la protection collective);

- Instruction provisoire sur l'organisation des soins à 
donner aux victimes des attaques aériennes;

-- Instruction particulière sur la protection collective
(Tome l);
- Instruction particulière sur la protection collective

(Tome II - Documentntion technique - Recueil des plans).
- Instruction particulière sur la protection collective

(Tome III - Documentation commerciale);
- Instruction particulière sur les toxiques de guerre;

- Instruction sur l'organisation de l'alerte civile (se-
cret);

verloren van de bevolking en het personeel der actieve
ploegen. Bij Koninklijk besluit werd de kwestie geregeld
van de vervaardiging en den verkoop van bescherrnings­
toestellen tegen gasaanvallen.

Werden aan een deskundig onderzoek onderworpen door
<le bevoegde diensten van Landsverdediging, te dien einde
ter beschikking gesteld van de Liga tot Bescherming tegen
Luchtaanvallen :

- zes masker-types;
- luchtdichte deuren en blinden;
- filters voDr schuilplaatsen;
- weefsels voor tegen blaastrekking beschermende

kleedingstukken en voor behangsels der schuilplaatsen.

De bedrijvigheid' van de . Liga tot Bescherming tegen
Luchtaanvallen is zeer groot geweest.

Op minder dan een jaar tijd,heèft zij tot stand gebracht :

J• 9 provinciale comité's ;
2° talrijke regionale en nijverheidscomité's ;
3·' moor dan 1,800 plaatselijke comité's in de voor­

naamste localîteiten van het Rijk.

Anderzijds, heeft zij, in den schoot der groote bedrijven,
zooals de Instellingen voor Gemeenschappelijk Vervoer en
de Electriciteitsondernerningen, bestuurscomités samenge­
steld voor de bescherming tegen luchtaanvallen.

Deze comité'c ontvangen alle inlichtingen van het Cen­
traal Comité van de Liga, hetwelk zijne actieve mede­
werking verleent aan het Commissariaat voor de passieve
Verdediging, orgaan van de Regeering.

De volgende technische onderrichtingen werden opge­
maakt :

- Algerneene onderrichting aangaande de passieve Be­
scherming der bevolking en der burgerlijke instellingen
legen Luchtaanvallen:
- Bijzondere onderrichting aangaande de bestrijding

van brandgevaar;
- Bijzondere onderrichting op de bescherming der elee-

trische centrales; ·
·- Algemeen lastenkohier (vervaardiging der maskers,

van de tegen blaastrekking beschermende kleedingstukken,
van de schuilplaatsgordijnen en filters bestemd voor de
collectieve bescherming) ;
- Yoorloopige onderrichting over de te geven zorgen

aan de slachtoffers van luchtaanvallen;
- Bijzondere onderrichting over de collective bescher-

ming (boekdeel 1) ; 
- Idem (boekdeel H); 
- Technische documentatie (verzameling der plans); 
- Bijzondere onderrichting betreffende de gemeenschap-

pelijke bescherming (boek-deel m : Hnndelsdoeumentatiej r 
- Bijzondere onderrichting betreffende de oorlogsver­

giften; · 
-·- Onderrichting b'et'reffeI')de. <le inrichting tot verwitti- ·

ging vau de burgerlijke bevolking tegen onraad (Geheim);
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- Directives pour la protection aérienne des établisse-
111e11ts industriels (confidentiel).

D'autre part, la Ligue édile deux bulletins mensuels,
l'un français, l'autre flamand, dont le tirage total atteint
ù l'heure actuelle 6,000 exemplaires, en vue de diffuser
parmi la population les règles et les principes qu'il y a
lieu d'appliquer.

Un corps de conférenciers a été créé à Ja demande des Een korps voordrachtgevers werd ingericht op aanvraag
Comités locaux ou des autorités communales, pour exposer van de plaatselijke Comité's en van de gemeenteoverheden,
le problème de la protection aérienne. ter. einde het vraagstuk van {le bescherming tegen lucht-

aanva llen uiteen le zetten. ·
Ten slotte, werd aan de bedrijfsleiders en aan de be­

stuurders van inrichtingen van allen aard medegedeeld dat
in den schoot van de Liga een Technischen Dienst werk­
zaam is, die alle plans van schuilplaatsen of plans voor
bescherming van fabrieken voorziet die haar worden voor­
gelegd. De Bijzondere Onderrichting betreffende de be­
scherming der Nijverheidsinstellingen wordt aan eiken aan­ 
vrager ter hand gesteld.

ln den afgeloopen Wintel', werd de aanwerving van vrij­
willigers voor de actieve ploegen krachtdadig doorge­
dreven.

Aan al de Comité's van eenig belang werden de noodîge
richtsnoeren en onderrichtingen toegezonden, ten einde een
School voor Luchtbescherming in te richten. De eerste uit­
slagen lijken vrij bemoedigend. Sommige scholen zijn wer­
kelijk bloeiend.

Enfin, les chefs d'industrie et des établissements de
toute nature ont été informés qu'au sein de la Ligue fonc­
tionne un Service teehnique examinant tous Jes plans tl'a­
bris ou plans de protection d'usines qu'on voudrait bien
lui soumettre. L'instruction particulière sur la protection
de; établissements industriels est remise à quiconque en
fait la demande.

f.et hiver, il a été donné une impulsion toute particulière
nu recrutement des volontaires qui doivent constituer les
équipes actives.

Tous les comités de quelque importance ont reçu les di­
rectives et les instructions nécessaires pour mettre sur pied
une Ecole de Protection Aérienne. Les premiers résultats
peuvent être considérés comme encourageants. Cortaines
écoles sont réellement prospères.

TJn matériel didactique important comprenant :

des boîtes d'échantillons de toxiques;
- fles films einécospiqucs sur l'emploi du masque r)I 

l'aménagement. des abris avec notices explicatives ;
- des films cinématrographiques de propagande:
- et un manuel pour les moniteurs,
ont été expédiés aux écoles, sur demande.

Il reste évidemment beaucoup à faire dans cc domaine,
mais Jes progrès sont considérables.

L'action de la Ligne est particulièrement entrav,;r, par
ses moyens financiers limités.

Elle n'a d'autres ressources que les cotisations de ses
membres et, par suite de la situation économique générale,
ses rentrées financières sont très mauvaises.

Au point de \'OC de la législation, les circulaires ministé­
rielles et arrêtés royaux suivants ont été pris :

1° A. R. du 17-7-3/L - Fabrication, vente, distribution,
cession d'appareils destinés ù protéger la population con­
tre le danger rl'unc agression aéro-chimique ;

2° A. :H. du 17-7-3/i, modifié par A. i\f. du 6-:1-31.
Idem t

3° A. R. du '15-3-35. - Organisation générale des ser­
vices d'incendie;

1° 1\. R. du ·10-12-35. - Organisation rlu système d'a­
lerte civile;

ii0 A. R. du 27-12-35. - Relatif à l'éclairage public rt
priv{• ~n cas de mobilisation 0u de menace· de guerre:

-- Leidraden voor de bescherming der Nijverheldsinrich­
tingen tegen luentaanvallen (Vertrouwelijk).

An.lerzi.ids, werden dnor den ~011d twee maandbladen
uitgcge\·en, het eene in 't Franseh, het andere in 't Neder­
lundsch, 111ct cene totale oplage die thans 6,000 exemplaren 
bedraagt, ten einde onder de bevolking de regels en prin­
cipes te verspreiden welke dienen toegepast.

De leermiddelen bestaande uit

- doezen met stalen van gif;
- cinescopische films over het gebruik van het. masker

en het inrichten van bomvrije onderkomens met uitlegging;
- propagandafilms:
- en een handleiding voor de leiders;

werden, op aanvraag, naar de scholen gestuurd.

Er valt, natuurlijk, nog veel op dit gebied te doen maar
de vorderingen zijn aanzienlijk.

De werking van de Liga wordt echter zeer belemmerd
wegens haar bekrompen geldmiddelen.

Zij heeft geen ander inkomen dan de bijdragen van haar
leden en, tengevolge van den algemeenen eeonomischen
toestand, komen deze slecht binnen.

ln wetgevend opzicht, werden de volgende ministerieele
omzendbrieven en Koninklijke besluiten genomen· :

1° K. B. van 17-7-34. - Fabriceeren, verkoopen, uit­
deelen, afstaan van apparaten of toestellen tot bescher­
ming van de bevolking tegen de gevaren van een aero­
chemischen aanval;

2° M. Il. van 17-7-34-, gewijzigd bij M. B. van 6-1°36.
- (Idem).

3° K. B. van 15-3-35. - Algemeene inrichting der
Brandweerdiensteu ;

4° I<. R. van 10-12-35. - Inrichting van den alarm­
dienst voor de burgerbevolking;

5° H. n. van 27°12-35, betreffende de openbare en pri­
vate verlichting, in geval van mobilisatie of dreigend oor­ 
Jogsgevaar;
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G0 A. n. du 31-12-3~. - Création du Couunissariut gé­
néral de la Protection aérienne passive.

Enfin, en vue d'inciter les communes ù passer it l'équipe­
ment de dó.enso passive de leur territoire, le Gouvernement 
a fixé par l'intervention financière suivante :

Au chapitre: Miuisti!re tie l'Intérieur, un
crédit de... . fr. 5/i0D0,000

Au chapitre : Ministère de la Défense natio-
nale, un crédit de ... ... ... . . . . .. ... ... ... 967,500

Au chapitre : Ministère des travaux publics 
et de la Résorption -du Chômage; un crédit de 8,3'.3:!,33'.J

Un certain nombre d'usines consentent ù mettre en up­ 
plication ·les instructions de protection passivö qui leur ont
Né· envoyées et procèdent à la mise en état de protection
de leur établissement. Il existe, en effet :

fi" K. B. vau :ll-12-3;i. -- Instelling vau hel Algemeen
Conunissariuat van de lijdzame · luchtbescuenning. 

Ten slotte, ten einde di: ~emee11le11 m111 te sporen -0111

over te gaan tot het nemen nm luchthe-chennlngsmaat­
regelen op hun grondgebied, heeft de Itegeering de volgende
kredieten uitgelrokken : 

In hel hoofdstuk : )li11isle1'ic van lli1111c11-
laudsehe Zaken, een krediet van : fr. ;i,'10'>0,0H'!
In het hoofdstuk : fünistcric van l.audsver- 

tlediging, een krediet van .. . .. . .. . . . . . . . . . . %7 ,S0ll
ln hel hoofdstuk : .\finisterie van Openbare 

Werken en nm Werk\'crschaffing, een krediet
V.Hl .....

Ec11igc fabrieken zijn bereid om de onderrichtinqen l,1'.­
trt.'ffendc lijdzaam verzet, welke hun toegezonden werden,
toc te passen c11 zijn bezig hun inrichting met verdedigins­
middelen te voor-zien. Inderdaad, er bestaan :

1 ° Une instruction sur la protection des établissements l'' Eene onder-richting betreffende de bescherming der
industriels en général; nijverheidsinstellingen over 't algemeen;

2° Une instruction sur la protection des centrales élec- 2° El'lle onderrichting betreffende de bescherming der 
triques: Elect rische centrales ;

3° Une instruction sur· la protection des casernes et dé- 1 3' Eene onderricbting betreffende de bescherming der
pöts ; 1 kazernes c11 depots;

1~0 Une instruction sur la protection des entreprises de 
1

4'' Eene onderricliti11g betreffende de heschenuinr; der 
gaz. j gaso11clernc111i11ge11.

Des instructions concernant la protection des usines ù I Onderrichtingen betreffende de bescherming der Gas-
gaz, des dépôts de carburants, des charbonnages, etc., . fnbrieken, r.lrr Carburanton-rlepots, der Kolenmijnen, enz.
sont en élaboration. zijn in voorbereidlng.
.. li- n'existe évidemment, pour les industriels, aucun n~- Gewis beslaat er, voor de nijveraars, geen verplichting

g1111e obligato'.rc d'01:ganis~r leur cléfcn~e passiv~, q~10iquc 1 0111 hunn_e pass~eve v~•·dediging in. te richten, alhoewel l_:d 
le nombre d'Industries qui procèdent. a l'organisation d<' 

1 

aantal industries die beschermingsmaatregelen lreff'en
l~u: pr.?teetion augmente de jour en jour. L'utllité rl'unr ~lccds anngroeit. liet nut eener wetgeving is niet uitge-
législation n'est pas exclue. sloten.

PROGTIAMME

1 ° Pouvoir activer Ic recrùtement, l'instruction d l'équi­
pemént des volontaires (il en faut au moins J 00,000).

· ·2° Expérimenter le fonctionnement rlu système d'alerte
l-1 de l'extinction des lumières, aussitôt que les liaisons
soront terminées.

:î° Continuer d'instruire la population.
4° Organiser la défense aórionno fles organisrnas dépar­

lrnnéntaüx et provinciaux.

r,c problème granclissnnt fic la protection uertennc tou­
chant à toutes les activités rlu pays, oblige le Gouverne­
ment à donner plus d'ampleur aux services qui s'en occu­
pent.

Un arrêté royal vient ck transformer le Commissariut 
technique en Commissarint général de défense aérienne, en
{·tendant ses a ttrlbutions et en organisant ses services de
r11çon ù pouvoir faire face à la multitude des problèmes qui
demandent une solution urgente.

PHOG RA~Br,\. 

l" De werving, opleiding en uitrusting der vrijwilligers
bespoedigen. ()!instens zijn cr 100,000 noodig.)

2" De werking beproeven van hel alarmstelsel en dil
voor de uitdooviug der lichten, zoodra de verbindingen
zijn geëindigd.

:I" Ile bevolking verder onderrichten.
-~
0 De verdediging tegen luchtaanvallen n•gelcn hij

de inrichfingen der departementen en der provinciën.

Baar het zich steeds uitbreidend vraagstuk van dr
bescherming tegen luchtaanvallen, in nauw verbanrl slaat
llH'I alle hetlrijvigherlen van het land, <lient de Hegeering
•Ic 1\icnslen te verruimen die cr zich mede l~czig houden.

Een Koninklijk besluit heeft onlangs het Technisch
(.onunissariuat hervormd in Algemeen Secretariaat voor
beschcrrning tegen luchtaanvallen, door de bevoegdheid cr
van uit le breiden l'll zijne diensten in Ic richten derwijze
liet lioof{l te kunnen bieden aan <Ic 'tall'ijkc vraagstukken
waarvonr een rlringrnd,, Dploss:11g is verolscht.
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La Ligue de Protection aérienne qui a étendu ses rami- i De Liga tot Bescherming tegen Luchtaanvallen, waarvan
fications cl~ns .tout le pays est, peut-on di_re, à pied d'œu- 1 cl~ vert~kkingen over het gansche land zijn \·~rsprèid, IJe­
vre. Il est indispensable, pour qu'elle puisse réussir dans I vindt zich, zoo men zeggen mag, op het arbeidsveld zell.
le recrutement, l'instruction et l'équipement de ses mil- ' Het is onmisbaar dat zi], om een uitslag te bekomen inzake
liers de.vólontaires, qu'elle reçoive l'aide morale et maté- van werving, opleiding en uitrusting harer duizenden vrij­
rielle de toutes les autorités gouvernementales, provincinles wilhgers, den moreelen en materleelen steun bekome van
et communales. alle regeerings-, provincie- en gemeenteoverheden.

Ainsi que votre rapporteur vous le disait au début de ce 
travail, les membres de la Commission de la Défense natio­
nale ont. reçu dtrcctement de l'honorable Ministre, 1\I. De­
vèze, tous les détails et tous les renseignements qu'ils ou­
raient souhaité avoir au sujet de la défense dos frontières
et du pays, des fortifications et de l'armement. Ces rensei­
gnements ayant un caractère tout à fait confidentiel ne
peuvent pas être reproduits dans cc rapport. Mais nos ho­ 
norables col lègues trouveront ci-dessous des renseignements
de moindre importance qui complèteront ceux qu'ils avaient
demander à M. le Miilistre. Ils rappellent les crédits votés
par le Parlement au cours de ces dernières années et ils
disent l'usage que· 10 Département en a fait jusqu'à ce
jour.

** *.

I. -- Crédits votés par le Parlement. 

Zooals uw verslaggever zegde, bij den aanvang van dit
verslag, kregen <le leden van de Commissie van Landsver­
dediging rechtstreeks van den achtbaren Minister, den heer
Devèze, al de bijzonderheden en inlichtingen die zij
wenschten nopens de Verdediging van de grenzen van het
larul, de versterkingen en de bewapening.

Daar deze inlichtingen gansch vertrouwelijk zijn, kunnen
zij niet worden weergegeven in dit verslag. Doch onze.

1 achtbare collega's vinden hieronder minder belangrijke in­
l lichtingen ter aanvulling van degene die zij vroegen aan
I den heer Minister. Zij herinneren aan de kredieten die hel 

Parlement heeft goedgekeurd in den Joop der laatste jaren
en geven aan welk gebruik het Departement er tot nog tew
van. gemaakt heeft.

• :~ 
0 
,- ~ur l~-; bl~clg~t·? e?ti:aordina.ircs de '19':!l:J et ·J!J~!J et sur

1le budget ordinaire - dépenses exceptionnelles de ,J9.'JO il :
a {;té affocté aux fortifications respectivement 21,5 mil- I 
lions, 23 millions et 13 millions, soit au total 57,5 millions :
qn i ont servi à entamer ln rem ise en état des forts de Liégc. i 

. 2° Sur le budget extraordinaire de 193J, un crédit de
215 millions a été affecté au système. fortificatif du pays.

La répartition rle principe rle ce crédit. fut la suivante :

80 millions pour ln défense de ln frontière de l'Est (dont 
8 mi fiions pour le Limbourg cl 3-1. millions pour lo fort
d'Eben-Ernacl).

J 20 mi IÙons pour la défense rlc la Meuse .(Î,iége rt Namur).

rn millions pour l'achat des terrains rl'assietfe des ou­
vrnges de la r6gion de Gand.

I. .,- Door het Parlement goedgekeurde kredieten. 

2l0 millions.

Le solde disponible fut ,·cporl.é sur Jes exercices tn32,
1 !J33 et J 93fi .. 

3° Le budget extranrdiuaire de J93,\. affectait aux forti­
fications 1m crédit glohnl ci(' 23/i. millions, répnrti comme
suit :

a) construction de la I igne du plateau (le
Herve, achèvement des· abris de Ja ligne fron-
tière (Liége et Luxembourg) .. . . r,,_

b) achèvement <111 for! d'Fben-Emacl. ..
c) achèvement de la J ignc rln Limbourg ..
ri) ncht'l'Pmen/ rlns posi I ions fol'!ifirrs rk 

175,000,000
1,000,000
G,000,000

1.0 Op. de buitengewone begrootingen voor 19.28 ·en ,J9'z9 
en op de gewone begroeting - uitzonderlijke uitgaven -'-'­
voor 1980-, werd voorzien voor de Yersterkingen respectief
21 ,5 millioen, 23 millioen ~n 13 anillioen, hetzij in totaal
::i7.5 millioen, {lie gediend hebben om de herstelling aan
Le vatten van de forten van Luik.

2·• Op <le buitengewone begroeting voor l931, werd een
krediet van 2'10 millioen voorzien voor het verdedigings­
stelsel van het Land.

De priucipieelc vcrdeeling van dit krediet was als volgt. :

80 millioen voor de verdediging van de Oostergrens
(waarvan. 8 millioen voor Limburg en 31 millioen
voor het fort van Eben-Emual}:

120 millioen voor .de verdediging der .Mans (Luik.. en
Namen);

:t 0 millioen voor.den aankoop der gronden voor .dc wcr~
ken in de 'streek van Gent.

210 millioen.

HeL beschikbaar saldo werd overgebracht op de dienst­ 
jaren J!)32, J.933 en 1934.

3° De buitengewone begroeting HJ34 voorzag voor <le
versterkingen een globaul krediet van 234 milhoen, on<lcr-
verdeeld als volgt : • · · ·

· a) aanleg van {k lijn der hoogvlakte van ·
Hervetvoltooiing nÙJ. de· schuilplaatsen der
grenslijn Luik en Luxemburg) ·: fr. J7ti,OOQ,OOO, 

b) voltooiing van het rorL vau Ebc11-E111anl !J,000,000
c) voltooiing van de lijn van Limburg .. . 5,000,000
d) voltooiing der versterkte vestingen Luik
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Liége et de Namur ...
e) tête de pont de Gand

4° Le budget extraordinaire de 1935 alloua au titre for­
tificatif des crédits s'élevant à 27,665,000 francs destinés à

i O fort d'Eben-Emaet... .. . . . . . .. . .. . .. fr. 
2" ligné du Limbourg . . . . . . . . . .. . . ..
3° organisation des positions fortifiés de

Liége et de Namur .. . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . ..
.\.0 Ouvrages de la position fortifiée d'Anvers

* *" 

II. - Usage fait de ces crêdits. 

a) achèvement des forts de la ligne du
plateau de Herve fr. 

b) achèvement du fort. d'Eben-Emael. .

c) abris de flanquement et abris contre ir-
ruption avec corps de garde annexés .

d) dispositifs d'interruption des ponts du 
canal Albert . . . . . . . .. . . . .. . . .. . . . . . . .. .

e) constitution d'un stock de fil barbelé
pour réseau . .. . . . . . . . . ·. . . . . . . . . . . . . . . . . ..
f) dispositifs antitanks . . . . . . . . . . . . . . . .. .
g) parachèvement des anciens forts des po­

sitions fortifiées de Liégé et de Namur . . . . ..

35,000,00ö
10,000,000

2,600,0ó'O
-i,060,000

19,505,000
i,500,000

III. - Compléments encore indispensables. 

Le projet de budget extraordinaire pour 1936 comporte
une demande de crédits de 96,665,000 francs pour travaux
fortificati.fs dont ci-dessous le détail :

71,895,000
4,100,000

13,170,000

500,000

5,000,000
1,000,000

t,000,000

ües r·l'dttclions prévues. eu t'•garrl ù l'étahlixseiuen! {l'u11 

c11 Samen .
c) bruggenhoofd Gent., .

4° De buitengewone begrooting voor 1!}35 voorzag voor
de versterkingen, kredieten ten bedrage van 27,66f,,O0O
frank bestemd voor :

a) fort VUJl Ebe11°Ernaal fr. 
b) lijn van Limburg , .
c) inrichting der versterkte vestingen van

Luik en Namen .
d) werken der versterkte vesting Antwerpen

ss.eœ.oen
70,000,000

2,600,000
1,060,000

19,505,000
J ,500,000

* ** 

IL - Hoe werden deze krediêten gebruikt ? 

La destination des crédits alloués est indiquée ci-dessus.
Ils ont permis en ordre principal d'acquérir les terrains
d'assiette, d'effectuer les travaux de terrassement et de
bétonnage, de mettre en fabrication l'armement, les mu­
nitions et les matériels divers relatifs aux ouvrages de for­
tification permanente.

Votre rapporteur a verbalement fait part aux membres Uw verslaggever heeft mondeling aan de leden ilet· Corn-
de la Commission de l'état d'avancement des travaux en missie rneêgedeeld hoever de werken gevorderd zijn te
cours à Liége, aux forts nouveaux du plateau de Herve, Luik, aan de nieuwe forten van de hoogvlakte van Herve,
aux forts de Battice, de Neufchâteau et de Pepinster et aux aan de forten van Battice, Neufchâteau en Pepinster en
divers abris· des centres frontière et des diverses lignes de aan de verschillende schuilplaatsen der grensstreek en del'
défense, onderscheidene verdedigingslijnen.

Il a fait de même pour les travaux du Luxembourg, du Hij deed hetzelfde voor de werken van Limburg, Luxem- 
Limbourg et de Namur ainsi que pour là position fortifiée . burg en Namen evenals voor de versterkte vesting Ant- 
d'Anvers et Ja tête de pont de Gand. 1 werpen en het bruggenhoofd Gent.

De cet exposé succinct il résulte que les travaux sont fort Uit dit beknopt overzicht blijkt dat de werken ver ge-
avancés et que l'on peut se montrer satisfait de l'effort vorderd zijn en dat men tevreden mag zijn over de groote
considérable et rapide fait. par le Ministère de la 'Défense en snelle inspanning van den Minister van Landsverde-
nationale. diging.

De bestemming van <ic verleende kredieten wordt hier­
boven aangegeven.Zijhebben vooral toegelaten de terreinen
aan le koopen, de grond- en betonwerken uit te voeren, de
bewapening, munitie en verschillend materieel te doen
aanmaken, noodig voor de bestendige verdedigingswerken.

III. - Nog onmisbare aanvullingen. 

Op de Buitengewone begroeting voor 1936, werd een
krediet voorzien van 96,665,000 frank voor de hierna op­
gesomde verster~gswetken :

a) Voltooing van de forten der ,J inie van de
hoogvlakte van Herve fr.

b) Voltooing van het fort van Eben-
Emaal .

c) Flankeerschuilplaatsen en schuilplaat­
sen tegen overrompeling en aanliggende
wachtkumers.. . . .. .. . . . . . . . . ,. . .. . . . . . . .. .

d) Inrichtingen tot versperring der bruggen
over het Albertkariafü . . . . . . . . . .. . . . . . . . . ..

c) Samenstelling van _een voorraad prikkel­
draad voor verspertingen... . . . . . . . . . . . . . ..
f) Inrichtingen voor tankafweer ., .
f/) Volt.ooing van de où@ forten der ver-

sterkte stellingen Luik en Namen .

71,895,000

A,100,000

13;'170,000

500,000

5,000,000
1,000,000

1,000,ÙOÔ

De voorziene verminderingen zouden, naar aanleiding
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dispositif de couverture, ramèneraient ce crédit ù :;s mil- 1 van het oprichten van een inrichting tot dekking, dit kre-
lions t\1,5,000 francs. ! diet herleiden tot 58,665,000.

1 
Le problème des destructions se présente comme suil : 1 
Au cours d,: ces dernières années, une très grande exten­

sion a été donnée au plan des destructions à réaliser au
llèbut des opérations militaires.

Le hut recherché est de rendre possible, dans un minimum
ile temps, la destruction lie tous les ouvrages d'art. impor­

. tauls <les réseaux routiers et ferrés de manière à entraver
la progression de l'envahisseur à travers Ic territoire belge
et à Ic priver. p(!ndant un laps de temps fnrl long, de I'uti.
lisation de nos voies terrées. On peul dire qu'avec les cré­
dits demandés au Buiige! Extraordinaire de 1936, ce but
sera atteint. 

Le plan des destructions a, en outre, dé complété par
les travaux visant ù la création de nombreux entonnoirs
dans les roules et chemins à proximité des frontières et <le
certaines positions organisées dès le temps de paix.

Il envisage également la rlestruct.on {IC tom; Jes ponts de 
certaines lignes d'eau.

De nombreuses mesures ont été prises pour assurer l'exé­
cution <le ce plan avec le maximum de certitude compati­
ble uvcc les possibilités budgétaires et la dorée actuelle <lu
temps de service.

Les crédits demandés au Budget Extraordinaire de J936
doivent permettre <Ic donner de la profondeur au plan de '
rleslructions.

IV. - Destructions. IV. -- Vernieiingen. 

* *. 

Het vraagstuk <ter vermenngen 1s net volgende :
Tijdens de laatste jaren, . werd een groote uitbreiding

gegeven aan het plan der vernielingen welke bij den aan­ 
vang der militaire verrichtingen dienen uitgevoerd.

Het doel dat wordt nagestreeft, is, binnen een minimum­
tijd, de vernieling mogelijk te maken van alle belangrijke
kunstwerken der haan- en spoorwegnetten, derwijze de
vordering van den invaller op het Belgisch grondgebied te
belemmeren en hem, gedurende eeu zeer langen tijd, te
berooven van het gebruik onzer spoorbanen: Er mag gezegd
worden dat, met de kredieten aangeveaagd op de buiten­
gewone hegrooting voor 1936, dit doel bereikt zal worden.

Het plan der vernielingen werd, daarenboven, aangevuld
met werken tot hel maken van talrijke trechters op de banen
en wegen in de nabijheid der grenzen en van sommige stel­
lingen ingericht van in vredestijd af. 

Het voorziet eveneens de vernietiging van alle bruggen
van sommige waterlijnen.

Talrijke mat.regelen werden getroffen om de uitvoering
van dit plan te kunnen bekomen, met een maximum zeker­
heid, overeenstemmende met <k begreotingsniogelijkhedèn
en den huidigen dionstrluur.

De kredieten, aangevraagd op de buitengewone begroo­
ting voor 1936, moeten <le mogelijkheid verschaffen het
vcrnielingsplan op grondige wijze uit te werken.

"' * *

Plusieurs de nos collègues ont posé des questions rela­
tives à la réoccupation par l'armée allemande de la zone
démilitarisée par le Traité de Versailles.

Les réponses à donner à ces questions sont du domaine
des Affaires Etrangères.

La Presse des divers pays ex-alliés a donné des rensei­
gnements nombreux sur les intentions et sur les agissements
de l'Allemagne à cel égard.

La presse allemande, au cours de ces derniers mois. a
amorcé une campagne prétextant que Ic projet de Conven­
lion franco-russe et les échanges de vues entre les états­
majors anglais et français constituaient, de Ja part de
la France et de l'Angleterre, une violation du Traité de
Locarno.

La Presse des anciens pays alliés a répondu à cette cam­
pagne en déclarant que l'Allemagne invoquerait ce pré­
texte pour faire réoccuper militairement Ja zone démilita­
tisée rhénane telle qu'elle est définie par les articles 12 ù fi..i 
<lu Traité <le Versailles.

. L'Allemagne en réalité n'a pas fait réoccuper la zone
démilitarisée par des troupes appartenant à l'armée régu­
lière.

Toutefois .le Ite.ch entretient à présent. dans celle zone :
- de forces de police casernées et armées (Landespoli­

ici) évaluées à une trentaine de milliers d'hommes. Aux
termes des arrangements gerrnano-alliés survenus après le
Traité, les effectifs autorisés de la police d'Etat casernée
ont été fixés à un maximum de 8,H0 hommes.

Verschillende onzer collega's stelden vragen nopens de
wederbezetting, door het Duitsche leger, van de door het
verdrag van Versailles gedemilitariseerde strook.

De antwoorden die op die vragen dienen gegeven behoo­
ren tot de bevoegdheid van Buitenlandsche, Zaken. ·

De Pers van de verschillende vroeger geallieerde landen
heeft talrijke inlichtingen verstrekt nopens de inzichten en
de handelingen van ,Dlütschlrind in dit opzicht.

In den loop der jongste maanden, heelt de Duitsohe pers
eene campagne op touw gezet bewerende qat het ontwerp 
van de Fransoh-Bussische overeenkomst ende besprekingen
tusschen <le Engelsche en Fransche legerstaven vanwege
Frankrijk en Engeland een verkrachting vormden van het
Verdrag van Locarno.

De Pers der oud-geallieerde landen beantwoordde die
campagne met de verklaring dat Duitschland zich op die
voorwaarden zou beroepen om de gedemilitariseerde Rijn­
strook, zooals bepaald in artikelen 42 tot 4,4. van het Ver­
drag van Versailles, opnieuw door het leger te bezetten.

ln werkelijkheid, heeft Duitschland de gedemilitariseerde
strook niet weder doen bezetten door de troepen behoorende
tot het gewoon leger.

Nochtans, behoudt het Rijk thans op die strook :
- gekazerneerde en gewapende politiemachten Lan·

despolizei) geraamd op een dertigduizendtal manschappen.
Luidens de Germaansch-geallieerde overeenkomst, getrof­
fen na het Verdrag, werd het maximum der toegestane ge­
kazerneerde Tiijkspolitieeffectieven bepaald op 8,-S.&:0 mon;
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_...: tli!s Iormnt ions: pnritntilitaircs diverses él nombreuses
do11t il c.:;t difficile de fixer les chiffres exacts.

- des contingents rlu service du travail stationnés eu 
permanence dans des camps pour une durée de six mois.

Certaines mesures qui auraient été prises par Ic Reich 
Pli zone démilitariséo telle que l'évacuation de certaines
casernes par la population 011 par des administrations ci­
viles, ont pu faire croire que le Reich préparait la· réoc­
cupation de celle zone par l'armée.

L'Etat-major général de l'année s'est préoccupé depuis
plus d'un an des mesures à prendre pour obvier à une in­
vasion allemande par la Hollande. Ln défense d11 territoire
race au Nord est prévue.

Les lignes de défense seront renforcées par la Iortifica­
t_ion : certains ouvrages sont construits, d'autres en voie
de construction ou projelés ; des destructions sont prépa- 1 

~~- ! 

Yotre rapporteur estime quuussi longtemps que Ic str1- ! 
tul militaire consacré par ln loi tie 1!128 ne sera pas amé- ·
Iioré, toutes ces mesures défensives n,: permettront pas dr
protéger Ic pays de l'invasion en cas d'nttnque inopinée,
faute d'effectifs disponibles pour assurer ù temps l'occu- ,
pation des lignes à défendre. ! 

Certains de nos collègues ne partagent pas cet avis.
Au surplus, M. Ic )finislre rie la Défense national» a

donné aux membres de ln Commission du S{•nnt et de la
Chambre, dans 1111 exposé très détaillé, tous les renseigne­
ments à cc sujet, ainsi que votre rapporteur le dit plus
haut.

Des membres de la Commission se sont montrés fort in­
quiets sur Ic service de la sécurité nationale, du contre­
espionnage et des renseignements qu'ils croient inexistant
en Belgique. Beaucoup de personnes se plaignent de l'cs-
1>ionnage étranger dans nos régions Irontières : nos pro­
vinces de ll'Est re~~)rgcnt rl'étrengers dont les occupations
mal définies semblent plutôt dangereuses pour la sécurité
de nos troupes et tlo la frontière.

" Le pays accomplit en cc moment un grand effort pour
assurer Ja garde de ln frontière et pour mettre les moyens
rie la défense nationale à hauteur des nécessités. Toute les
réa lisations que comporte cet effort, sont suivies pas à pus
par les agents du service d'information allemand sans
qu'aucune mesure vraiment efficace vienne s'oppnsc•r ù 
leurs investigations ».

Ces dernières considérations ont été adressées ù votre
rapporteur par une personnalité de premier plan (JllÎ con­
nait à fond les régions frontières et qui s'émeut à juste
litre, comme tant de nos collègues, de ln situation oei ucllc
et qui ajoute : 11 Le service d'alerte en cas d'ntlaquc hrus­
quén, soit. par voie de terre, soit par la voie des airs, n'est 
pas suffisamment assuré. En sorte que rien ne garantit la
mise ù pied d'œuvre, en temps utile, d'une notable partie
ries moyens de défense prévus ».

Il existe d'ailleurs encore 1111 autre danger 11011 moins
gruvc :

--- verschillende en · talrijke paramilitaire formaties
waarover men moeilijk nauwkeurige cijfers zou kunnen
bekomen;

-- contingenten mu· eten arheidsdieust die immer i11 

kampen verblijven, gedurende zes maanden.
.. Sommige maatregelen die door het Hijk in de gedemili­
tariseertle strook zouden zijn getroffen, zooals het ont­
ruimen· van sommige kazernes door de bevolking of door de
burgerlijke bestuursdiensten, hebben kunnen doen geloo­
ven dat het llijk de wederbezetting van clic strook door hel,
leger voorbereidde.

Sinds meer dan een jaar, ziet de Algemeenc Legerstaf
uit naar de le nemen maal regelen om le verhelpen aan een
n·uilschen inval langs Holland. De verdediging van het
grondgebied aan de Noordergrens is voorzien.

lle verdedigingslinies zijn verstevigd door ver-sterkingen;
sommige werken zijn voltooid, andere zijn in aanbouw of
ontworpen; vernielingen worden voorbereid.

Lw verslaggever 111ee11t dat, zuolaug het militair sta- .. 
tuut, gcvesÜgd hij di: wet van ÙJ28, niet verbeterd ~ni
zijn, al die defensieve maatregelen niet zullen toelaten hel
Land tegen een inval te beschermen in geval van onvcr­
wachten aanval, bij gcJwek aan beschikbare effectieven om
tijdig do bezeuing te verzekeren der te verdedigen lijnen.

Daarmede zijn zekere van onze collega's het niet cens.
Danrcnboven, heeft de heer ~linister van Lnudsverde­

diging, aan de leden rler Commissie van Senaat en Kamer,
in een breedvoerige uiteeuzetting, dienaangaande olie i11- 

lichtingen verstrekt, zooals hooger gezegd door uw ver­
slaggever.

** 

Leden van de Commissie betoonden zich zeer bezorgd
omtrent den dienst der nationale veiligheid, der contra­
spionnage en der inlichtingen welke, naar hun meeninc,
in België niet bestaan : Talrijke personen klagen over de
vreemde bespieding in onze grensstreken : onze Oester­
»rovmoiën zijn overbevolkt van vreemdelingen wier bezig­
heden slecht kunnen worden bepaald en eerder gevaarlijk
schijnen voor de veiligheid van onze troepen en van cle
grens,

" Het land doel thons een groote krachtsinspanning 0111 
rie grenswacht te verzekeren en om de middelen der Lands­
verderl iging op de hoogte der noodwendigheden te stellen.
Elke verwezenlijking die aan dit streven ben ntwoordt,
wordt stap voor stap gevolgd door de agenten van den
Duitschen inlichtiugsdienst, zonder dat een waarlijk af-­
doende maatregel zich verzet legen hunne navorschingen. n

Die laatste overwegingen werden aan uw verslaggever
medegedeeld door eenc vooraanstaande personaliteit clic·
grondig de grensstreken kent en die zijne ongerustheid he­
tuigt, zooals zoovelc onzer. collega's, er bij voegende :

" De alarmdienst.ingevnl van een onverhoedscheu unnval.,
hetzij over land, hetzij door de lucht, is niet voldoende ver­
zekerd. ·zood at cr geen zekerheid bestaat, dat een aanzicu­
lijk <leet der voorziene verdcdigingsmiddolen te gepasten
tijde in werking zal kunnen gesteld worden. n
Trouwens, er besluat nog een ander niel: minder ernstig:

grrnar :
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niée.
Il est donc indispensable et urgent que toutes les mesures

prévues jusqu'à présent pour assurer la défense nationale 
soient complétées par des dispositions d'ensemble suscep­
tibles d'écarter les obstacles qui s'opposent à la réalisa­
tion de ces mesures.

C'est un travail de longue haleine, et il conviendrait, a!1 
sens de votre rapporteur, et de l'avis de beaucoup rle nos
collègues d'ailleurs, de s'écarter des errements adminlstra­ 
tifs habituels, surtout lorsqu'il y a urgence. l.'expérieilc1·
de Ja guerre prouve que les principa les chances de réus­
site résident dans la souplesse de semblable organisa­ 
tion. Il n'est pas douteux que l'honorable Mi­
nistre de la Défense nationale trouverait ces éléments par­
mi ceux qui sont encore astreints ù des obligations mili­
taires ou parmi les anciens combattants tout disposés ;'i 

apporter leur concours volontaire ù tons lrs organismes ,Ji.
la Défense nationale.

.H. le Ministre à qui ces diverses observations avait été
transmises a bien voulu répondre qu'il existe un service de
sûreté nationale sons la dénomination de (( Sûreté publi­
que », service rattaché nu Département de la Justice. 

En cas d'hostilités, l'ennemi peut compter à l'intérieur In geval van vijandelijkheden, mag de vijand, zonder
du pays, nous n'en pouvons douter, sur Lies concours en . twijfel, op medewerking rekenen met het oog op de sabo­
vue du sabotage des transports, des centres téléphoniques : tuge vau <le vervoermkklelen, de telefonische en telegra­ 
et télégraphiques, des usines de guerre, etc. Et celà pose Î nsche centra, de oorlogsfabrieken, enz. En h'er dringt zich
la question rlo la protection de la mobilisation fic notre ar- 1 ile vraag op, hoever het staal 111ct de mobilisatie van ons 

leger.
Het is dus 1•e11 dringende noodzakelijkheid al de tot dus­

ver voorziene maatregelen, met het oog op de landsverdedi­
ging, derwijze aan te vullen dat al de hinderpalen op den
weg van de doorvoering dezer maatregelen weggeruimd 
zijn.

Dil is een werk van langen adem en, nam de meening
van uw verslaggever en, trouwens, naar deze van talrijke
collega's, zou moeten gebroken worden met de ou<le admi­
nistratieve sleur vooral wanneer cr vlug moet · gehandelü
worden. Uit {le ervaringen in den oorlog opgedaan, blijkt 
dat {Ic meeste kansen op slagen te danken zijn aan de
vlugge aanpassing van wik een inrichting. Zonder twijfel,
zou de achbare Minister van Landsverdediging deze ele­ 
meuten kunnen vinden onder dezen die nog onder de wapens
moeten of onder de oud-strijders clic ganseh bereid zijn om
hun vrijwillige medewerking Ic verleenen aan al de orga­
nismen van de landsverdediging. 

De J[inistcr wieu deze opmerkingen overgemaakt werden, 
was zoo bereid te antwoorden {lat cr een dienst voor de
Xationale Yeiligheid bestaat onder de benaming 1< Openbare
Veiligheid "• welke dienst onder- het Jlinistcric van Justitie

1 behoort.
La Sûreté publique englobe depuis Hl29, époque où par

décision gouvernementale, il fut supprimé au Département
de la Défense nationale, le service de l'ex-sûreté militaire
ou de contre-espionnage.

ü'uutre part, la loi du J!) juillet 19:H, relative aux cri­
mes et délits contre Ia sûreté extérieure de l'Etat, permet
rl'attolndm de peines sévères les actes d'espionnnge.

En son article 120ter, elle frappe d'une emprisonnement
de huit jours à trois mois le Iait de prendre, sans l'auto­
risation de l'autorité militaire, des photographies de lieux,
ouvrages ou établissements militaires.

Le respect des dispositions de cotte loi est surveillé par
les troupes, les polices et la gendarmerie, aidées par Je 
service de contre-espionnage de la Sûreté publique.

Les infractions constatées sont délérées aux tribunaux
cornpélcnts pour prendre des sanctions prévues par la loi.

La nécessitó d'empêcher les actes d'espionnage comme
aussi celle de disposer rl'un service d'alerte vigilant, retien­
nent l'une et l'autre toute mon atlonlion ; votre rapporteur
pent vous donner I'assurnnco qu'il es! veillé avec soin ù 
l 'existence et au bon fonctionnement (•vrnturl des organr·s
d'alerte cl d'information néecssnir« pour l'assurer. 

D'nulre part, un membre a émis rles craintes sur l'insuf­
fisance des moyen dont disposent actuellement les agcnrx 
forestiers, les douaniers, etc., pour donner l'alarme IC' eus
{,c]1(,nnl.

De Openbare Yeiligheld omvat, sedert 192'9, toen deze
dienst hij het ~linislcrie van Landsverdediging afgeschaft
werd, den dienst van <le gewezen militaire veiligheid of van
de eontra-spionnage.

Anderzijds, Iaat de wet van 19 Juli 1931 betreffende de
misdaden en wanbedrljven legen de uitwendige veilighed
van den Staat, loc <le handelingen van spionnage zwaar te
best ra Hen.

ln haar artikel 120/cr, wordt met gevangenisstraf van
acht dagen lol drie maanden het feit bestraft, zonder <le
toestemming van <Ic militaire overheid, fotografische op­
namen te maken van rnilit.air-e plaatsen, stellingen of in­
richtingen.

Over de naleving van de hepalingon <lezer wel, waken hel
leger, de politie en rle rijkswacht bijgcstnnn door den dienst
van contra-spionnage van <Ic. Openhnre \'eilighci!I.

De vastgestelde inbreuken worden verwezen naar de be­ 
voegde rechtbanken welke clr sancties nemen door de wet.
voorzien.

lh~ nocHlzakclijkhc:<l spionnagehnmlolingcn te vcrhinrle­
ren, alsmede de beschikking over een waakzamen alarm­
dienst houden al mijn aandacht gaande; uw verslaggever
111ng II de verzekering gr\'rn clat zorg\,ulclig gewaakt wordt
over het bestaan en de l'\'Cntncclc werking von de alarm­
en inlichtingsdiensten welke hiertoe noodig blijken.

Anderzijds, was een lid bevreesd dat de boschagcntcn,
tolbeambten, enz. thans over geen voldoende middelen hr­
sr-hi kken om gchc11rlijk alarm le grvcn.
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Or, certains postes de douane et tous Jes sièges des bri­
gades de gendarmerie sont pourvus d'un appareil télépho­
nique. Les agents forest.iers et les douaniers peuvent y 
avoir recours, ils peuvent également utiliser pendant les
heures d'ouverture des bureaux centraux téléphoniques,
des postes d'abonnés. Des expériences sur I'utilisation de
chiens messagers sont actuellement en cours ; si les résul­
tats sont satisfaisants l'emploi de ce moyen de liaison sera
généralisé.

Les mesures nécessaires sont prises pour assurer UD'<\ 

mobilisation extrêmement rapide de nos unités frontière
ainsi que pour l'occupation des ouvrages fortifiés; les pré­
cautions prises ne sont évidemment pas apparentes et l'on
comprend parfaitement qu'un observateur non initié
puisse avoir l'impression que « l'organisation de la mobi- ·
lisation dans la région frontière semble insuffisante n. 

** * 

En terminant l'examen du projet de budget, un membre
de la Commission, parlant des di fficultés ac tue lies du trans­
port <les troupes vers la frontière en cas <le mobilisation
de l'armée, regrette que certa ins régiments ef certaines
unités semblent tenir garnison dans des villes ou {les Joca­
lités où leur présence ne se justifie en aucune façon et a lors
qu'il semblerait bien plus utile et plus efficace qu'ils soient
stationnés à. proximité immédiate de la frontière ou en
tout cas dans des endroits moins éloignés que ceux où ils
se trouvent actuellement.

Les régiments tiennent garnison là 011 l'autorité respon­
sable les envoie. L'esprit de discipline, <le sacrifice et rl'ab­ 
négat.on, qui est une caractéristique de l'année, fait que
ni la troupe, ni le cadre, ni les officiers n'émettent de pro­
testations. Tout au plus réclament-ils, et c'est lrùs naturel, 
qu'on mette à leur disposition des logements suffisants
pour leur famille eL pour eux, et qu'ils soient assurés de 
l}OINOiT donner à leur enfants, dans les écoles et dans la 
langue de leur choix, l'instruction qu'ils doivent recevoir,
ainsi qu'une certaine garant:o de st.i1hilité.

Mais il n'en est hélas pas de même des civils, car il est
indéniable - et il faut le regretter -· que certaines auto­
rités, parlerncntaires, provinciales ou communales, font en
général tout ce qui est en leur pouvoir pour obtenir duns
leur árrondissement, leur canton ou la ville qu'ils adrni­
nistrent, la garnison la plus importante possible.

J'ai été de ces autorités communales et j'avoue n'avoir
pas agi autrement. Une garnison donne de la vie à. la lo­
calité surtout lorsqu'elle comporte une musique militaire,
joie de la population, elle donne du développement nu com­
merce local, elle augmente la prospérité générale et elle
transforme incontestablement la vie de la cité.

Mais lorsque l'autorité militaire juge qu'il est nécessaire
de supprimer la garnison ou d'en réduire les effectifs, ces
mêmes autorités civiles se dressent contre la mesure pro­
jetée, poussées par les plaintes générales de la population,
et aussitôt des démarches sont entreprises auprès du Dé·
parlement de la Défense nationale, ardentes, tenaces et

Welnu, sommige douane-posten en al de zetels van 
Ilijkswacht-brigades hebben een telefoon-apparaat. ne 
boschageuten en de douaniers kunnen er gebruik van 
maken, zij kunnen insgelijks, binst de uren dal centrale 
telefoonbureelen open zijn, de posten gebruiken van abon­ 
nés. Proeven met honden worden thans gedaan; indien de 
uitslagen voldoening geven, zal dit verbindingsmidrlel ver­
algemeend worden.

ne noodige maatregelen worden getroffen 0111 een zeer
snelle mobilisatie te verzekeren van onze grenseenheden
evenals voor de bezetting der versterkingen; de getroffen
voorzorgen worden natuurlijk niet uitgestald, en men kan
heel goed begrijpen dat een niet-ingewijd toeschouwer den
indruk heeft dat « de organisatie vau de mobilisatie aan 
de grens onvoldoende schijnt ».

"' * *

Bij het afsluiten van het onderzoek over het Begrootings­
ontwerp, betreurt een lid der Commissie, sprekende over
de moeilijkheden van het vervoer van troepen naar de
grens, in geval van mobilisatie, dat ~:)111111ige regimenten 
en eenheden garnizoen houden in steden en plaatsen waai·
hun aanwezigheid door niets gerechtvaardigd wordt, ter­
wijl lWL veel nuttiger en doeltreffender zou zijn indien zij
vlak hij de grens or in elk geval minder ver ervan af dau
thans het geval is, gelegerd waren.

De Regimenten houden garnizoen waar de verantwoor­
del ijke overheid ze stuurt. De geest van lucht, van opoffe­
ring en zelfverlooohening, die een der kenmerken is van
het leger, heeft voor· gevolg dat noch de troep, noch het
kader, noch de officieren protest aanteekeneu. Ten hoog­
ste eischen zij, en dit spreekt van zelf, dat men hun vol­
doende woongelegenheid zou geven voor zich en hun gezin,
en dat zij zeker kunnen zijn aan hun kinderen, in de scho­
len en in de taal hunner keus, het noodige onderwijs te· 
ku1111e11 verschaffen, evenals een zekeren wanrhorg van
xlahititeit.

Doch dit is helaas niet het geval met de burgers, want
het kan niet ontkend worden -· en het is te betreuren •·
dat sommige overheden uit het. Parlement, de provincie­
en de gemeenten, over het algemeen al doen wat zij kun­
nen om in hun arrondissement, hun kanton of stad die zij
besturen, het grootst mogelijk garniwen te krijge11.

Ik heb tot die gemeeuteoverherlen behoord en moel Pr­
kennen van niet anders le hebben gehandeld. Een garni­
zoen brengt leven in een sla cl; voorn I als er een muziek­
kapel hij is. Het. strekt tol vreugde aan de bevolking, lwt
bevordert den plaatselijken handel en brengt meer wel­
vaart; kortom, het brengt een totalen ommekeer in liet
leven der stede.

Doch wanneer het militair gezag oordeelt dat het 1100- 

dig is het garnizoen· weg te trekken of de getalsterkte er
van te verminderen, ziet men diezelfde gemeentevaderen
in 't harnas vliegen om rlen ontworpen maatregel af te
slaan, onder den drang van de algemeene klagcmenten der
bevolking :· en onverwijld worden voetstappen g-eclonn hij
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même parfois violentes. Le Ministre est assailli de plaintes
et de réclamations.

A ce moment chacun oublie les besoins et les exigences
de la défense nationale. Il semble qu'on ne considère phis
que les conséquences politiques, électorales ou matérielles
de la mesure prévue ou décrétée par l'autorité militaire
seule responsable.

Et celle-ci est traînée aux gémonies tout autant que le
Ministre d'ailleurs. ·

Notre collègue a cent fois raison.
Il ne devrait plus être question de recrutement régional

- ceci est l'avis de votre rapporteur - ou <l'esprit de clo­
cher - ou d'intérêts particuliers - ou d'intérêts locaux
lorsqu'il s'agit d~ la défense de la frontière ou de la sécu­
rité nationale.

L'autorité militaire seule doit être juge de l'endroit où
l'armée doit tenir garnison et elle a le devoir de placer les
régiments là où ils assureront de façon efficace, rapide,
immédiate et certaine la mission qui leur est assignée dans
la défense du pays.

A cette condition seulement, les dépenses considérables
réclamées au pays pour sa sécurité donneront et le maxi­
mum de rendement et plus de confiance à la nation.

Le budget a été adopté par 9 voix contre 1 et 4 absten­
tions.

Le rapport a été adopté à l'unanimité moins une absten­
tion.

Le Rapporteur, 

P. de BURLET. 

Le Président, 

L. MUNDELEER. 

het Departement van Landsverdediging, - vurige, taaie
en vaak hardnekkige voetstappen. De Minister moet den
stormloop opvangen en al die klachten in ontvangst nemen.

Op dat oogenblik is er niemand die nog aandacht
schenkt aan de ïioodwendighe:cten en de. vereischten van
's Lands verdediging. Men schijnt voor niets anders meer
oog en oor te bezitten dan voor de politieke en stoffelijke
gevolgen van den getroffen of voorgenomen maatregel,
waarvoor alléèn de Militaire Macht aansprakelijk is. En
deze wordt achtervolgd en belaagd, zoowel, trouwens, als
de Minister zelf. ,,

· Onze collega heeft overschot van gelijk.
Er zon geen spraak meer moeten iijn van gewestelijke

aanwerving - zoo denkt er uw verslaggever over -, noch
van· kleinsteedsöhheid, noch van persoonlijke of van plaat­
selijke belangen, Wanneer het geldt de verdediging der
grenzen of 's Lands veiligheid.

Alleen de Militaire Macht moet oordeelen over de plaats
waar liet leger garnizoen moet houden en zij heeft als
plicht de regimenten daar te plaatsen, waar zij op af­
doende, snelle, dadelijke en zekere wijze de taken zullen
verzekeren, welke hun werden opgelegd voor 's Lands ver­
dediging,

Alleen onder die voorwaarde, zullen de voor onze veilig­
heid gevorderde aanzienjljke uitgaven, het maximum op­
leveren en het vertrouwen der Natie vermeerderen.

De Begrooting werd aangenomen met. 9 stemmen tegen 1
en .\ onthoudingen.

Het verslag werd door al de leden min 1 onthouding
goedgekeurd.

De Verslaggever, De Voorzitter, 

P. de BURLET. L. MUNDELEER. 


